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La croissance touristique entre la théorie et la pratique

Les coûts-bénéfices

lin émettant de très intéressantes et pertinentes réflexions sur la croissance dans le
domaine du tourisme, M. Jost Krippendorf, directeur de la Fédération suisse du tou-
risme, aborde un sujet particulièrement négligé des responsables de ce secteur, mais que
l'évolution et les circonstances devraient mettre au premier rang de leurs préoccupa-
tions: le principe des coûts-bénéfices des investissements touristiques. Voici un résumé
de cette étude:

A la suite des progrès techniques, l'écono-
mie mondiale a crû régulièrement depuis
20 ans. On pense maintenant en taux de

croissance; le mot crise n'est plus
employé pour désigner un recul effectif et
marqué de l'évolution conjoncturelle,
mais pour qualifier une .vz'/zzp/e réces-r/o/t
de erorrra/zee ou un léger ralentissement
du rythme de croissance. Le tourisme
échappe d'autant moins à ce courant qu'il
est traité d'«industrie de croissance par
excellence».

Non-sens de l'idée quantitative de crois-
sance

Bien qu'il soit facile de prouver combien
l'idée de croissance quantitative est irra-
tionelle et que des voix toujours plus
nombreuses s'élèvent en faveur de consi-
dérations plus nuancées sur l'évolution
touristique, le /érz'c/iz'.ï/zze de /e: cro/Tizz/zce
est encore largement répandu dans notre
secteur. Celui-ci ne consentira à modifier
son optique que lorsque de nombreuses
faillites d'entreprises touristiques concréti-
seront le non-sens d'une expansion aveu-
gle et que, d'autre part, la théorie permet-
tra de porter des jugements plus nuancés
sur les mesures de politique touristique.
Les chiffres cités habituellement pour
illustrer la croissance touristique ne sont
en effet que de simples chiffres d'affaires
et une juxtaposition de données sur l'ac-
croissement de l'offre et de la demande,
mais ne renseignent nullement sur la re/z-
zrzftz'/z're'. C'est exactement comme si, dans
un hôtel, l'on ne parlait que de I'augmen-
tation du nombre des nuitées et des lits,
des recettes de logement, de cuisine et de

cave, sans prendre les dépenses en consi-

dération. Or, il se peut parfaitement qu'un
hôtel, dont les chiffres d'affaires sont en
constante augmentation, soit contraint de

fermer ses portes parce qu'il est devenu in-
rentable. C'est donc le rcx/z/zrzz cl'exp/oi'ta-
z/'o/z qui nous intéresse le plus. En d'au-
très termes, l'on ne peut commencer à par-
1er véritablement de croissance économi-
que que lorsque le résultat d'exploitation
- le revenu réel par habitant, les recettes
fiscales ou le produit social brut - ont éco-

nomiquement augmenté.

Le résultat d'exploitation dans le tourisme

Toute augmentation quantitative du tou-
risme est-elle vraiment économiquement
rentable? II faut répondre par la négative.
Des exemples? Le nombre des automobi-
les étrangères qui entrent annuellement en
Suisse s'est continuellement accru et
dépasse aujourd'hui 35 millions; or, il y
en a de 25 à 30 millions qui n'utilisent
nos routes qu'en transit sans laisser le

moindre franc à l'économie du pays. De
même, les milliers de chalets et d'apparte-
ments de vacances supplémentaires
n'améliorent pas toujours la situation éco-
nomique des. communes dans lesquelles ils
sont situés, car ils exigent d'énormes
dépenses d'infrastructure souvent sous-es-
limées, qui grèvent considérablement les
finances communales.
Nous voulons dire par là que ro/zr de've-

/oppezzzezzr (oz/râ/z'çzze zz'éqzzz'va/zr pn.v à

zz/ze cro/'.ç.va/ice eco/zo/zzz'qz/e, soit, en fin de

compte, à une amélioration du niveau de
vie de la population, surtout pas si l'on
considère certaines mesures à long terme.
Le tourisme ne se prête pas nécessaire-
ment mieux que d'autres secteurs (indus-

trie, artisanat, agriculture) pour animer
l'économie.
L'on voit donc clairement pourquoi il faut
exiger que tous les responsables du touris-
me, appelés à prendre une décision,
prévoient, avant d'effectuer ou de tolérer
de nouveaux investissements, un cozzzp/e
d'e.v/z/oz'rzz/z'ozz à /ozzg Zer/zze, afin d'exami-
ner quelles dépenses et quelles conces-
sions sont nécessaires et quels profits on
peut finalement en tirer. Ce calcul doit
porter sur des facteurs économiques et

extra-économiques (éléments écologiques).
Ce que l'on demande, c'est une sorte de

compte ge'zzérzz/ d'où ressortent tous les
effets positifs et négatifs d'une mesure de

politique touristique.

L'analyse des coûts-bénéfices

Pour résoudre cette tâche, l'on peut
recourir à divers procédés, dont /'az/o/yre
des co/zZ-ï-ié/ie'/zcer. L'auteur de l'étude
souligne certaines difficultés d'application
de ce procédé et fait état de sa proposi-
tion y relative au Comité de tourisme de

l'OCDE à Paris:
11 s'agit de donner aux nombreux respon-
sables - pouvoirs publics et organisations
touristiques privées à tous les niveaux -
un instrument leur permettant de rzz/z'o/zzz-

/;'.rer /ezzrj drcz'.r;'o/z.v cf /ezzr.r zzc/z'ozzr de
po/;';zqzze toizz7.t;z'q;zc; investissements, pro-
mulgation de lois, lancement de campa-
gnes de publicité, etc. L'instrument de
décision que nous proposons, plus q'une
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Vie viele Unterschriften braucht die Demokratie?

Fo/Ärsrec/ife im
Demokratie ist kein Wunderwort und kei-
ne Zauberformel. Sie kann nur sein, was
die Bürger aus ihr machen. Gewährleistet
wird diese Volksherrschaft durch die poli-
tischen Rechte allgemein, durch Volksin-
itiative und Referendum im besondern.
Doch stehen gerade diese beiden Einrich-
tungen im Zwielicht und haben ihren ur-
sprünglichen Sinn weitgehend eingebüsst.
Mit 62 000 Unterschriften ist letzten Mo-
nat mit der Antiteuerungs-Initiative des
Denner-Konzerns das 113. Volksbegehren
seit Bestehen des schweizerischen Bundes-
Staates eingereicht worden.
Mit der Initiative kann der Bürger selber
zum Verfassungsgesetzgeber werden, mit
dem Referendum bleibt ihm vorbehalten
zu entscheiden, ob ein Gesetz in Kraft
treten soll oder nicht. Der Bürger bleibt
Inhaber der letzten Entscheidung, er
bleibt Souverän. Die Initiative ist seit
1848 für die Total- und seit 1891 für die
Teilrevision der Bundesverfassung einge-
führt. Die verlangte Zahl von 50 000 gül-
tigen Unterschriften von Stimmberechtig-
ten blieb bis heute unverändert. Die revi-
dierte Bundesverfassung von 1874 brachte
das fakultative Referendum für Bundesge-
setze und allgemeinverbindliche Bundes-
beschlüsse. Seit hundert Jahren sind diese
Volk und Ständen vorzulegen, wenn
30 000 Stimmberechtigte oder acht Kanto-
ne es verlangen.
Mit der Einführung der politischen
Gleichberechtigung der Frauen stützte
sich unsere Demokratie auf eine noch
breitere Grundlage ab. Und doch erwuch-
sen ihr dadurch neue Schwierigkeiten. Die
Zahl der Stimmberechtigten erhöhte sich
plötzlich von 1.65 Millionen auf 3,56 Mil-
lionen. 1879 bedurfte es noch 7,8 °/o der
Stimmen zur Einreichung eines Volksbe-
gehrens und 4,7 % für ein Referendum.
Bis 1971 sank der Stimmenanteil auf 3 "/o

bzw. 1,8 "/o, und seit der Einführung des

Frauenstimmrechts entsprechen die benö-
tigten Quoren nicht einmal mehr 1,4 "/n

der Stimmfähigen für die Initiative und
nur noch 0.8 °/o braucht es für ein Refe-
rendunt.

15 sind eingereicht...

Krankenversicherung
Mitbestimmung ^

Ausbildungsfinanzierung
3. Ueberfremdungsinitiative
Straflosigkeit des Schwanger-
schaftsabbruchs
Schaffung eines Zivildienstes
Haftpflichtversicherung des Bundes
für Motorfahrzeuge und Fahrräder
Stimmrecht bei Staatsverträgen
Wirksamer Mieterschutz
Einführung der 40-Stunden-Woche
Förderung der Fuss- und Wander-
wege
Schutz der Schweiz -
4. Ueberfremdungsinitiative
Beschränkung der Einbürgerungen
Reform des Steuerwesens
Bekämpfung der Teuerung

für 11 wird noch gesammelt

Demokratie im Nationalstrassen-
bau

Trennung von Kirche und Staat
Reichtumssteucr
Kostenbelastung privater Verkehrs-
mittel
Strassenlärm
Menschliche Ausländerpolitik
12 motorfahrzeugfreie Sonntage
Erhaltung der Kavallerie
Luftverschmutzung
Tempofreiheit auf Autobahnen
Schutz der Gesundheit

Diese Entwicklung hat zu einem Un-
gleichgewicht geführt, das auch staatspoli-
tisch problematisch ist. Kann es richtig
sein, dass nicht einmal e i n Prozent der
Stimmberechtigten dem Volke eine Ab-
Stimmung aufzwingen darf; Führte dies
nicht zwangsläufig zu einer «Initiativen-
oder Referendums-Inflation», wie sie heu-
te tatsächlich besteht, und damit zu einem
Missbrauch der Volksrechte?
Während von 1960 bis 1972 insgesamt 23
Initiativen - pro Jahr durchschnittlich
zwei - eingereicht wurden, sind allein für
das laufende Jahr oder die nächste Zu-*
kunft etwa zwölf Volksbegehren angekün«
digt.
Sollten alle oder auch nur ein grösserer
Teil der bereits eingereichten oder ange-
kündigten Initiativen in den nächsten Jah-
ren zur Abstimmung gelangen, so sind zu-
sammen mit den Gegenvorschlägen an die
30 Urnengänge zu erwarten, neben den
üblichen eidgenössischen Abstimmungen.
Damit gelangen wir nicht nur zu einer
Ueberforderung der Stimmberechtigten,
sondern das Funktionieren der direkten
Demokratie wird überhaupt in Frage ge-
stellt.
So kann es nicht weitergehen. Ein Schritt
drängt sich auf, der die beiden Volksrech-
te ihrer verfassungsmässigen Funktion
wieder gerecht werden lässt. Bereits 1922
schlug der damalige Bündner Ständerat
Friedrich Brügger in einer Motion vor,
wie dem «Missbrauch des Initiativrechts»
zu begegnen sei, allerdings ohne durchzu-
dringen. So sollten Initiativbegehren nicht
vor Ablauf einer Anzahl Jahre wiederholt
werden dürfen; die Zahl der benötigten
Unterschriften müsste dabei auf 100 000
erhöht werden. Gerade diese letzte Forde-
rung ist von aktuellem Interesse, wenn
man bedenkt, was allein zur Ueberfrem-
dungsfrage in jüngster Zeit an Initiativen
lanciert wurde.
Heute drängt sich eine Erhöhung der Un-
terschriftenzahl mehr denn je auf. Dies
scheint auch der Bundesrat erkannt zu ha-
ben. Noch dieses Jahr will das Eidgenös-
sische Justiz- und Polizeidepartement eine
entsprechende Vorlage ausarbeiten.
Für die Erhöhung der Unterschriftenzahl
spricht der Grundsatz, dass die in einem
Initiativbegehren zum Ausdruck gebrach-
te Meinung genügend Ueberzeugungskraft
haben sollte, um weitere Kreise der Be-
völkerung anzusprechen. Dabei wäre zu
prüfen, ob diese Unterschriften nicht min-
destens in 13'der 25 Kantone und Halb-
kantone gesammelt werden miissten. um
auch regional zu einer einigermassen re-
präsentativen Meinungsäusserung zu ge-
langen. Es ist wohl kaum mehr einzuse-
hen, wieso ein Volksbegehren in einer ein-
zigen Grossstadt wie Genf oder Zürich
zustande kommen kann, am Tage der Ab-
Stimmung aber dem Ständemehr die glei-
che Bedeutung zukommt, wie dem Volks-
mehr.

Mehr Zurückhaltung drängt sich bei der
Neuansetzung des Referendumsquorums
auf. da diese Einrichtung fast das einzige
Korrekturrecht der Bürger gegenüber Re-
gierung und Verwaltung bildet. Hinzu
kommt, dass die Unterschriftensammlung
auf 90 Tage begrenzt ist. Zu finden ist das
rechtlich und politisch veräntwortbare
Mass. Zu hoch darf der neue Ansatz auch
nicht sein, sonst würde den Volksrechten
der Charakter eines Ventils der Minder-
heiten genommen. Sie würden zum Spiel-
ball finanzstarker Interessenverbände, die
bereits während der Gesetzesberatungen
ganz offen mit der Referendumsdrohung
operieren.
Die aufgeworfenen Fragen befassen sich
mit Fundamenten unserer Demokratie -einer zeitgemässen Demokratie, die nicht
Wunderwort oder Zauberformel sein
kann, sondern eben nur das, was die Biir-
ger aus ihr machen. Marc-Roland Peter
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Ordentliche Delegiertenversammlung 1974
des Schweizer Hotelier-Vereins
Dienstag/Mittwoch, 14./15. Mai 1974, Interlakeu

Jacques Baumann, Direktor, Casino Bern
Die Welt in der wir leben

Wahrscheinlich heisst er gar nicht Gustavli. Ernst, Otto, Peter oder Hans sind minde-
stens ebenso klingende Namen. Aber unter Gustavli kann sich jeder Schweizer wenig-
stens etwas wie ein ideales Söhnchen vorstellen. Namen, die obendrein eine Identifika-
tion erlauben, sind ohnedies sehr sympathisch.
Nun, an diesem Morgen ist es so, dass im gut besetzten Tram (*) zum Sitzen nur noch
ein einziger Platz frei ist. Gustavli, der sonst kein gutes Auge fürs Detail hat, erfasst die
Situation jedoch blitzschnell und erobert sich gestikulierend den Stuhl, ehe sich die de-

primierend langweilige aber fürchterlich aufgeblasene Mutter überhaupt entschliesst,
ins Fahrzeug zu steigen.
Beim Erklettern des Sitzes hat der Gustavli Probleme mit seinen Beinchen, strampelt
wild herum und wischt während der Fahrt fortdauernd seine wenig sauberen Schuhe an
einem hell-beigen Mantel ab. (Dass der Mantel so kamelhaar-beige ist, macht die Ge-
schichte nur noch fataler.)
Die Dame im Mantel versucht dem kleinen Unhold lehrreich beizustehen. Mit einer ab-
weisenden Zungengrimasse wird sie jedoch von Gustavli beleidigend quittiert. Um aber
kein grosses Aufsehen zu erregen, erlaubt sie sich erst wieder zu wehren, als der Kleine
erkältet niesst, umsonst in seinem Hosensack nach einem Taschentuch grübelt und sich
eben anschickt, seinen Kopf gegen ihren Mantelärmel zu neigen.
Es reisst der Dame nun doch der Geduldsfaden. Sie findet (zu Recht, so meine ich), es

wäre für die Mutter an der Zeit, mit elterlicher Gewalt einzuschreiten. Statt dessen

kriegt sie zur Antwort: «Gustavli wird by üs antiautoritär erzöge!»
«Potz Blitz abenanger», meint Kari, legt seine Schulmappe auf den Boden, steht vor die
sagenhafte Mutter hin, schaut sie an, spuckt sie an und meint auf ihre empörte Geste

hin: «I by halt ou antiautoritär erzöge worde.»
Das Schlimme an unserer Erwachsenenwelt ist ja gerade, dass unschuldige Kinder unter
falschem Verhalten der Grossen leiden müssen. Es muss ja einer gewiss keinen über-
durchschnittlich geschulten Kopf besitzen, um zu merken, dass Kinder, Tiere und
Pflanzen, die Natur überhaupt, am meisten Freude in unser Leben bringen. Die Natur
haben wir bereits weitgehend verdorben, sind wir wirklich so stupide, dass wir jetzt
auch noch 0ie Kinder verderben wollen?
(*) um es etwas zugänglicher zu machen, könnte der fanatische Leser das «Tram»
durch eine «Hotelhalle» ersetzen.

Programm
Montag, 13. Mai 1974

Nachmittag Anreise

Dienstag, 14. Mai 1974

8.30 Aula Sekundarschulhaus: Interne
Delegiertenversammlung

12.00 Individuell: Mittagessen
15.00 Aula Sekundarschulhaus:

Sonderprogramm «Berufliche
Ausbildung»

19.00 Unterkunfthotels: Nachtessen
21.00 Casino/Kursaal: Abendunterhaltung

(Tenue: festlich)
24.00 Casino/Kursaal:

Oberlender Märt

Mittwoch, 15. Mai 1974

9.00 Aula Sekundarschulhaus:
Oeffentliche
Delegiertenversammlung

11.30 Abschlussparty
Nachmittag Rückreise

Traktandenliste interne
Delegiertenversammlung
Eröffnung, Begrüssung, Konstituierung

Eröffnung durch den Zentralpräsiden-
ten
Begrüssung durch die gastgebende Sek-
tion
Wahl der Stinimenzähler

Genehmigung von Protokollen
Protokoll ordentliche Delegiertenver-
Sammlung 5./6. Juni 1973

Protokoll ausserordentliche Delegier-
tenversammlung 5. Dezember 1973

Jahresbericht
Finanzielles

Rechnung 1973 des Vereins und Reviso-
renbericht
Rechnung 1973 der Hotelfachschule
und Revisorenbericht

Wahlen
Zentralvorstand
Rechnungsrevisoren und Suppleanten

Zusammenarbeit mit der Schweizer Reise-
kasse

Orientierungen
Neubau Hotelfachschule
Aktuelle Probleme

Anträge von Sektionen und Mitgliedern
Verschiedenes und Umfrage

Ort der ordentlichen Delegiertenver-
Sammlung 1975

Traktandenliste öffentliche
Deiegiertenversammlung
Eröffnung und Ansprache des Zentralprä-
sidenten Charles Leppin.
Stellungnahme zu allgemeinen Problemen
und Orientierung über die Beschlüsse der
internen Delegiertenversammlung.
Begrüssungsadressen.
Ehrungen.
Referat von Dr. Max Lehner, Unterneh-
mungsberater, Rapperswil: «Erfolgreiche
Unternehmungsführung in einer veränder-
ten Marktlage. - Durch welche Massnah-
men kann die Hôtellerie ihre Chancen
verbessern und ihre Risiken vermindern.»
Schlusswort des Zentralpräsidenten.

©
La scène se passe r/a/is im tram, mais e//e pourrait tout aussi Wen se de'roii/er dans
/e ha// d'un hôte/. Les voyageurs sont nombreux et // ne reste p/ns qu'un siège de
/ibre. A /'arrêt, plusieurs personnes, dont /e petit Dam", s'apprêtent à monter.
Dès que /es portes s'ouvrent, Dam se précipite, se /au/i/e, bourcii/e tout /e monde et
prend possession de /a p/ace assise, tandis que sa mère, assez /orte, /alignée et c/targée
de paquets, ainsi que d'autres dames d'un âge certain, sont oW/gées de rester debout.
Dani gesficu/e, donne, de ses sou/iers sa/es, des coups de pied dans /e manteau poi7 de

c/iameau de /a dame assise devant /ut. Puis, ayant éfernué et ne trouvant pas son mou-
c/io/r, baisse /a tête et s'essuie tout ri/iip/eiiient /e nez au manteau en question. La dame
outrée, qui demande à /a mère de Dani d'intervenir pour que son ///s se tienne convenu-
b/ement s'entend répondre; «En matière d'éducation, nous sommes pour /a méthode
o/ifiaiitontaiVe.» \ ' "

ü IV'esf-cé pas déso/ant de constater- que <fi»>idceMte petits garçons et petites /i//es sont
victimes de /'attitude inconsciente de /eurs parents? Ne se reiid-onp/iiî compte que c'est -

précisément /es en/ants, /es animaux, /es p/antes, /a nature qui /ont /a /oie de notre vie?
A près avoir àé/d /arge/tieiif abîmé /a nature, sommes-nous donc assez stupides pour '•

gâc/ier /a vie de nos en/ants?
' Iii,; t)t)> v ,j : ;

Assemblée ordinaire des délégués 1974
de la Société suisse des hôteliers
Mardi/mercredi, les 14 et 15 mai 1974, Interiaken

ERFA

30 Jahre ERFA 1

Im März 1944 versuchte Hans Schellen-

berg durch Rundschreiben an eine Aus-
wähl von Hotelbetrieben, eine ERFA-
Gruppe zu gründen. Diese Einladung ging
an die Hotels Aarauerhof, Aarau, Krafft
am Rhein, Basel, Seeland, Biel, Glarner-
hof, Glarus, Wilden Mann, Luzern, Aar-
hof, Ölten, Bodan, Romanshorn, Anker,
Rorschach, Müller, Schaffhausen, Krone,
Solothurn, Schiff, St. Gallen, Krone, Win-
terthur, und Merkur, Zürich. Alle diese
Stadthotels hatten damals einen Zimmer-
preis zwischen minimal Fr. 3.30 bis maxi-
mal Fr. 7.- mit Frühstück!
Zum «Rütlischwur» versammelten sich
dann am 15. Mai 1944 im Hotel Merkur,
Zürich: Herr Lutz, Krafft am Rhein, Ba-
sei; Herr Fischer, Metropol, Zürich; Herr
Höhn, Glarnerhof, Glarus; Frau Stingelin,
Wilden Mann, Luzern; Herr Züllig, Bo-
dan, Romanshorn; Herr Rychen, Anker,
Rorschach; Herr Hirsch, Hotel Müller,
Schaffhausen; Herr Schellenberg, Krone,
Winterthur, und Frau Bentele, Merkur,
Zürich.
Unter der Leitung von Hans Schellenberg
wurde an dieser Zusammenkunft erstmals
in der schweizerischen Hôtellerie offen
über Betriebszahlen und Rendite disku-
tiert. Die ausgefüllten Fragebogen über
Betriebsergebnis I, Kellerbetriebsergebnis,
Küchenbetriebsergebnis, Bettenbesetzung
wurden verglichen, und es wurde ver-
sucht, positive Schlüsse daraus zu ziehen.
Ganz selbstverständlich übernahm Hans
Schellenberg das Amt eines Obmanns.
Diesem wurde es dann auch weitgehend
überlassen, die Zügel in die Hand zu neh-
men. Dies ist gelungen, denn heute üben
14 Erfa-Gruppen im Schweizer Hotelier-
Verein eine aufbauende Tätigkeit aus. Im
Laufe der 30 Jahre wurden in die Erfa 1

folgende weitere Betriebe aufgenommen:
Sternen, Amsteg, Stern, Chur, Wächter,
Bern (Excelsior, Montreux), Rössli,
Schwyz, Schützen, Steffisburg, Ochsen,
Zug, Sonnenberg, Zürich, Krone, Lenz-
burg, Tamina, Bad Ragaz, Steffani,
St. Gallen, Säntis, Appenzell, und Bären,
Sigriswil. Heute gehören der Erfa 1 total
14 Betriebe an. Die Gruppe hat sich stän-
dig erneuert und verjüngt, ja schon die
zweite Generation nimmt zum Teil eifrig
an unserer Tätigkeit teil. Das ist gut so,
denn es war ja unser oberstes Ziel, für
Nachwuchs zu sorgen.

Neben der Arbeit im eigenen Betrieb
stellten sich die Erfa-Mitglieder immer
wieder für die verschiedensten Aufgaben
im SHV zur Verfügung. So war es wohl
naheliegend, dass Hans Schellenberg vom
Zentralvorstand, dem er als Mitglied an-
gehörte, zum Präsidenten der neu ge-
schaffcnen Kommission für Arbeitsrecht
und Berufsbildung ernannt wurde. Lösun-
gen, in der Erfa vorbereitet, konnten da-
durch auf breiter Basis fortgeführt, ausge-
baut und zum Teil allgemeinverbindlich
erklärt werden.
Der Lehrlingsausbildung wurde breiter
Raum gewährt, und die Arbeitszeitkon-
trollhefte wurden eingeführt. Für die Be-
triebsberatung und die Rationalisierung
konnte immer wieder die notwendige Zeit
aufgewendet werden. Des öfteren wurden
namhafte Referenten für spezielle The-
men zugezogen oder am runden Tisch zu
einem Gespräch eingeladen.
Wir scheuten uns keineswegs, heisse Pro-
bleme anzupacken. So zögerten wir nicht,
einen «Marsch nach Lausanne» zu veran-
stalten, weil wir der Ueberzeugung waren,
das Schulprogramm sei nicht mehr zeitge-
mäss. Wenn wir auch nur mit dem Be-
scheid: «laissez l'école comme elle est»
heimkehrten, so waren wir doch über-
zeugt, eine «Zeitbombe» gelegt zu haben.
Positive Resultate sind das neue Schul-
konzept und der Bau der neuen Hotel-
fachschule. Das Abblitzen in Lausanne
hat uns zudem erfinderisch gemacht, denn
dadurch wurde das «Schulhotel für haus-
wirtschaftliche Richtung» ins Leben geru-
fen.
Das Ergebnis der jahrelangen Bemühun-
gen ist offensichtlich: Wer möchte die
Schulhotels Arosa, Berner Oberland,
Westschweiz und Tessin missen? Die Krö-
nung ist die offizielle Anerkennung der
neuen Lehre der «Hotelfachassistenten».
Der Vertrautheit mit den betriebswirt-
schaftlichen Problemen der Hôtellerie ist
es zu verdanken, dass auf Initiative unse-
res Obmanns im SHV die Abteilung für
Betriebsberatung und Vorgesetztenschu-
lung ins Leben gerufen wurde. Jahre spä-
ter wird vieles als selbstverständlich hin-
genommen und vergessen, welch wichti-
ges Instrument für die Erhaltung des SHV
hier geschaffen wurde. Die Ausstrahlung
der Erfa-Gruppen auf den Gesamtver-
band ist nicht zu übersehen. So kommt es

Programme '

Lundi 13 mai l974

Après-midi: Arrivée no-
Mardi 14 mai 1974

- 7'Mb'tr 6 • If'
8.30 Aula école secondaire: Assemblée

interne des délégués
.12.00 Individuel;.Déjç|uner;j,.!
15.00 Aula école sçppfldwre: Programme

spécial «formation professionnelle»
19.00 Dans les hôtels: Dînpr,
21.00 Casino/Kursaal: Soirée de.,

divertissement (Tenue de soirée)
24.00 Casino/Kursaal: «Oberlender Märt»

Mercredi 15 mai 1974

9.00 Aula école secondaire: Assemblée
publique des délégués

11.30 «Party» finale j
Après-midi: Départ

Ordre du jour de l'assemblée
interne des délégués
Ouverture, salutations, constitution

Allocution d'ouverture du président
central
Souhaits de bienvenue de la section or-
ganisatrice
Election des scrutateurs

Approbation des procès-verbaux
Procès-verbal de l'assemblée ordinaire
des délégués des 5 et 6 juin 1973
Procès-verbal de l'assemblée extraordi-
naire des délégués du 5 décembre 1973

nicht von ungefähr, dass alle Mitglieder
der Erfa 1 sich irgendwo im Vorstand ei-
ner Sektion, in verschiedenen Institutio-
nen betätigen, aber auch politisch enga-
giert sind. Ueberrascht es, dass die Erfa 1

bereits vier Zentralvorstandsmitglieder
des SHV gestellt hat?
Durch den gemeinsamen Aufbau und das
direkte Engagement von Frau und Mann
im eigenen Geschäft, die freimütige Be-
kanntgabe seiner Erfahrungen und Fehler
in der Erfa 1 entstand ein Kitt, der bis
heute fest geblieben ist. Wir kannten zu
keiner Zeit Geheimnistuerei, und das
dürfte auch der Grund sein, weshalb so

enge Bande geknüpft wurden. Die
menschliche Verbundenheit der Erfa 1

darf wohl als einmalig und beispielhaft
vermerkt werden.

Lieber Hans Schellenberg!

Die menschliche Ausstrahlung, die Offen-
heit, die gegenseitige Wertschätzung, der
Wille, sich selbst zu übertreffen, sind un-
zertrennlich mit Dir verbunden. Du hast
es 30 Jahre verstanden, manchmal, wenn
nötig, mit sanftem Druck, das Züglein Er-
fa 1 ohne Unfall über Berg und Tal zu
führen. Wenn Du Dich nach 30 Jahren
Obmann entlasten möchtest, verstehen
wir das und werden für einen Nachfolger
bemüht sein, aber wir nehmen heute kei-
nen Abschied von Dir. Du und Deine all-

ASCO

Rapport annuel 1973
Questions financières

Comptes 1973 de la Société et rapport
des vérificateurs
Comptes 1973 de l'Ecole hôtelière
et rapport des vérificateurs

•»ferions., ; Ji!:,lllli;i 'Ii; I;

Comité central
Vérificateurs des comptes et suppléants

Collaboration aveç )a Caisse suisse de

voyage
Informations

Construction Ecole hôtelière
Problèmes actuels

Propositions des sections et des membres
Discussion générale et divers

Siège de l'assemblée ordinaire des
délégués 1975

Ordre du jour de l'assemblée
publique des délégués
Ouverture et allocution de M. Charles
Leppin, président central.
Opinions sur des problèmes généraux et
informations sur les décisions de l'assem-
blée interne des délégués.
Salutations et souhaits de bienvenue.
Hommages.
Exposé de M. Max Lehner, conseiller
d'entreprise, Rapperswil: «Le succès du
management dans un marché en muta-
tion. - Par quelles mesures l'hôtellerie
peut-elle améliorer ses chances et dimi-
nuer ses risques.»
Allocution de clôture du président cen-
tral.

t
Todesanzeige
Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder
davon in Kenntnis zu setzen, dass

Herr
Fritz von Almen-Siegfried
Hotel Kl. Scheidegg,

ehemaliges Mitglied ZV 1963-1969,
nach kurzer, schwerer Krankheit
im 56. Altersjahr gestorben ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Anden-
ken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes,
der Zentralpräsident
Charles Leppin

t
Todesanzeige

Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder da-
von in Kenntnis zu setzen, dass un-
ser Mitglied

Alban Lingg-Kronig

Besitzer der Hotels Albana garni
und Sonne, Zermatt, nach langer
Krankheit in seinem 57. Lebensjahr
gestorben ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Anden-
ken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes,
der Zentralpräsident
Charles Leppin

+
Todesanzeige
Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder da-
von in Kenntnis zu setzen, dass

Frau
Marie Schmid-Hauser
Hotel Freienhof, Stansstad

nach geduldig ertragenem Leiden
im Alter von 74 Jahren gestorben
ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, der
Verstorbenen ein ehrendes Anden-
ken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes,
der Zentralpräsident
Charles Leppin

zeit bereite Frau sind untrennbar mit der
Erfa 1 verbunden und werden immer zu
uns gehören. Wir möchten Dir und Dei-
ner Frau heute ganz einfach recht herz-
lieh danken für alles, was Ihr für uns ge-
tan habt. Die Erfa 1 wird und muss in
Deinem Geiste weiterleben, dies verspre-
chen wir mit Ueberzeugung.

Ernst A. Züllig
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Mitglieder erkundigen sich immer wieder,
ob die sogenannten Exklusivverträge ge-
wisser Konzertagenturen grundsätzlich
zulässig seien. Wir möchten deshalb
auch an dieser Stelle die diesbezügliche
Vorschrift der Verordnung I vom 21. De-
zember 1951 zum Bundesgesetz über die
Arbeitsvermittlung zitieren. Art. 17,
Abs. 5 der erwähnten Verordnung lautet:
«Vereinbarungen, wonach der Arbeitsver-
mittlungsstelle, die den ersten Vertragsab-
schluss vermittelt hat, bei weitern, ohne
ihre Mitwirkung zustande gekommenen
Verträgen mit dem gleichen Arbeitgeber
die Vermittlungsgebühr erneut zu entrich-
ten ist, sowie Vereinbarungen, durch die
der Arbeitsvermittlungsstelle das aus-
schliessliche Recht zur Vermittlung einge-
räumt wird, sind unzulässig.»

Transportprobleme
im Betrieb?

COSMOS
hilft sie lösen!

Servier- und Abräumwagen,
Abfallsackrolli und
-Ständer, Wäsche-

und Etagendienstwagen

Cosmos B. Schild & Co. AG.
2501 Biel Tel. 032 28334



hotel revue SCHWEIZ • SUISSE Nr. 17 - 25. April 1974 Seite 3

Financement du tourisme et taxe de séjour

Une importante résolution
des hôteliers valaisans
L'assemblée des délégués de l'Association hôtelière du Valais s'est réunie le 22 avril
1974 à Zermatt afin d'examiner l'ensemble des problèmes que soulèvent la perception
de la taxe de séjour et le financement de l'équipement et de la promotion de notre tou-
risme. Elle a notamment relevé les points suivants:

1.La diversification des modes d'héber-
gement entraîne une diminution de l'im-
portance relative de l'hôtellerie tradition-
nelle qui doit lutter dans des conditions
souvent difficiles contre une concurrence
accrue tant en Suisse qu'à l'étranger.
2. La location de chambres et d'apparte-
ments (hôtellerie et hébergement complé-
mentaire) ne représente plus de, nos
jours, qu'une part relativement mineure
des recettes touristiques.
3. Les autres bénéficiaires du tourisme,
nombreux et prospères, réalisent les pro-
fits les plus importants. Il est donc juste
qu'ils participent aussi au financement des

tâches multiples qu'exigent l'équipement
et la promotion de notre tourisme.
4. La taxe de séjour soulève de nombreu-
ses difficultés et ne pèrmet pas de résou-
dre l'ensemble du problème. En particu-
lier,

- elle s'adapte mal aux conditions de tra-
vail de l'hôtellerie moderne qui a

généralisé les prix nets et forfaitaires;
- elle constitue un facteur de renchérisse-

ment peu social, car il est d'autant plus
important que les prix sont bas;

- elle est difficile à percevoir auprès des

hôtes de chalets et d'appartements,
d'où un fort coulage, donc des injusti-
ces;

- elle est acceptée avec réticence tant par
les touristes que par les Valaisans qui
doivent la payer;

- enfin, le Tribunal fédéral interdit d'uti-
liser son produit pour financer une part
importante des dépenses (publicité,
mais aussi planification, étude de

marché, marketing, etc.).

En conclusion, l'assemblée des délégués
de l'AHV a voté la prise de position sui-
vante:

1. L'hôtellerie valaisanne est d'accord de

continuer à contribuer au financement de

nos dépenses touristiques dans la même
mesure que par le passé, à la condition
toutefois qu'un effort équivalent soit
imposé, pour des raisons d'équité et d'ef-

"ficâïîf?, à totales bérféficîaiïés ''âulôuHs-
me. »)

2. Afin de donner aux respotisable§ le
temps nécessaire à l'élaboration "d'un Sys-
tème plus satisfaisant, elle accepte le
maintien provisoire de la taxe de séjour
sur la base du décret d'urgence du 8 fé-
vrier 1974.
3. Elle estime qu'une loi unique doit trai-
ter l'ensemble des problèmes de notre
tourisme et de son financement. Elle s'op-

pose à l'institution de plusieurs taxes ou
impôts frappant l'industrie de l'héberge-
ment touristique.
4. Elle demande à être représentée pro-
portionnellement à son importance dans
toutes les commissions et dans les orga-
nismes traitant des questions touristiques.
5. Elle confie au comité de l'AHV le soin
de présenter des propositions concrètes et
constructives aux autorités'compétentes,
afin de faciliter la mise sur pied d'une loi
équitable et efficace.

Mouvement hôtelier en Suisse

Février: moins de visiteurs
étrangers
(ATS) Le léger repli du mouvement hôte-
lier observé en janvier a été compensé en
février. D'après les relevés du Bureau
fédéral de statistique, l'hôtellerie a enre-
gistré alors 2,65 millions de nuitées, soit
26 500 ou 1 °/o de plus qu'en février 1973.
Comme les deux mois précédents, l'évolu-
tion est caractérisée par une expansion de
la demande intérieure et une réduction de
celle de l'extérieur. En effet, les hôtes du
pays ont fait inscrire 1,26 million de nui-
tées (plus 8 °/o) et les visiteurs étrangers
1.39 million (moins 5 °/o).
Les résultats sont très inégaux dans les
régions de sports d'hiver. Ainsi le Valais,
qui a ressenti le plus fortement la diminu-
tion de la clientèle étrangère, a subi une
perte de 8 °/o, tandis que les Grisons
bénéficient d'un gain de 4 °/o. Grâce à

l'apport indigène plus soutenu, le mouve-
ment hôtelier de l'ensemble des centres de

sports d'hiver atteint presque la même
ampleur qu'en février 1973.

Restaurateurs et hôteliers
doivent s'engager
politiquement
(ATS) Estimant qu'au niveau politique la
restauration et l'hôtellerie ne jouissent pas
de toute l'influence voulue et que leurs
requêtes ne sont pas suffisamment prises
en considération, la Fédération suisse des

cafetiers, restaurateurs et hôteliers et l'As-
sociation suisse des restaurants sans
alcool viennent d'adresser un appel à

leurs membres les invitant à s'affilier à un
parti pour défendre les intérêts de la pro-
fession.

Dans un communiqué, les deux organisa-
tions susmentionnées estiment que, vu

l'importance, le rôle économique et la
réputation des organisations profession-
nelles de la restauration et de l'hôtellerie,
les résultats de leurs efforts ne sont pas
proportionnés à ceux d'autres associa-
tions.

Elles invoquent comme exemple l'attribu-
tion des travailleurs étrangers qui en dépit
des intérêts vitaux en jeu n'a pas été
effectuée dans la mesure souhaitée. La
raison de cet état de fait, poursuit le com-
muniqué, provient du manque de soutien

sur le plan politique. Jusqu'à présent, la
majorité des membres des organisations
ont estimé que, leur clientèle étant affiliée
à des partis divers, il était préférable de

ne pas s'engager. Cette conception pour la
Fédération suisse des cafetiers, restaura-
teurs et hôteliers et l'Association suisse

des restaurants sans alcool, est dépassée

et les destinées du pays exigent un enga-
gement politique de leurs membres.

Ces derniers doivent s'affilier à un parti
et y évoquer les nombreux problèmes de

la restauration et de l'hôtellerie de manié-
re que leurs intérêts aient désormais plus
de poids.

Aboutissement de la 4ème
initiative contre l'emprise
étrangère
(ATS) L'initiative populaire du parti répu-
blicain «pour la protection de la Suisse»,

déposée le 12 mars 1974, a abouti quant à

la forme, 52 932 signatures ayant été

reconnues valables.
D'autre part, vu l'arrêt du Tribunal
fédéral du 5 avril, il est constaté que l'ini-
tiative populaire «pour l'introduction de
la semaine de 40 heures», déposée le
20 novembre 1973, a également abouti
quant à la forme. Sur 55 061 signatures
déposées, 54 227 sont valables.

Welcome Swiss Tours/
Valais en 1973 } • -

L'assemblée générale ordinaire de Welco-
me Swiss Tours/Valais a eu lieu à Brigue,
sous la présidence de M. Simon Derivaz.
Trente stations valaisannes sont mainte-
nant membres de cette organisation.

Le rapport d'activité, commenté par
MM. Derivaz et Y. Barraud^ directeur de

WST, à Lausanne, a particulièrement
insisté'sur 1âi variété 'étesè produits à la
demande créés 'au Côurs de ces derniers
mois en favelfp'dft Valais et sur la vente
deS' âétiô'rts "pt'dhiôl-ibnnëlles ' qui ont per-
mis la réalisation dé''cdntrats déjà impor-
tants, puisqu'ils ont été distribués à 5000

tour opefàtors et grossistes dans le monde
entier! Les réservations individuelles ou
de groupes, d'un type forfaitaire ou d'un
autre, ont été d'un apport intéressant pour
de nombreuses stations.

Sw/riflir innove/ Dorénnvnni, un tnô/ean de réparti/ion </e.v îièger - qui existe dé/'ù

pour /'rfmérique - sera uti/ivé pour d'uufres vois, dont /e Eroc/ie-Or/ent. Fo/et cette
tiouvei/e instai/afion. (rlSL)

Gros succès des safaris-mulets

Le safari-mulets figure naturellement par-
mi les produits standard de WST les plus
connus et la valeur publicitaire chiffrée, à

la suite de conférences de presse réunis-
sant des journalistes suisses et étrangers,
se monte à 300 000 fr. Cette nouvelle ima-

ge du Valais touristique a eu un impact
tel que ce ne sont pas moins de 16 safaris
qui seront organisés cette année, du début
mai à la mi-octobre. Il vaut la peine de

souligner que cette publicité mondiale
met toujours en vedette le mot «Valais»;
il s'agit donc d'une opération très specta-
culaire.
Les participants à l'assemblée générale de

Brigue ont adopté ce rapport d'activité, de

même que les comptes, présentés par le
secrétaire-caissier M. Pierre Champion.
Des dispositions ont également été prises,
sur proposition du comité, présentées par
M.Jean-Claude Bonvin, pour affermir la
situation financière de WST/Valais à la
suite des difficultés momentanées de

l'Union valaisanne du tourisme qui colla-
bore étroitement avec, cette organisation.
Deux nouvelles, stations ont été admises:
Aminona-Mollens et Riederalp; •

Fribourg : le cap des 100 000
nuitées franchi
En 1973, la ville de Fribourg a dépassé

pour la première fois le cap des 100 001)

nuitées hôtelières. Les hôtels de la ville
essentiellement ont en effet réalisé

Das KB» //itef-iz/ew" *-* I 11 «»•W» " ' ""
Heute mit Landammann Hans Meier,
Glariis

Glarus will keine
Rummelplätze
Welche Stellung nimmt der Tourismus im
Lande Glarus ein?

Der Tourismus ist ein nicht unwesentli-
eher Faktor der glarnerischen Volkswirt-
schaff, wenn auch sein Anteil ziffernmäs-
sig nicht festgehalten ist. Die zirka
150 000 statistisch festgestellten Ueber-
nachtungen des Jahres 1972 geben uns
kein Anrecht zu behaupten, der Touris-
mus spiele im Land Glarus eine überra-
gende Rolle. Nach wie vor ist die Indu-
strie der wichtigste Teil unserer Wirt-
Schaft. Tatsache jedoch ist, dass der
Fremdenverkehr entwicklungsfähig ist.

Kantonal gesehen ist auch das Vorhände-
ne Bettenangebot bei weitem nicht ausge-
nützt. Der Tourismus dürfte sich vor al-
lern in jenen Gebieten des Kantons ent-
wickeln lassen, die in erster Linie land-
wirtschaftlich genutzt werden. Erholungs-
gebiete in den Bergen sind auf die Dauer
nur denkbar, wenn eine leistungsfähige
Landwirtschaft bereit ist, diese Zonen zu
hegen und zu pflegen. Anderseits kann
der Bauer und seine Familie in der Hotel-
lerie, den Transportanstalten und ihren
Nebenbetrieben eine willkommene, zu-
sätzliche Beschäftigung finden.

Welche Entwicklungschance hat der
Fremdenverkehr in Ihrem Kanton?

Der Anschluss des Kantons Glarus an die

Nationalstrasse N 3 wird zweifellos eine
merkliche Steigerung des Ausflugstouris-
mus bewirken. Sie ist wohl kaum zahlen-
mässig zu erfassen, spielt jedoch für das

Gastgewerbe im allgemeinen und die

Transportanstalten im besondern eine

nicht zu unterschätzende Rolle. Innert
weniger als einer Stunde ist das Glarner-

land aus der Agglomeration Zürich zu er-
reichen, eine sehr kurze Anfahrtszeit, in
welcher der Ausflügler voralpine und al-
pine Regionen erreicht.

Die Subkommission Tourismus/Fremden-
verkehr der Kommission für Volkswirt-
schaftliche Fragen rechnet mit einer mög-
liehen Zunahme von ungefähr 7000
Uebernachtungen im Jahr. Damit würde
in den Jahren 1985/1990 eine Verdoppe-
hing der eingangs erwähnten Zahl er-
reicht.

Eine bedeutende Steigerung der Logier-
nächte ist aber nur durch eine Erweite-
rung des Angebotes zu erreichen. Dazu
gehört der infrastrukturelle Ausbau der
bestehenden Kurorte und Erholungsgebic-
te sowie der Neubau von Hotels. Diese
Tatsache ist anerkannt, und daher ist
auch auf diesem Gebiet geplant, projek-
tiert, gebaut und renoviert worden.

Was für Ausbaupläne bestehen?

Weil wir Wert darauf legen, dass unsere
noch weitgehend unberührte Erholungs-
landschaft für den Gast und uns erhalten

bleibt, achtet man streng darauf, dass kei-
ne Rummelplätze entstehen. Diese Forde-
rung ist keine Deklamation, sie ist ein un-
bedingtes Erfordernis für jede touristische
Entwicklung und trägt den heutigen An-
schauungen Rechnung. Sie findet Berück-
sichtigung bei den grössern Ausbauplä-
nen, die für die touristischen Gebiete un-
seres Kantons bestehen. Es sind dies vor
allem Braunwald, Elm und Kerenzerberg.
Um den Gästen, den Aufenthalt möglichst
angenehm und abwechslungsreich zu ge-
stalten, sind in Braunwald der Bau von
Hallenschwimmbädern, in Elm und auf
dem Kerenzerberg neue Bahnen geplant.
Im Mehrzweckgebäude in Elm sind neu-
lieh grössere Unterkunftsmöglichkeiten
geschaffen worden; ein Hotelneubau ist
projektiert.

Welches Instrumentarium und welche fi-
nan/icllcn Mittel stehen dem Kanton zur
F'ördcrung des Fremdenverkehrs zur Ver-
fügung?

Ueber die Massnahmen zur Förderung
von Tourismus und Fremdenverkehr sind
sich der Kanton, der Verkehrsverein
Glamerland und Walensee sowie die di-
rekt interessierten Kreise weitgehend ei-
nig. Das an der Landsgemeindc 1973 be-
schlossene Gesetz sieht denn auch nicht
nur Beiträge an die Fremdenverkehrswer-
bung vor, sondern auch an den Bau von
Anlagen und Einrichtungen für Sport und
Erholung, soweit sie der Förderung des

Fremdenverkehrs dienen. Jährlich werden
rund 60 000 Fr. dem Fremdenverkehrs-
fonds zufliessen, wobei nach Abzug der
Beiträge an Organisationen zur Förderung
des Fremdenverkehrs die restlichen Mittel
für die beiden vorerwähnten Hauptzwecke
zur Verfügung stehen..

Die Förderung des Fremdenverkehrs ge-
schieht in erster Linie durch die lokalen
Verkehrsvereine, in Zusammenarbeit mit
den interessierten Kreisen und dent kanto-
nalen Verkehrsverein Glamerland. So-
dann stellt sich auch der neu geschaffene
Presse- und Informationsdienst für die
Fremdenverkehrswerbung zur Verfügung.

Wie beurteilen Sie die Leistungsfähigkeit
und das Angebot der Hotelleric und des

Gastgewerbes?

Die führenden Häuser in Braunwald,
Elm, Glarus und andernorts geben sich
alle Mühe, den heutigen Anforderungen
des Gastes gerecht zu werden. Ausserdem
können einzelne kleinere Gasthöfe Unter-
künfte anbieten, die sich bezüglich Kom-
fort und Ausstattung sehen lassen dürfen.
In andern Fällen wird eine zeitgemiisse
Anpassung der Einrichtungen an moderne
Ansprüche erforderlich sein. Unsere Ho-
tellerie ist hinsichtlich Leistungsfähigkeit
mit vergleichbaren Plätzen und Häusern
sicher ebenbürtig. Der individuellen Be-

dienung des Gastes wird nach Möglichkeit
grosse Aufmerksamkeit geschenkt. Neuer-
dings sucht man durch spezielle Angebote
(abwechslungsreiche, nach Interessen ge-
lagerte Exkursionen, Ausweichprogramme
usw.) dem Gast noch mehr zu bieten.

Der Kanton Glarus hat den Vor- oder
Nachteil - je nach Betrachtungsweise -,
etwas abseits des grossen Stromes zu lie-
gen. Wie verteidigt Glarus seine touristi-
sehen Interessen und wie wirbt es?

Wohl liegen wir etwas abseits vom gros-
sen Strom, aber nur zirka 30 Autominuten
von Zürich entfernt. Man stellt bei
schweizerischen Tagungen in unserm
Kanton immer wieder überraschend fest,
wie viele Teilnehmer sich erstmals hier
aufhalten und unsern Kanton nur flüchtig
von der Durchfahrt her kennen. Wir müs-
sen daher alle Möglichkeiten ausnützen,
unsern Kanton besser bekannt zu machen,
durch Propaganda bei Versammlungen
und Kongressen, die bei uns stattfinden.
Diese Bemühungen erfahren entsprechen-
de Unterstützung durch vermehrte Wer-
bung in der Presse. Auch durch die Orga-
nisation zusätzlicher Sportanlässe streben
wir einen bessern Bekanntheitsgrad an,
denn wir stellen fest: Wer einmal hier
war, kommt in der Regel gerne wieder.
Alle unsere Bemühungen gehen dahin,
unsern Kanton zu allen Jahreszeiten als
besuchenswert zu präsentieren.

100 427 nuitées durant l'année écoulée,
soit une augmentation de 3,05 °/o par rap-
port à 1972.

Compte tenu du mouvement touristique
helvétique en 1973, qui est à la stagnation
si ce n'est à la baisse, le résultat de Fri-
bourg-ville est réjouissant.
Compte tenu aussi d'un réel sous-équipe-
ment hôtelier dont souffre la cité des

Zähringen - le nombre de lits a en effet
diminué de 10 unitées en 1973 -, le nom-
bre record de nuitées enregistré durant
l'année dernière doit encourager tous les
efforts tendant au développement touristi-
que et prouve l'existence d'une réelle
demande à exploiter. Ce beau résultat est
dû essentiellement aux hôtes suisses, alors
que le nombre des étrangers, principale-
ment des visiteurs allemand^, français,
américains et italiens accuse une légère
diminution.
Fribourg est en pleine mutation et en
plein développement; il faut dès lors que
le secteur touristique suive également
cette courbe ascendante. Il faut pour cela
que les efforts s'intensifient sur le plan de
l'équipement surtout, mais aussi sur le
plan des prestations et de la propagande.
II faut aussi, et c'est le plus important,
que chaque citoyen sache qu'il est con-
cerné par le mouvement touristique et
intéressé à un plus grand rayonnement de
sa ville.

Nouveau président de
l'Association des directeurs
d'offices de tourisme
(ATS) L'Association suisse des directeurs
d'offices de tourisme s'est réunie ce week-
end à Coire puis à Zurich, sous la prési-
dence de M. Ernst Hegner (Berne). Elle
s'est donné un nouveau président en la
personne de M. Werner Boss (St-Gall).
Les travaux de l'assemblée ont porté
notamment sur la collaboration avec la
communauté de travail des associations
professionnelles touristiques et sur le pro-
blême de la formation complémentaire.
A Zurich, l'association s'est préoccupée
de l'importance du développement touris-
tique régional. La conférence des direc-
teurs régionaux, nouvellement créée et
dirigée par MM. Raoul Sommer (Gri-
sons), président, et Fritz Erne (Valais),
vice-président, a présenté le catalogue des
tâches dont la principale consiste en la
révision de l'actuelle répartition des

régions.

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze

Welt
beschwingt
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Kaderkurse hoch im Kurs
Der Patron, welcher einen kommenden Mann in einen «Kurs für mittlere und höhere
Kader in Hôtellerie und Restauration» des SHV schickt, tut dies zu Recht mit konkre-
ten Erwartungen. Wie die Auswertung von 220 Fragebogen im Anschluss an einen
Kaderkurs ergeben hat, sind diese Erwartungen zu 77 '/« erfüllt worden. 18 "/» der be-

fragten Betriebsleiter sahen ihre Wünsche teilweise in Erfüllung gehen.

£co/e />ôte//ére

In 95 von 100 Fällen sind nach dem Kurs
keine Schwierigkeiten entstanden. 46 °/o

der befragten Betriebsleiter wurden nach
dem Kursbesuch von ihrem Kadermitar-
beiter in einer besonderen Angelegenheit
angesprochen: Diese Wünsche betrafen
vor allem eine bessere Kompetenzabgren-
zung und ein Pflichtenheft. Nach den
Verbesserungsmöglichkeiten der bestehen-
den Kaderkurse befragt, setzten sich 29 °/o

der Betriebsleiter für eine Verlängerung
der Kurse ein.
Der Wunsch nach längeren Kursen
scheint sowohl bei Betriebsleitern wie
auch bei Kursteilnehmern im Vorder-
grund zu stehen. 42 °/o der befragten Teil-
nehmer beurteilten die Kurse als zu kurz
und setzten sich für eine Verlängerung
um einen bis vier Tage ein. Form und
Präsentation des Kurses wurden von 61 °/o

der Teilnehmer als sehr gut bezeichnet,
von 30 °/o als gut, 9 °/o fanden keine Ant-
wort.
90 von 100 Teilnehmern gaben denn auch
an, auf Grund des Kurses in ihrem De-
partement etwas Konkretes realisiert zu
haben: erfolgreicher Versuch mit Perso-
nalqualifikation, regelmässige Kellnerzu-

Gfreute Nachwuchs
Eehrabschlussprüfungen der Servicelehrtöchter und Kellnerlehrlinge in den Schulhotels
SHV

sammenkünfte, welche die Zusammenar-
beit der Brigade bedeutend förderten,
richtiges Erklären, Demonstrieren und
Kontrollieren, in Ruhe auf die Fragen
und Probleme der Leute eingehen, Erstel-
len von Tätigkeitsinventaren und Pflich-
tenheften, Erarbeiten eines Organisations-
planes, konkretes Delegieren, bessere Aus-
nützung der Arbeitszeit mittels Checkli-
sten, Mitarbeiter ihren Fähigkeiten nach
besser einsetzen.
Auf die Frage nach dem Nutzen für die
jetzige oder zukünftige Tätigkeit wurden
in erster Linie genannt: besseres Einfüh-
lungsvermögen in die Probleme der Mit-
arbeiter, dadurch merkliche Verbesserung
des Betriebsklimas, besseres Verständnis
für neu eingeführte Richtlinien im Be-
trieb, persönliche Arbeitseinteilung und
-technik, den Menschen als Mensch sehen
und nicht als Mittel zum Zweck, objektive
Beurteilung verschiedener Personalproble-
me, Urteile und Reaktionen eines Men-
sehen in den Hintergrund rücken und
mehr nach den Ursachen forschen.
Im Meinungsspiegel von Betriebsleitern
und Kursteilnehmern stehen die Kader-
kurse hoch im Kurs. -zi

Wie in den vergangenen Jahren wurden
auch dieses Jahr an den Lehrabschluss-
Prüfungen der Servicelehrtöchter und
Kellnerlehrlinge der Schulhotels SHV, die
in Interlaken durchgeführt wurden, gute
Ergebnisse erzielt.
Die Lehrabschlussprüfungen 1974 in den
Schulhotels SHV für Servicelehrtöchter
und Kellnerlehrlinge der deutschen
Schweiz sind vorbei. Froh darüber, die
nervlichen Belastungen überstanden zu
haben, sind sicher die 77 Servicelehrtöch-
ter und 23 Kellnerlehrlinge, die die dies-

jährigen Prüfungen zu absolvieren hatten.
Das Fähigkeitszeugnis als Ausweis für die
bestandene Lehrabschlussprüfung durfte
dieses Jahr 75 Servicelehrtöchtern und 21

Kellnerlehrlingen überreicht werden, de-

nen wir zu diesem Erfolg ganz herzlich
gratulieren. Einen ganz besonderen Dank
Und eine besondere Anerkennung gebührt
auch unseren Lehrmeistern, die keine Mü-
he scheuen, um unseren gastgewerblichen
Nachwuchs optimal auszubilden.

Die besten Ergebnisse

(Auszüge aus den Ranglisten)

Serviceangestellte

5,4: Agnes Brunner, Hotel zum Schwert,
Schaffhausen, Hotel Ermitage, Schönried;
Lisa Meyer, Gasthof Bären, Laupen; Bar-
bara Sonderegger, Hotel Wildstrubel,
Lenk.
5,3: Susanne Muggli, Hotel Du Lac, Gun-
ten, Gasthof Bären, Laupen; Verena
Thommen, Hotel Kreuz, Balsthal.
5.2: Irene Gertsch, Hotel Stella. Interla-
ken; Ruth Grossnikiaus, Hotel Belvedere,
Grindelwald, Hotel Bären, Ostermundi-

gen; Erika Iten, Hotel Ermitage, Schön-
ried; Elisabeth Neukomm, Hotel Wald-
heim, Bürgenstock, Hotel Monopol,
St. Moritz; Lotti Sauter, Hotel Albana,
St. Moritz; Vreny Truttmann, Carlton-Ti-
voli, Luzern, Hotel Bellevue, Gstaad.
5,1: Irène Droz, Restaurant Du Théâtre,
Bern; Rita Odermatt, Carlton-Tivoli, Lu-
zern, Hotel Monopol, St. Moritz; Sonja
Rolli. Hotel Bären, Adelboden; Maria
Schrofer, Hotel Valsana, Arosa; Hedwig
Städler, Hotel Schweizerhof, Bern; Irene
Tschanz, Hotel Bären, Sigriswil.
5.0: Irene Balsiger, Hotel Segnes & Post,
Flims; Rahel Induni. Hotel Engel, Liestal;
Anita Kienholz, Hotel Schwanen, Rhein-
felden, Hotel Adula, Flims; Ruth Locher,
Hotel Albana. St. Moritz: Verena Schmid,
Hotel Albana, St. Moritz; Gertrud
Tschopp. Hotel National-Rialto, Gstaad;
Priska Widmer, Hotel Schweizerhof, Pon-
tresina.

Kellner

5,2: Jean-Pierre Pult, Hotel Bären, Oster-
mundigen.

5,1: Pius Ambühl, Hotel Post-Terminus
am See, Weggis, Château Gütsch, Luzern;
Max Boss, Hotel Esplanade, Locarno.
5,0: Peter Heimgartner, Hotel Bären, Ba-
den; Heinz Siegenthaler, Hotel City, Ba-
sei; Jörg Wyss, Hotel Euler. Basel.
Die Hotelfachassistentinnen sowie die
Schüler des welschen Schulhotels SHV in
Glion werden sich in den nächsten Tagen
der Lehrabschlussprüfung unterziehen
müssen. Auch ihnen drücken wir die Dau-
men und wünschen ihnen einen erfolgrei-
chen Abschluss ihrer Lehre. BK

Erfolgreiche Service-Stufenausbildung
Die ersten drei Fachschuljahre von Theo
Blättlers Spezialfachschule in Luzern ha-
ben den Beweis erbracht, dass die hier ge-
botene Service-Stufenausbildung von den
jungen Leuten gerne gewählt wird und die
modern konzipierte Unterrichtsmethode
eine bestehende Lücke in der Ausbildung
zu schliessen vermag.

Nicht nur schätzen die Kursteilnehmer
den in einer individuellen und persönli-
chen Atmosphäre vermittelten konzen-

La refonte de l'apprentissage
de cuisinier

Nombre maximum d'apprentis

Peuvent être /ormés dans un èta/ilri.ve-
me/i/:

- un apprenti, quand un cu/rin/er q/tali/ié
est employé. Un second apprenti peut
commencer l'apprentissage quand le
premier commence sa dernière année
d'apprentissage;

- 2 apprentis pour 2 à 4 cuisiniers qua/i-
/lés (3 à 5 précédemment);

- 3 apprentis pour 5 à S culsl/ira/s quali-
/iés (6 à 9 précédemment),

- 7 de p/t/j po//r grojfj?*?
oz/ par/ZW 4 c///.s7mm gua//-

/iés (5 précédemment).

ctvez-vous des questions sur la /ormation
d'apprentissage? Notre secrétariat peut

Commission pro/essionnel/e suisse
/?o//r /es /tôfe/s ef /es resfawra/7/s
7)re/'l:d/iigs/rassc 34, 3002 Zuric/i
(tél. 07/36 72 22)

Sous l'étendard de la SS/7, M. 7ean-/ac-
ques Sc/nva/î, directeur de l'07'F, pro-
nonce une a/locution de circonstance.

Ouverture des cours
à l'Ecole hôtelière
La cérémonie d'ouverture des cours d'été
7974 s'est déroulée à /'Ecole liôte/ière de
la 53/7, à Lausanne, en présence de Me
Maurice Poc/iaf, président du Grand
Conseil du canton dé Kaud et de M. Ro-
ger Mugny, directeur des Finances de la
Fi/le de Lausanne. A cette occasion,
M. Carlo de Me'rcuriO, président du Cou-
seil de /ondation de !'Eco/e, souliaita /a
6/envenue aux 327 étudiants provenant de
33 pays di//érenfs.
Ru/s M. 7.-7. 5clnvarz, directeur de /'0//I-
ce du tourisme dit canton de Fand, dans
une T/riHa/ire allocution, insista sur /es
obligations qu'entraîne lé droit d'appren-
dre. 7/ conclut en mettant en évidence le
rôle de l'/tôfe/ier t/jaK/OHrd'/iHi et la
nécessité pour cèïui-ci d'aller à la rencon-
tre du client.'
Fn/in, M. R. ßarraud, responsafi/e de l'en-
seignement, qui animait la cérémonie
convia étudiants et invités à un apérifi/ à
la vaiidôise.

• l .US H ifTT

it .\ir
Hotelfachschule Lausanne
Der Ausschuss des Stiftungsrates der Ho-
telfachschule Lausanne hat davon Kértnt-
nis genommen, iUss Herr Rodert Jaccard
seine Stelle àls'néuer birekfor' der Schule
nicht antreten wird. Aus persönlichen und
familiären Gründen, die in keinem Zu-
sammenhang zur Hotelfachschule stehen,
wird Herr Jaccard in Brasilien ein eigenes
Geschäft führen.

Ecole hôtelière Lausanne
Le Comité de /o/idatiq/i de l'Fcole /löte-
/ière de Lausa/me a pris note du désiste-
meut de Monsieur Robert Jaccard de sou
poste dé /utur directeur de l'Fcole /löte-
Itère de Lausa/me. Monsieur /accord a,
pour des raisons personnel/es et de /amil-
le, décidé de s'installer au Brésil où il a
repris une a//aire à sou compte.

Register
trierten und praxisbezogenen Unterricht,
sondern auch die Möglichkeit, die ver-
schiedenen Kurse einzeln oder aufeinan-
derfolgend besuchen zu können. Das
Kursprogramm ist so gestaltet, dass sich
die Kurse laufend ablösen und die Kurs-
interessenten leicht einen passenden Ter-
min finden können.
Das Kursprogramm enthält folgende Kur-
se:

Service-Grundschulungskurse
Barmix-Spezialkurse
Flambier-Tranchier-Spezialkurse
Chef-de-service-Ausbildungskurse
Kaufmännische Barbetriebsführung
(für leitende Angestellte)
Weinseminar (Spezialkurs für Service und
Verkaufsförderung)

Zu allen Spezialkursen wird eine ausführ-
liehe Kursdokumentation abgegeben. Zu-
sätzlich dienen die bekanntesten Fachbü-
eher als Lehrmittel. Eine wertvolle Berei-
cherung erfahren die Spezialkurse durch
den Beizug von prominenten Fachleuten
als Gastreferenten sowie auch durch Be-
triebsbesichtigungen.
In der Zeit vom 5. Oktober 1970 bis
13. Juli 1973 besuchten total 798 Personen
die verschiedenen Kurse. Die Beliebtheit
dieser Fachschule geht daraus hervor,
dass sich ein grosser Prozentsatz der
Fachschüler, die hier einen ersten Kurs
absolvieren, innert einer Zeitspanne von
zirka 2 Jahren für einen zweiten, dritten,
ja sogar für einen vierten Kurs einschrei-
ben. Alle Kursteilnehmer, die einen Kurs
lernfreudig, aufmerksam und vollständig
besuchen, erhalten einen Kursausweis und
werden nach Möglichkeit unentgeltlich in
gute Stellen zu ihrer praktischen Weiter-
bildung placiert. pd

Eingänge

zerhof, Bern; Robert Zollinger, Gasthof
Kreuz, Wohlen; Helmut Schmitz, Hotel
Savoy, Bern: Gerhard Schetter, Hotel-
und Bädergesellschaft, Leukerbad; Er-
win Imstepf, Restaurant zur alten Post,
Visp; Hugo Wey, Haco AG, Gümligen;
Paul Lanz, Bell AG, Bern.
Für seine wertvolle Mitarbeit in der inter-
nationalen Jury wurde Herr Hans
Tschumper, Haco AG, Gümligen, mit der
goldenen Medaille ausgezeichnet. pd.

Chronique juridique

La fin des rapports
de travail (1)
Commentaires sur la Convention collec-
tive nationale de travail:

1. Le congé est la notification de la
volonté unilatérale - mais qui doit être
nécessairement reçue - d'une partie de

l'engagement. 11 n'est pas nécessaire,
d'une part que le congé soit approuvé par
la partie adverse; elle ne peut, d'autre
part, le refuser. Le congé n'a pas besoin
d'être motivé. La notification de congé
doit simplement faire ressortir clairement
l'intention du dénonciateur de résilier le
contrat et la dote de la fin des rapports de
travail.
Exemple: Une déclaration de l'employeur
invitant l'employé à se chercher un autre
travail ou, si cela ne lui convient pas, à

s'en aller ne constitue pas une notification
de congé valable.
2. Il faut distinguer la résiliation du con-
trat d'un commun accord du congé. Dans
ce cas, une partie se déclare d'accord avec
la proposition de résiliation de l'autre
partie et le délai ne joue aucun rôle.
Exemple: L'employeur communique à

l'employé qu'il faudrait mieux pour les
deux parties résilier les rapports de travail

•f Fritz von Almen

Wis

Der 43jährige Anton Jäger, von Mutschel-
len AG, ist zum neuen Generaldirektor
der Mövenpick-Gruppe Deutschland er-
nannt worden. Er übernimmt damit die
gesamte Verantwortung über die Tätigkeit
von Mövenpick in der Bundesrepublik
und wird seinen Sitz in Frankfurt haben.
Anton Jäger, der seit 16 Jahren der Mö-
venpick-Gruppe angehört, war in den letz-
ten Jahren verantwortlich für den Aufbau
der Mövenpick-Unternehmungen in der
Westschweiz und leitete zuletzt als Gene-
raldirektor für Consulting und Franchi-
sing die gesamte Beratertätigkeit des Kon-
zerns.
Zurzeit betreibt die Mövenpick-Gruppe
Deutschland zehn Restaurants in sieben
deutschen Städten und ist ausserdem an
einer deutschen Restaurantgesellschaft
mit weiteren fünf Betrieben zur Hälfte
beteiligt. Der Gesamtumsatz von Möven-
pick Deutschland beläuft sich derzeit auf
etwa 33 Millionen Franken. sda

Dimanche 28 avril, à 16 h.:

«Bon dimanche,
Monsieur X»

Une émission TV
à ne pas manquer!
Le clima/iclie 23 avr//, à 76 lieitrex,
/a Jé/évlstoti rotna/ide d/Y/iasera

tt/ie é/n/ii/o/i de va .vérie «Bon
d///ia/iclie, Mo/irieurX». Le Sert'/-
ce de presse de la TF rot/ia/ide
/ions iti/or/ue qu'elle sera cotisa-
crée à M. Fdgar Bonv/n; «O/i peut

; £'appeler, Boçypi îef, è/çq jAjig/als. j
' (ou presque).» Dé /ait, l'Invité de

cette ét/ilssio/i est tié à Londres, de

parents qui avaient quitté le Fa/a/s
après la première guerre mondiale.
Possédant /a douô/e nationalité, i/
a accomp/i ses études en Angleter-
re, appris son métier d'Iiôtelier
dans des établissements comme le
Dorcester et dirigé un important
liôfel oufre-Manclie jusqu'à l'an
passé. 7'lièmes de l'émission; Com-
ment un Suisse né en Ang/eterre
voit-il la vieille 7/elvétie? Com-
ment voit-il aussi I'/iofeHerie de

notre pays? Rarmi les gens conviés
à participer à cette émission, /igu-
rent MM. F.-L. Nieder/iauser,
membre du comité central de /a
5577, et Fritz Ba/esfra, président de
l'Association bôfelière du Fa/ais.
L'émission sera ponctuée de

séquences sportives et /o/kloriqMe.s,
c/ioisies par Monsieur X.

Gold für Berner Küchenchefs

An der internationalen Kochkunst-Aus-
Stellung Intergastra 74 in Stuttgart nah-
men auch 8 Mitglieder des Cercle des
Chefs de Cuisine de Berne teil. Ihre Ar-
beiten wurden von Fachleuten als hervor-
ragend und vorbildlich bezeichnet. Jeder
Teilnehmer wurde mit der Goldmedaille
und dem Ehrenpreis ausgezeichnet. Die
Equipe bestand aus den Herren Ernesto
Schlegel, Executive-Chef, Hotel Schwei-
zerhof, Bern; Erhard Gall, Hotel Schwei-

Nach kurzer, schwerer Krankheit .ist am
18. April Fritz von Almen, "Hotelieri auf
der Kleinen Scheidegg, im Alter Aon 56

Jahren abberufen worden. Der ' Name
Fritz von Almens ist mit einer Reihe von
Institutionen des Schweizer Hotelier-Ver-
eins untrennbar verbunden. So wirkte der
allzu früh Verstorbene von Anbeginn bis

zu seinem Tode als kompetentes Mitglied
der Kommissionen Arbeitsrecht und Be-

rufsbildung. Er hat im weiteren massgeb-
lieh an der Schaffung der Schulhotels mit-
gewirkt. Ueberzeugt von der Notwendig-
keit der sozialen Sicherheit des Personals
setzte sich Fritz von Almen für die Schaf-
fung der Alterskasse des SHV ein.
Wenn heute in Gestalt der Schweizeri-
sehen Fachkommission für das Gastge-
werbe ein gutes Instrument interverband-
licher Zusammenarbeit besteht, so ist
auch dies mit ein Verdienst Fritz von AI-
mens. Als Vertreter des Berner Oberlan-
des wurde er 1963 in den Zentral vorstand
des SHV berufen,- dem er bis 1969 ange-
hörte. Daneben bekleidete er bis zu sei-

nem Tode das Amt eines Verwaltungs-
ratsmitgliedes der Treuhandstelle SHV
und gehörte der Erfa-Gruppe 4 an.
Durch sein freundliches Wesen, seine

Dienstbereitschaft und seine Verbunden-
heit mit seinem «Hausberg», dem Eigcr,
hat sich Fritz von Almen viele Freunde

aus aller Welt geschaffen. Mit ihnen wer»

den wir dem Dahingegangenen ein ehren-
des Andenken bewahren. shv
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pour la fin de la semaine en cours. L'em-
ployé approuve cette proposition. Une
fois son accord donné, il ne peut après

coup invoquer les délais de congé.
3. A rencontre des anciennes conventions
collectives de travail, la durée et les fonc-
tions n'ont plus d'influence sur le délai de

congé. Sauf disposition contraire écrite,
l'engagement peut être résilié un mois à
l'avance, toujours pour la fin d'un mois.
Ce délai de congé entre en vigueur sitôt
que le temps d'essai est écoulé, et
demeure le même si les rapports de tra-
vail ont duré plusieurs années, ou qu'il
s'agisse d'un employé auxiliaire ou d'un
employé supérieur. Si le congé est donné
avec un délai de 14 jours, ce délai se pro-
longe d'un mois, sans que le congé soit
entaché de nullité.
Exemple: Pour un employé qui a com-
mencé son travail le 1er août, le temps
d'essai échoit le 14 août. Si l'employeur
ou l'employé veut résilier les rapports de

travail, il peut le faire pour fin septembre,
la notification du congé devant être en
possession de l'autre partie le 31 août au
plus tard.
4. Le délai de congé peut être prolongé
par accord écrit. L'on fait par exemple
usage de cette possibilité lors de l'engage-
ment des cadres.
5. Pour les employés assujettis à la con-
vention collective de travail, il n'est pas
possible de raccourcir le délai de congé
au-dessous d'un mois. En revanche, pour
les employés non assujettis à la conven-
tion (membres de la famille de l'em-
ployeur et du chef d'entreprise), le délai
de congé ne peut, selon les articles 336 a
et b du CO, être raccourci ou exclu lors-
que les rapports de travail ont duré moins
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d'une apnée. Pour les rapports de travail
de plus d'une année, le délai de congé ne

peut jamais être inférieur à un mois.

6. Le délai de congé doit toujours être le

même pour l'employeur et l'employé.

7. Une résiliation notifiée avant l'entrée
en vigueur du contrat est nulle.

Exemple: Un contrat de travail prévoyant
que l'engagement débutera le 1er août a
été signé le 15 mars. L'employé ne veut
pas entrer en fonction et, à fin juin, noti-
fie son congé à l'employeur pour fin juil-
let. Cette notification de congé n'est pas
valable. L'employé doit, en toute circons-
tance, commencer son travail et obser-

ver, tout au moins pendant le temps d'es-
sai, le délai de résiliation de trois jours.
S'il n'occupe pas son poste le 1er août, la
peine conventionnelle peut lui être appli-
quée.

8. Selon l'article 329 c du CO, l'em-
ployeur fixe la date des vacances en
tenant compte des désirs du travailleur.
Lorsqu'une des parties donne congé, cela
signifie qu'en principe l'employeur décidé
si un employé peut prendre les vacances
auxquelles il a encore droit pendant le

délai de congé ou s'il sera indemnisé par
le paiement d'un supplément de salaire. Si
la collaboration d'un employé est absolu-
ment nécessaire pour le maintien de l'ex-
ploitation, l'employeur n'est pas tenu
d'accorder encore des vacances pendant le

délai de congé. » '?. B. M.

Beabsichtigen Sie den
Neu- oder Umbau Ihrer

Grossküche?

Unsere erfahrenen Küchen- und
Restaurant-Spezialisten planen Ihnen
eine rationelle Betriebs- und Küchen-

einrichtung. Auf Wunsch inklusive
Menü- und Rezeptplanung.

Fragen Sie uns bitte an, wir beraten
Sie gerne.

Hirschmattstrasse 50, 6002 Luzern
Telefon (041) 22 10 22 / 37 25 47

Seit über 25 Jahren bekannt für gute
Maschinen und Apparate.
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Der .rfi7vo//e, ei'/ier /riV/iere/t £poc/ie zuge/iörew/e Spmesu«/ i.v/ dem ei/icm a/ider/i
Ze/tge/rr verp//ic/irefe» Restaurant Goiinîiet geiiuc/ien. Kor den Fenstern sind die Km-
He» der Kastauten/töttme zu erkennen, we/c/ie d/e 7/ofe/ters am Ouat zugunsten t/trer
Gaste gerne /a//en sä/ten. ß/'s iiier ei/ie Neugestaltung t/er ßt/ain/i/age/t in Luzern dux
letzte Wort gesproc/te/t ist, dür/fen a//erdings ttoc/t xe/tr vte/e Kö/t/e /tetsx werden:
tioc/t Hoarser gi'ôts i/t t/er Leac/itetistat/t y'a genug zum Zikü/den.

Geld für ein neues Hotel unter altem Dach
Der lange, schwierige Weg der Altbauerneuerung endete im Hotel Palace in Luzern an
einer offenen Tür, von welcher der Weg in die Zukunft und zu den Luzernern führt.

Der Erneuerungsbedarf der Schweizer
Hôtellerie hat sich um einen Speisesaal
vermindert. Das Hotel Palace in Luzern
hat eine kostspielige Verjüngungskur hin-
ter sich. Wären die gesamten Rénova-
tions- und Umbaukosten in ein neues
Haus investiert worden, könnte jetzt ein
fast 20-Millionen-Projekt eröffnet werden,
dem wahrscheinlich sehr viel mehr Publi-
zität zuteil würde, als der «Flickarbeit» in
einem alten Grosshotel. Es ist ja keine
sehr dankbare Aufgabe, ein altes Haus
auf den neuesten Stand der Technik und
des Komfortes zu bringen. Das allermei-
ste Geld muss in infrastrukturelle Anla-
gen gesteckt werden, von denen der Gast
überhaupt nichts sieht. Auch im Palace
sind in den letzten drei Jahren viele hun-
dertausend Franken in die Küche, die
Energiezentrale, die Klimaanlage, die Per-
sonalunterkünfte usw. investiert worden.
Für das Auge des'Gastes ist nicht-viel
Neues geschehen. Er spürt vielleicht nur,
dass er von zufriedenem Personal bedient
wird und dass es rund läuft. Sichtbar neu
für das Publikum wurde im vergangenen
Jahr das Intimo-Dancing und der alte
Festsaal. Letzterer wurde in einen moder-
nen Kongress- und Bankettsaal für 250

Personen umgebaut.

Nichts mehr verloren im Saal

In der letzten Phase dieser Erncucrungs-
etappe wurde nun im vergangenen Winter
dieser Kongresssaal noch mit vier Dol-
metscherkabinen ausgestattet. Ein Durch-
bruch zum Restaurant Français erlaubt
es, den Kongresssaal um rund 50 Sitzplät-
zc zu vergrössern. Das ebenfalls völlig
neu gestaltete Restaurant Français kann
jedoch ebenso als abgeschlossenes Sit-
zungszimmer, wie als Erweiterung des

Speisesaales benutzt werden.
Eine erstaunliche Wandlung hat der Spei-
sesaal über sich ergehen lassen. Das Saal-
massige ist gänzlich verschwunden. Ein
trotz der Grösse intim wirkendes Restau-
rant lässt selbst einen einzelnen Gast sich
nicht verloren vorkommen. Die Decke

Gäste-
Unterhaltung -

was tun?
Diese Frage wurde früher gelöst, indem
der Gast beim Concierge ein Halma-
spiel holen konnte, um den Abend tot-
zuschlagen. Oder er ging aus Ihrem
Haus, zum Beispiel in ein Lokal, das ihm
die Unterhaltung bot, die Ihr Haus ihm

nicht bieten konnte. Sie können das ver-
hindern, indem Sie Ihren Gästen eine

zeitgemässe Unterhaltung bieten. In

Ihrem Hause, an Ihrer Bar, in Ihrem
Lokal. Sprechen Sie mit den Leuten von

Mülek. Die wissen wie!

Telefon (01) 81412 62

a

wurde in drei Stufen tiefer gehängt. Viel
Holz, grüner Spannteppich, Kristalleuch-
ter und taogetönte Spiegel sowie der
grossartige Gobelin und eine wechselnde
Ausstellung von Bildern und Kunstgegen-
ständen geben dem neuen Restaurant
Gourmet jene Atmosphäre, die auch an-
dere als nur Hotelgäste anzuziehen ver-
mag. Ein neues Office bildet den Schluss-
punkt dieser sehr grossen Umbauarbeiten,
die unter der Leitung des Architekturbii-
ros R. Zürcher und M. Schüepp und
R. Kottier, Zürich, jeweils in der kurzen
Winterzeit durchgeführt wurden.

Das Damoklesschwert
der Lleberfremdungsinitiative

Nun könnte das Palace eigentlich die
nächste grosse Ausbauetappe in Angriff

•
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nehmen. Die Baubewilligung für die
Dachstockrenovation liegt vor. Sie wurde
erst nach längerem Tauziehen mit dem

Natur- und Heimatschutz und entspre-
chenden Planänderungen erteilt. Die Zu-
geständnisse werden die Bauherrin rund
eine Million Franken mehr kosten. In der
Zeit, während der Streit um Meter und
Kuppeln ausgefochten wurde, kam das

Rad des Fremdenverkehrs praktisch zum
Stillstand. Das Hotel Palace konnte aller-
dings 1973 noch mit einer Rekordsaison
aufwarten, doch die schweizerischen und
insbesondere die Logiernächtekurven der
Stadt Luzern bekamen einen Knick. Der
Verwaltungsrat des Palace bcschloss da-
her zu warten. Er möchte vorerst einige
Indizien für die Entwicklung des Touris-
mus in unserem Lande haben, bevor er
grünes Licht für das 6-Millionen-Projekt
gibt. Vor allem will er auch den Ausgang
der Abstimmung betreffend Ueberfrem-
dungsinitiative abwarten. Es scheint ihm
wenig sinnvoll, 53 neue Zimmer und ein
Hallenbad mit Nebenräumen zu bauen,
wenn mit noch grösseren Personalrestrik-
tionen gerechnet werden müsste.
Selbst wenn die Dachstock-Etappe nicht
in Angriff genommen wird, haben der
Verwaltungsrat und die Direktion den Be-
weis unternehmerischen Handelns er-
bracht. Sie sind nicht auf einen stolzen
Namen und einer berühmten Tradition
sitzen geblieben, sie haben ihr Haus in die
Zukunft gesteuert.

Miteinander

Für einen Tag ist der Direktor wider alle
Tradition sogar Portier geworden. Er hat
dem Luzerner Publikum die Türen geöff-
net und es zu einem Rundgang im erneu-
erten Haus eingeladen. Mit dieser echten
PR-Aktion sollte den Luzernern nicht nur
die Möglichkeit gegeben werden, eines ih-
rer grossen Hotels einmal von innen ken-
nenzulernen, sondern den allzulange
brachgelegenen Boden der gemeinsamen
Interessen zu lockern. Das oft recht gerin-
ge Verständnis der Luzerner Bevölkerung
für die Bedürfnisse des Fremdenverkehrs
ist zu einem gewissen Teil darauf zurück-
zuführen, dass sich die Hoteliers zu wenig
um dieses Verständnis bemühten. Die of-
fenen Türen im Hotel Palace sollen nun
bedeuten, dass man sich in der Zukunft
besser finden will. Mit der Zeit wird aus
dem Fremdenverkehrsort Luzern ganz be-
stimmt noch ein fremdenverkehrsbewuss-
tes Luzern. MK

St. Galler Fremdenverkehr
vermisst die Ausländer
Der St. Galler Fremdenverkehr musste im vergangenen Jahr einen leichten Rückgang in
Kauf nehmen. Gegenüber dem Vorjahr verringerte sich die Zahl der Logiernächte um
5828 (0,3 «/») auf 1359 124. Die Zahl der Gäste reduzierte sich im gleichen Zeitraum um
4894 auf 353 786.
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1er' ami*.Engelberg demoskopisch
Der Kurort Engelbcrg führte im Winter 1972/73 und! Pommer'1973 erstmals seit
15 Jahren wieder eine umfassende Gästeumfrage durch.

MÜLLER ELEKTRONIK
Schaffhauser Strasse 161

8302 Kloten

Bekanntlich wird von verschiedenen Sei-
ten den Verantwortlichen des Fremden-
Verkehrs immer wieder der Vorwurf ge-
macht, sie würden zuwenig Marktfor-
schung betreiben.

15 Fragen wurden gestellt; zur Auswcr-
tung kamen 1750 Antworten. Auf die
Auswertung mit Computer wurde bewusst
verzichtet, um auch Einzelheiten zu erfas-
sen. Die Aussagen der Hotel- und Chalet-
gäste wurden separat ausgeschieden. Jede
Anregung wurde mit einem persönlichen
Brief an den Gast beantwortet.

Der Wintergast wurde im Durchschnitt
von 1,74 bis 3,13 Personen begleitet, und
das Alter der Gäste verteilt sich gleich-
massig auf die Altersgruppen 14-50 Jahre.
Im Sommer liegt das Durchschnittsalter
höher, und die Anzahl der Begleitpersonen
ist tiefer. Die Gäste kamen zwischen 41
und 75,9 °/o mit dem eigenen Privatwagen
an. Mit der Bahn reisten 20,5 bis 44.4 »/u.

Empfehlung bestes Werbemittel

Rund die Hälfte der Gäste besuchten En-
gelberg durch persönliche Empfehlung.
Reisebüros vermittelten 9.3-17,6 °/o der
Gäste. Auf Grund von Inseraten buchten
4.3-6.0'/u der Gäste ihre Ferien. Die Fra-
ge nach dem Urteil über die besuchten
Hotels und Gaststätten wurde zu 97 °/o
positiv beurteilt.

Interessant waren die Aussagen zu den
charakteristischen Merkmalen Engelbergs.
Am meisten wurden genannt: Engelberg
ist 1. für alle Altersgruppen geeignet; 2.

verkehrsgünstig gelegen; 3. erholsam; 4.
ruhig; 5. gemütlich.

Die Umfrage hat ergeben, dass Engclberg
im Winter vor allem ein Sportort für Ski-
fahrer ist und im Sommer ein ideales Ge-
biet für Wanderer.

Negativ bewertet wurde im Winter die
ungenügende Kapazität der Bergbahnen,
speziell der Drahtseilbahn Engelberg-
Gerschnialp und der Autoverkehr im
Kurort selber. Der Sommergast beanstan-
dete in erster Linie die fehlende Ortspia-
nung und die vielen Uebcrbauungen, die
nicht in die schöne Landschaft passen.

Den Behörden ins Stammbuch

Von der Kurdirektion ist ein interner Be-
rieht für die zuständigen Behörden ausge-
arbeitet worden. Er zielt vor allem darauf
hin, die Präsenz des Autos im Ort cinzu-
schränken (Fahrverbot für gewisse Gebic-

te, Geschwindigkeitsbegrenzung und
Schaffung eines leistungsfähigeren öffent-
liehen Verkehrsmittels). Ferner wurden
den Stimmbürgern nochmals die Folgen
in Erinnerung gerufen, die bei einer zwei-
ten negativen Abstimmung über das Bau-
règlement noch vermehrt eintreten könn-
ten. Die erste Vorlage für eine Ortspia-
nung wurde im September 1969 verwor-
fen und die zweite Abstimmung steht
kurz bevor (Mai 1974).

Ber Bericht schliesst mit einer Feststel-
lung, die bestimmt auch auf andere Kur-
orte zutreffen dürfte. Es wird die Frage
gestellt, ob es auf die Dauer zu verant-
Worten sei, wenn der eigentliche Förderer
des Fremdenverkehrs, d. h. der Kur- und
Verkehrsverein, seinen Verpflichtungen
nur knapp nachkommen könne und auf
der anderen Seite die Gemeinde jährlich,
dank dem Fremdenverkehr, bedeutende
ausserordentliche Rückstellungen machen
kann, ohne grössere Verpflichtungen für
den Tourismus übernehmen zu wollen.

chris

Aktive Kurdirektoren
Unter dem Präsidium von Ernst Hegner
(Bern) ist in Cliur eine Tagung des Ver-
bandes schweizerischer Kur- und Ver-
kchrsdirektoren (VSKVD) durchgeführt
w orden. Werner Boos (St. Gallen) w urde
zum neuen Vizepräsidenten, Fernand Ber-
gcr (La Chaux-de-Fonds) zum Kassier
und Charles Christen (Engelberg) zum Se-
kretär gewählt.

Zur Behandlung gelangten u. a. vcrschic-
dene Verbandsvertretungen und Dclcga-
tionen in touristischen Fachgremien, die
Zusammenarbeit mit der Arbeitsgemein-
schaft der touristischen Berufsverbände
und Probleme der Weiterbildung.

Die ' grosse Bedeutung, welche auch der
VSKVD einer Verstärkung der touristi-
sehen Regionen beimisst, kam in einer
Aussprache am folgenden Tag in Zürich
zum Ausdruck. Die neugebildete Regio-
naldirektorenkonferenz mit Präsident
Raoul Sommer (Graubünden), Vizepriisi-
dent Dr. Fritz Erne (Wallis) und Sekretär
Walter Twcrcnbold (Berner Oberland) an
der Spitze behandelte in Anwesenheit von
Dr. Werner Kaempfen von der Schweize-
rischen Verkehrszentrale einen reichbe-
frachtetcn Aufgabenkatalog, wobei die
Ueberpriifung der bestehenden Regions-
aufteilung als vordringlicher Auftrag ent-
gegengenommen wurde.

Ursache für diese Einbussen ist auch im
sanktgallischen Fremdenverkehr die ge-
ringere Reisefreudigkeit der Ausländer.
Wurden im Jahre 1972 noch 161 076 An-
kiinfte aus dem Ausland gezählt, so waren
es im letzten Jahr nurmehr 150 878. Die
Zunahme der Schweizer Gäste von
197 604 auf 202 908 Personen vermochte
diesen Ausfall nicht zu kompensieren.

Unterschiedliche Entwicklung

Der Rückgang der Gästezahlen erstreckt
sich auf beinahe sämtliche Herkunftslän-
der und beschränkt sich keineswegs nur
auf jene Staaten, deren Währungen gegen-
über dem Schweizer Franken abgewertet
wurden. So reduzierte sich die Zahl der
Logiernächte deutscher Gäste um rund
8000 auf 218 783. Zunahmen konnten lc-
diglich bei den Gästen aus Belgien, Hol-
land und dem «übrigen Europa» regi-
striert werden.
Wie der Jahresbericht des Fremdcnver-
kehrsverbandes des Kantons St. Gallen
ausführt, verlief die Entwicklung in den
touristischen Zentren des Kantons 1973

allerdings recht unterschiedlich. Die
Fremdenverkehrsorte des Obertoggen-
burgs, Alt-St. Johann, Unterwasser und
Wildhaus, erlebten eine bedeutend verbes-
serte Sommersaison. Wildhaus allein ver-
zeichnete in dieser Zeit einen Zuwachs
von 9000 Logiernächten (+ 9 %>). Die
Zwischensaison konnte durch gezielte
Werbung für Kongresse. Seminarien und
Tagungen aktiviert werden. Zur Saison-
Verlängerung und -belebung hat aber auch
die mit ausgezeichneten Frequenzen auf-
wartende neue Luftseilbahn Iltios-Chäser-
l'ugg beigetragen.

Neuer Rekord in Bad Ragaz

Eine neue Rekordzahl von 310 000 Lo-
giernächten erzielte 1973 Bad Ragaz. Die-
ses Ergebnis ist auf die erstmalige Einfüh-
rung des Winterbadebetriebes im neu er-
stellten dritten Thermalschwimmbad zu-
rückzuführen. Ohne Winterbetrieb wäre
auch in Bad Ragaz die Frequenz leicht
rückläufig gewesen, wobei sich in, der
Sommersaison vor allem eine leichte Ab-
nähme ausländischer Gäste bemerkbar
machte.
Auch das traditionelle Wintersportgebict
Flumserbergc erlebte eine Zunahme der
Logiernächte und des Ausflugverkehrs im
Sommer. Eine weitere Aufwertung erhof-
fen sich die Flumscrberge von dem im

Bau befindlichen Hallenschwimmbad.
Deutlich ist der Trend Richtung Paraho-
tellerie, wobei Ferienhäuser und -wohnun-
gen im Vordergrund stehen.
In Wangs-Pizol stand einer Zunahme der
Logiernächte im ersten Halbjahr ein wet-
terbedingter Rückgang im Herbst gegen-
über. Wiederum gesteigerte Umsätze er-
zielte die Wangs-Pizol-Bahn, die durch ei-

ne neue Anlage mit doppelter Kapazität
ersetzt werden soll.
Vom Pech verfolgt war der Bergkurort
Amden. der nach einer überdurchschnitt-
liehen Belegung in der Wintersaison
1972/73 durch die Bergsturzgefahr emp-
findliche Einbussen erlitt. Durch die vor-
übergehende Stillegung des Fremdcnver-
kchrs wurde die ganze Gemeinde wirt-
schaftlich geschädigt. Gerade in dieser
Notsituation dürfte aber drastisch die Be-
deutung des Fremdenverkehrs für Amden
zum Ausdruck gekommen sein.
Verschont vom leichten Rückgang im
Fremdenverkehr wurde auch der Kan-
tonshauptort nicht. Erstmals seit dem Jah-
re 1968 blieb die Zahl der Logiernächte
mit 198 460 unter der Zweihunderttausen-
der-Grenze. Im Vorjahr konnten noch
211279 Logiernächte gezählt werden. An-
künfte wurden 71 163 registriert gegen-
über 75 821 im Jahre 1972. Zurückgegan-
gen ist damit auch die mittlere Bettenbe-
Setzung, und zwar von 52 auf 48 °/o

Optimistischer Ausblick

Trotz der teilweisen Einbussen kommt
der Jahresbericht des Fremdenverkehrver-
bandes zum Schluss, dass sich die qualita-
tiven Verbesserungen des touristischen
Angebotes gelohnt haben. «Dafür spre-
chen konkrete Zahlen von Gebieten, Or-
ten, Hotels, Verkehrsunternehmen und
sonstigen touristischen Einrichtungen, wo
die verbesserten Leistungen auch zu ent-
sprechenden Umsatzerhöhungen führten.»
Für die Zukunft lautet denn der Tenor
des Berichtes auch durchaus optimistisch,
verfügt die Region doch über «verschiede-
ne Trümpfe, die es jetzt auszuspielen»
gelte. Dazu zählen als «teilweise entschci-
dende Vorteile Preisgünstigkeit, Gast-
freundschaft und Vielfalt im landschaftli-
chen und touristischen Angebot, die unse-
rer Werbung überzeugende Argumente
liefern». Den Befürchtungen einer begin-
nenden touristischen Talfahrt müsse des-

halb, so der Bericht, mit vermehrtem
Werbeeinsatz begegnet werden. HUS

Zweitwohnung gerechter besteuern!
In der Schweiz werden heute rund 140 000 Zweitwohnungen mit etwa 420 000 Betten
gezählt, wobei in dieser Zahl die Notbettstcllen nicht enthalten sein dürften. Auch wenn
die aktuelle Lage am Bau- und Kapitalmarkt derzeit einen gewissen Druck auf den Bau
weiterer Zweitwohnungen ausübt, so ist tendenziell doch anzunehmen, dass sich die
Entwicklung in Richtung Zweitwohnungen fortsetzen wird.

Nicht geklärt ist die Frage, wie die Zweit-
Wohnungen genutzt werden. Annahmen,
die als begründet erscheinen dürften, ge-
hen dahin, dass Wochcnendaufenthalte
viel mehr ins Gewicht fallen als etwa Fe-
rien. Hieraus ergeben sich bekanntlich
auch steuerliche Probleme, da in der Re-

gel bei über 90tägigem ununterbrochenem
Aufenthalt die Fiskallasten anders gere-
gelt werden. In vielen Ferienregionen ist

es auch schwierig, die Inhaber von Zweit-
Wohnungen und Ferienhäusern, die zum
guten Teil auch weitervermietet werden,
zu angemessenen Beiträgen an die alIge-
meinen Aufgaben der Verkehrsvereine
kommunalen und regionalen Charakters
herbeizuziehen.

Postulat

Der Luzerner Ständerat Dr. F. X. Leu
hat nun in einem Postulat eine Revision

von Artikel 46 der Bundesverfassung an-

geregt, um die Besteuerung der Zweit-
und Ferienwohnungen neu zu ordnen.
Dies namentlich auch unter Hinweis auf
die zum Teil enormen Aufwendungen der
Ferienorte für die Infrastruktur, die in

der Regel auf die Maximalbeanspruchung
während der Ferienzeit ausgerichtet wer-
den muss, während der übrigen Zeit des

Jahres aber nur ungenügend ausgelastet
ist. Ziel des Vorstosses ist, dass die Inha-
ber solcher Wohnungen und Ferienhäuser
in Zukunft einen angemessenen Teil der
Lasten zu übernehmen haben; mit andern
Worten muss das Verhältnis zwischen Be-

Steuerung am eigenllichcn Steuerdomizil
und am Feriendomizil neu geordnet wer-
den.

Dass der Fragenkomplex schwierig ist
und sich nicht so rasch eine Lösung erge-
ben wird, muss man leider annehmen. Es

kommt dazu, dass die schweizerischen
Fiskalbehörden auf allen Ebenen ohnehin
mit Aufgaben überlastet sind und daher
vorerst wohl ihre Hauptaufmerksamkeit
darauf ausrichten werden, dort einzuha-
ken, wo mehr Steuereingänge resultieren
und kaum dort, wo es letztlich nur um die

Verteilung des berühmten Kuchens geht.

Inventar erstellen!

Immerhin ist die Finanzlage zahlreicher
Ferienorte derart, dass baldige Entschei-
düngen erwartet werden müssen, um die
Fiskalverhältnisse einem Zustand anzunä-
hern, wo man von Gerechtigkeit sprechen
kann. Insbesondere drängt sich sofort eine
Inventarisierung der heutigen Verhältnisse
auf, dies sowohl nach den gesetzlichen
Regelungen wie auch nach den effektiven
Erträgnissen hin, die aus diesen Besteue-

rungen, soweit sie überhaupt vorgenom-
men werden, resultieren. Ein besonderes
Problem stellt sich dann in jenen Fällen,
da Ferienhäuser und -Wohnungen weit
mehr zur Fremdvermietung als für den
Eigenbedarf erbaut und angeschafft wor-
den sind.

Keine «Umwege»

Die Möglichkeiten, sich über Anschluss-
gebühren usw. cinigermassen schadlos zu
halten, sind relativ beschränkt. Auch fällt
ins Gewicht, dass Ferienhäuser und
-Wohnungen oft relativ kleine Stromver-
braucher sind, also auch unter diesem Ti-
tel für die kommunalen Werke kaum viel
abfällt. Dieser Fragensektor interessiert
übrigens auch die PTT, die in diesen

Wohnungen Telefone installiert, während
die erzielten Telefongebühren und -ge-
spriiehstaxen dann oft minimal sind und
kaum die effektiven Kosten decken. Wenn
schon erklärt wird, dass zwischen 70 und
80 °/o der Telefonanschlüsse in unserem
Land nicht als selbsttragend zu bezeich-
nen sind, sondern das Telefon von 20 bis
30 °/o von Grosskunden getragen wird, so
wirft dies einen langen Schatten auf die
Verhältnisse in den Ferienhäusern und
-Wohnungen.

Man wird das Traktandum einer gerech-
ten fiskalischen Belastung der Ferienwoh-
nungen nicht vom Tische wischen können.
Daran ist nicht nur die öffentliche Hand
interessiert, sondern auch die ortsansässi-

ge Bevölkerung sowie Hôtellerie und
Gastgewerbe. -g-

I
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Petit qu grand:

toujours Böhne
et saine!

Les séduisants grands
emballages de Wander

Maintenant, l'Ovomaltine est instantanément soluble, dans le lait froid également

Caotina, froid ou chaud, fait les
délices des amateurs de bon

chocolat.
Caotina n'a pas seulement
le goût de chocolat ou de

cacao, il contient vraiment du
chocolat surfin.

La plupart des restaurants
les plus réputés servent
aujourd'hui du Caotina.

Que dire de plus en faveur de
notre délicieux produit au

chocolat surfin?

La nouvelle Ovomaltine,
première boisson maltée

conditionnée dans un
grand emballage, se

dissout instantanément
dans le lait chaud ou froid.

Pront Ovo-lorsque le lait fait
défaut-une solution idéale et
pratique! Le seul aliment for-
tifiant qui contienne en outre
du lait. C'est pourquoi le Pront
Ovo ne se prépare qu'avec de
l'eau.
Maintenant, les célèbres
portions-service Caotina et Ovo-
maltine sont toutes deux égale-
ment solubles dans le lait froid.
L'Ovomaltine est le premier
produit malté qui soit soluble
dans le lait froid et servi dans
les restaurants.
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ß/'//efyi/rass/e/iPour le maintien du Grand-Hôtel
des Rasses
I.e Nord vaudois, et plus particulièrement la région Ste-Croix - Les Rasses - Bullet,
viennent de décider à une très forte majorité de maintenir en exploitation hôtelière le
Grand-Hôtel des Rasses qui faisait l'objet d'une offre d'achat sérieuse d'un groupe grec
désireux d'y installer une école hôtelière.

On connaît les circonstances dans lesquel-
les une école similaire installée à St-Cer-
gue, au Grand Hôtel de l'Observatoire,
avait dû fermer ses portes. Une partie des
animateurs de cette entreprise qui tend à
former en Suisse des employés d'hôtel
grecs et leur donner l'occasion d'y travail-
1er avant de les récupérer en Grèce, ainsi
qu'un nouveau groupe financier bénéfi-
ciant de l'appui moral du Gouvernement
hellénique cherchaient un nouveau lieu
d'établissement. Le Grand-Hôtel des Ras-
ses leur parut particulièrement favorable;
mais ils entendaient faire vite, des cours
étant prévus dans le courant d'avril déjà.

Difficultés financières

D'une capacité de plus de 100 lits de pre-
mier rang, l'hôtel des Rasses a connu
depuis longtemps des difficultés financiè-
res qui n'ont fort heureusement pas affec-
té son exploitation. Très bien dirigé par
M. et Mme Hofer, l'établissement marque
depuis quelques années de très sérieux
progrès, tant par le nombre des nuitées
que par la qualité du service. Il bénéficie
d'une piscine couverte, inaugurée il y a

quelques années, et de plusieurs salles de
congrès et de séminaires qui sont de plus
en plus demandées.

Mais comme beaucoup d'hôtels similaires,
la situation financière de la société laisse
à désirer, en raison de dettes chirographai-
res et hypothécaires très lourdes, héritage
d'années moins favorables ou solde de
factures de grands travaux dont la cou-
verture n'avait pu être complètement
assurée. Depuis quelques années, le Con-
seil d'administration, conscient du fait
que cette situation ne pouvait durer, cher-
chait une solution au problème en y asso-
ciant les banques, le Crédit hôtelier, le
fonds cantonal du tourisme; examen
ingrat et pas toujours encourageant en ces
temps de restriction de crédits. Il devenait
évident qu'à défaut d'une vente, il ne res-
terait plus que la solution de l'assainisse-
ment et de la réduction du capital, condi-
tions préalables à tout nouvel investisse-
ment nécessaire pour assurer la suite de

l'exploitation.

Un problème cantonal

L'offre grecque est arrivée à point nommé
pour permettre au Conseil d'administra-
tion de présenter immédiatement aux
actionnaires de l'hôtel, qui sont aussi,

pour la plupart ses fournisseurs, maîtres
d'état et créanciers, la solution vente qui
aurait permis de faire face à toutes les

Les coûts-bénéfices
dans le tourisme
(Suite de la page 1)

analyse des coûts-bénéfices au sens étroit
et scientifique du terme, s'avère donc une
sorte de p/zz/orop/zze coûts-ôé/ic/fces.

Définir les buts à atteindre

Pour pouvoir déterminer les coûts et
bénéfices, il faut que les buts supérieurs
que l'on veut atteindre par un développe-
ment économique en général, et touristi-
que en particulier, soient clairement défi-
nis et s'expriment en affirmations quanti-
fiées, Dans le> schéma ci-dessous, nous
avôns;';bènté dejprésèntérlès buts possibles
déstaç'tiwt'és de; collectivités publiques.

• Le /zzzf suprême est la prospérité, soit
le bien-être individuel le meilleur possi-
ble, la meilleure qualité de vie pour l'indi-
vidu.

• Les ôufs (jrua/ûari/s, difficilement expri-
mables quantitativement, sont définis ver-
balement.

• Les iu/s zpzazz/z'Za/z/r peuvent être
exprimés en chiffres; ils se conjuguent
avec les qualitatifs pour atteindre le but
suprême.

• La subdivision de ces buts en iurs par-
rie/s conduit ensuite à des conceptions
fondamentales de l'avenir désiré dans une
collectivité publique déterminée (localité,
région, pays). Ils se traduisent par des

principes, des règles dominantes de com-
portement qui constituent dans une certai-
ne mesure une politique d'entreprise.

• C/zaqzze rerpozzra/z/e de z/éc/r/ozz fozzzLr-

z/V/zze e.vf appe/é, à vozz niveau, à ouvrir la
z/z.sczz.r.r/ozî szzr /es /zzzfr à afteindre. C'est
en particulier sur le plan politique qu'il
appartient de décider à quelles catégories
de buts il convient d'accorder la priorité,
même s'ils sont contradictoires parfois:
élévation du revenu par habitant déve-
loppement économique constant forcé-
ment empiétement sur l'environnement
naturel.

• Le déve/oppe/nenf du Zouri.wzze ne peut
jamais êzre un /zzzf ezz soi, mais toujours
un moyen d'atteindre un but supérieur et
l'une des nombreuses alternatives d'ac-
tions possibles. C'est la raison pour
laquelle, avant de discuter en détail de la
forme des mesures de politique touristi-
que, il faut savoir si ces mesures contri-
bueront vraiment mieux que d'autres
(agriculture, industrie, etc.) à atteindre ce
but. D'où comparaison des coûts-bénéfi-
ces des diverses alternatives d'action,

préférées aux initiatives irrationnelles,
spontanées ou intuitives.

Déterminer les incidences

Cette attitude implique l'obligation d'exa-
zm/ier /a fofa/z'fé der i/zcidezicer proèa/j/e.v
d'zz/ze zzzerzzre de po/zf/gzze fozfrirfzqz/e tou-
chant les buts de prospérité sociale, en
dressant une liste de référence aussi
détaillée que possible de toutes les catégo-
ries d'incidences, dont on distingue trois
catégories: économiques, sociables, sur
l'environnement.
La liste de référence synoptique est le
reflet d'une autre exigence de la théorie
des coûts-bénéfices, à savoir l'effort de

«çzzazzri/ier» les incidences d'un# mesure
déterminée. Cette théorie a également
démontré la nécessité de subdiviser les
incidences en iacidezicer dirccfcr, izzdirec-

fer, à cour/ ferme ef à long ferzfie. Exem-
pie: une augmentation de la capacité de

moyens de transport spécifiquement tou-
ristique peut avoir comme incidence indi-
recte d'obliger les hôtels à augmenter leur
capacité d'hébergement. Sur la base de la
liste de référence, les responsables peu-
vent ainsi examiner point par point les

avantages et les inconvénients, les bénéfi-
ces et les coûts d'une alternative d'action
déterminée.

• L'on essaiera, en concluant le procès-
sus d'évaluation - d'établir le ôi/azz /izzai
des coûts et bénéfices de chaque alternati-
ve d'action examinée et de c/zoirir ce/ic
qui /our/zira i'e.rcéde/zf de ôe'/zé/ice /e p/zzr
é/evé (ne rien faire du tout est aussi une
alternative!).

Conclusion

Il ressort clairement des réflextions émi-
ses par le Professeur Krippendorf que la
décision de politique touristique doit être

aujourd'hui p/zzr raf/0wze//e, grâce à un
instrument de travail utilisable à tous les

niveaux par tous les responsables. Selon

sa proposition, il s'agit d'une «p/zi/orop/z/e
der co zz fr-/;é/ze'/icer».

• Chaque mesuré provoque des coûts
(inconvénients) et des bénéfices (avanta-
ges), directs, indirects, à court et à long
terme, pouvant toucher plusieurs domai-
nés (économique, social, environnement).

• Il faut tenter, pour chaque décision pri-
se selon des critères rationnels, d'invento-
rier toutes les catégories d'incidences pos-
sibles. de les quantifier ou de les exprimer
verbalement et d'établir un bilan final,
afin de constater si une alternative d'ac-
tion déterminée donne un excédent de

bénéfices ou de coûts et quelle est l'alter-
native qui a le plus de chance de succès.
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dettes et de rembourser, sinon en totalité,
du moins en honnête proportion, le capi-
tal actions.
L'assemblée extraordinaire convoquée
dans cette perspective fut précédée de
nombreuses discussions dans tous les cer-
cles économiques de la région. Car la ven-
te ne signifiait pas autre chose que la dis-
parition de l'hôtel et un coup très grave
porté à toute l'économie touristique du
Jura; il n'est pas faux de dire que le pro-
blême débordait le cadre régional et intér-
essait l'ensemble duÇcanton. L'opinion
publique attendait ayee impatience la
décision qui serait prise aux Rasses.

Un hôtel au futur

Décision sans appel'.'et très nette, en
faveur du maintien de l'hôtel, même au
prix d'un assainissement rigoureux. Par
712 voix contre 232 et 309 bulletins
blancs, l'assemblée générale extraordinai-
re a donc refusé de vendre le Grand-
Hôtel au groupe grec; par là même, elle a

donné mandat au Conseil d'administra-

tion de rechercher immédiatement toute
solution tendant à améliorer les condi-
tions d'exploitation de l'hôtel et à assurer
son assainissement.

Des engagements très précis ont été pris

par les syndics des communes de Ste-

Croix et de Bullet, ainsi que par le repré-
sentant de Paillard SA, l'un des princi-
paux actionnaires du Grand-Hôtel.

11 est réconfortant aussi de constater que
les participants à cette importante assem-
blée ont tous parlé en faveur du maintien
de l'hôtel, même ceux qui devront consen-
tir des sacrifices financiers au cours de

l'assainissement. C'est là une preuve de

confiance dans l'avenir touristique d'une
fort belle région du Jura vaudois et l'on
veut espérer qu'une solution satisfaisante

pourra être trouvée très rapidement au
bénéfice d'un hôtel qui dispose d'un
cahier de réservations bien rempli pour
les saisons prochaines et d'une direction
particulièrement active et capable. jd.

Neuchâtel à l'heure des grandes
restaurations
Neuchâtel vit des années exceptionnelles, tout au moins en ce qui concerne la restaura-
tion de ses plus beaux édifices.

La Maz'sa/z rier 7/a//z>.v, à /Vezzc/zâfe/, qui re/zozzera ft/ezzfôf avec /a gzazzz/e gar/rozzozzzze,
/a/f /'oft/ef z/e /'acfzze/ p/azz de z'e'zzovafiozz ef de resfazzrafzozz.

Lozfr /aci/ifer /a cozzzpz-é/zezzsiozz: 7) Air, eazz, /azzzze, //ore, repos, si/es azzzézzagezzzezzf dzz

ferri/oire, e/c. 2) Par exezzzp/e: revezzzz par /zaôifazzf, capac/fé //sca/e par fêfe. 3J Par
e.rezzzp/e.- zzozzz/zre a/z.vo/iz d'/za/zifazzw, sfrzzcfzzre d'âge. 4) Par e.vezzzp/e; réparfif/ozz des

persozzzzes occzzpées dazzs /es d///érezzfs sec/ezzrs écozzozzf/qzzes, z e'oarf/f/ozz izzferzze par
Arcfeur.

L'Hôtel DuPeyrpij, un joyau du XVIIIme
siècle, la Maison/ des Halles, un chef-
d'oeuvre du XVIIe siècle, et le Musée
d'art et d'histoire,; sans doute moins près-
tigieux du point de vue architectural, mais
dont la vie culturelle de la cité ne saurait
se passer, avaient été plus ou moins
négligés. Et les années qui s'accumulèrent
sur ces vieilles pierres finirent par les

menacer, comme tant d'édifices en Suisse

ou ailleurs que l'on laisse pour ainsi dire
mourir lentement, faute de soins parfois
coûteux.

II arrive que, les autorités changeant, les

principes évoluent. C'est ainsi que celles
mises en place au printemps 1972 inscrivi-
rent au premier plan de leurs soucis la
rénovation de ces très beaux édifices dont
Neuchâtel est légitimement fière et qui
sont des ensembles dûment classés par la
Confédération au nombre des édifices his-
toriquement intouchables.

Un magnifique témoin du 18me siècle

C'est l'Hôtel DuPeyrou qui fut pris en
charge le premier par les artisans et mai-
très d'état. Les quatre façades furent res-
taurées par des spécialistes du sablage de

la magnifique pierre d'Hauterive, dont
malheureusement les carrières sont taries.
Et la pierre de Metz, censée la remplacer
depuis, est bien loin d'en égaler la vivante
structure.

Puis, parce que, fait plus grave, les fonda-
tions même de l'édifice étaient minées par
l'humidité permanente du sous-sol, il fal-
lut assainir le terrain par des drainages
énergiques. Enfin, le grand salon aux
splendides dorures et au parquet décoré,
qu'un artisan de la Suisse primitive vient
de reconstituer entièrement a retrouvé
une seconde jeunesse. La ville y organise
des réceptions, nombre de congrès et
assemblées s'y déroulent, dans un cadre
particulièrement agréable, le jardin aux
magnolias célèbres complétant cet édifice
qui demeure l'une des plus pures figures
de l'art architectural français du XVIIIc
siècle en Suisse.

Bienne: Nouveau bulletin d'information
touristique

Un titre: Seeland. Des sous-titres aussi:

Bienne, Lac de Bienne, Granges, Aarberg.
Le nouveau bulletin d'information de la
région biennoise vient de paraître et il se

propose, chaque mois, de donner tous les

renseignements que peut souhaiter le tou-
riste qui fait escale dans la ville et dans

ses environs. Une soixantaine de pages,
beaucoup de publicité mais aussi d'innom-
brables indications, des renseignements
généraux, la liste de toutes les curiosités à

découvrir, des spectacles à ne pas man-
quer, une notice historique, la carte de la
région, le plan de ville, la mention de tou-
tes les possibilités de se distraire, de s'éva-

der...
Format de poche, facile à consulter, com-
plet: le nouveau bulletin d'information de

la régiogn biennoise est le parfait guide du
touriste qui veut tout savoir sur le lieu de

son séjour.

Saint-Imier: une taxe de séjour

On s'est un peu étonné, dans les milieux
touristiques jurassiens, d'une certaine
indifférence des gens de Saint-Imier,
appelés à se prononcer sur l'introduction
d'une'taxe de séjour communale pour les
touristes: 13 °/o seulement des citoyens et
citoyennes de la ville du sud du Jura, qui
compte pourtant de nombreux atouts

pour un développement de son tourisme,
ont trouvé intérêt à la proposition des

autorités, mais cela a .suffi à faire approu-
ver l'instauration de la taxe de séjour, qui
devrait rapporter - selon les estimations
des connaisseurs - quelque 35 000 à
40 000 frapes, qui seront consacrés à la
promotion' touristique régionale.
Les milieux touristiques jurassiens s'en

réjouissent, d'autant plus que la région de
Saint-Imier connaît un essor touristique
estival et hivernal certain et qu'il sera
désormais possible, grâce à cette nouvelle
ressource, d'améliorer l'équipement tech-
nique, les possibilité de loisirs et de faire
une meilleure propagande pour le touris-
me à Saint-Imier. D. M.

Un concours inter-restaurants à Bienne

Nous rappelons à nos lecteurs la Quinzai-
ne gastronomique tout à fait originale que
la Société des hôteliers de Bienne. et envi-
rons".organise du 18 avril au 5 mai. Nous
avons présenté, il y a quelques semaines,
cette importante manifestation biennoise;
•rappelons simplement que' la Quinzaine
1974 comprend deux thèmes: d'une part,
un concours inter-restaurants pour la
création des deux meilleures spécialités
biennoises, d'autre part un concours entre
cuisiniers amateurs. Ceux-ci ont l'occa-
sion de préparer leur recette préférée
dans un restaurant de leur choix et sont
jugées par les clients.
Cette Quinzaine gastronomique «pas corn-
me les autres» a pour cadre onze établis-
sements de la région biennoise.

A la recherche d'un passé

gastronomique

Ce fut ensuite la Maison des Halles dont
deux façades ont une valeur inestimable.
A l'intérieur, on est en train d'y créer
deux restaurants, l'un à caractère gastro-
nomique, l'autre de style snack-brasserie.
Le restaurant du 1er étage s'était acquis,
sous le règne d'Armand Montandon, une
renommée de très bonne table dans tout
le pays et même au-delà.
Ce seront deux restaurateurs-hôteliers tes-
sinois MM. Bolli et Bindella qui s'occupe-
ront de l'Hôtel DuPeyrou et géreront cet-
te Maison des Halles, propriété de la ville
et siège de la Corporation des tireurs de
Neuchâtel.

L'art et la culture

C'est maintenant au tour du Musée d'art
et d'histoire! Sa réputation est duc surtout
aux trois poupées automates des

Jaquet-Droz, merveilles de la technique
horlogèrc et mécanique ncuchâteloise qui
ont deux siècles et que l'on vient voir des

cinq continents, car ce sont d'extraordi-
naires témoins du génie inventif d'hom-
mes qui sont à la base de l'industrie reine
de ce canton.
On songeait sérieusement à vendre cet
immeuble, lorsqu'un expert neutre suisse

allemand vint dire aux Neuchâtelois éba-
his que ce bâtiment dont l'aspect est bien
de son époque (fin du 18me), était solide,
bien assis et que, de surcroît, moyennant
quelques modifications intérieures, il était
parfaitement adapté à sa fonction! Les
autorités décidèrent donc de le moderni-
ser au inoment où, par la venue de con-
servateurs-animatcurs jeunes et entrepre-
nants, la «maison» reprenait vie...

Enfin une salie de concerts!

Dans cette liste des grandes restaurations
ou rénovations, il ne faut pas oublier le

Temple du Bas, qui est en train de deve-

nir une salle de concerts comme
Neuchâtel n'en a jamais eue, tout en con-
servant le caractère de lieu de culte qui
fut le sien dès son origine. Bâtiment aux
façades classées également, ce temple

prendra la relève de la vénérable mais
assez piteuse Salle des conférences où se

déroulèrent pendant des générations les

concerts de la Société de musique, des

conférences, des soirées de variétés.
Au Temple du Bas, 900 à 1000 personnes
pourront écouter la musique dans d'excel-
lentes conditions de confort et d'acousti-

que, tandis que le dimanche, par la mise

en place de quelques éléments liturgiques,
la salle reprendra son aspect de lieu sacré.

En outre, au sous-sol, les paroissiens dis-

poseront d'une belle salle de réunion.
Tous ces travaux coûteront à la ville une
bonne dizaine de millions. Mais, chacun à

Neuchâtel est conscient que le moment
était venu de s'occuper des plus beaux
édifices de la ville. Ils en valaient large-
ment la peine. (gpcm)

jT- Maison BOUCHARD PERE ET FILS
Négociants au Château 21-BEAUNE
Depuis 1731, propriétaires des domaines
du rhAteau do Ilraune, 80 hectares
de grands crus et de premiers crus*

BUJARD FILS S.A.
1095 Lutrv/VD.

' JULES GEX S.A.
1630 Bulle/Fil

.HEUTIG VINS
2301 La Chaux de Fonds/NE

ÈRAPIIOZ PÈUE & FILS S.A.
1225 Chene Bourg/CE

SjlUTSCHAHD f» G" AG
3800 Interlakcn / BE

j A. RUTISHAUSEU f C" AC
j 8596 Scherzingen /TG

l-iPüSL-/:: VOSS S.A. 19. G.rtcn.Cr.
A *"VJ 8002 Zurich /ZU

BEAUJOLAIS-VILLAGES
CHATEAU DU SOUZY
appellation beaujolais-VILLAGES contrôlée

MONOPOLE DISTRIBUE f.n suisse en bouteilles 5/10

Envoi de documentation et tarif «ur demande
â nos Concessionnaires - adresse ci-dessus.
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Spécialités culinaires,
vins, alcools. Au Pavillon

d'honneur du Palais de
Beaulieu.

8 mai 1974

Sous le patronage
du Consul Général de la

République fédérale
d'Allemagne,

le Dr, Axel Herbst
tous 'îrfutfsô «
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T/zze exposzY/o/7 exce/?rzo/7/7e//e,

z/zzz vzz voz/s/zzzre zzp/?reczer
zz/7 zte vzszzges te /?/z/s zzzrzzc/zzz/zrs z/e

/H/tezzzgzze: ee/zzz z/e /zzgzzsrro-
/70Z77Z£ (?Z zte.V//7S. F/7//tf/7Z/Z7Z z/Y//?.

SfcZ/Zz/ ZZ /'zZZZZ/'e, VOZZS z/eCO/ZVrzYeZ

c/zZZrCZZrerte SZ/CCZ//e/7ZeS, CO/YSe/'VeS

z/e /;oteo/7 z/è /a /77er z/zz TVorz/,

//"0/77ZZgeS SZZVOZ/reZ/X er VZZrte, //Z/ZA-

serte ztezzYzz/zte er 6z'e/7 z/'zzzzrres

s/>eczzz/zte. Azz/zs ozz6/zer te grzz/zz/s

vzYzs er te sctezz/zs ry/?zgzzes.

Cerre zz/z/zee, /zz AFFA cozzz/zrezrz

ZZZ7 /zozzz/zre reeozx/ z/e 76(7 ex/zoszz/zZs.

Fzzgzz/zz/zze z/e /?roz/zzzYs/>reteflte
esr77/zzv r/e/ze er /z/z/s vzzrz'ee e/zze '

/zz/zzzzzs. te z7?z//7z/zzez /;z/s eerre oeezz-

5/0/7 z/e te exzz/zzz/zez* er z/e pre/zz/re
zte eo/zZzzers z//recZs zzvee te /zroz/zze-

rezzz'5 zz/Zezzzzzzzz/s er /ezz/'S re-
77zteez7rzz/7r5. g ^
Coupon senden an:

Coupon à envoyer à:

Chambre de commerce
Allemagne — Suisse
Talacker 41

8001 Zurich

Pmgm/77/77e 8 mai 1974

7 7 /z Ozzve/Yzzre z/e / ex/zos/Zzozz
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Fremdenverkehr in den wichtigsten Orten 1966 • 1973
Hotelübernachtungen in 20 Fremdenorten und Stedten, in Mio. pro Jahr
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ß/s am 7. Mar gerne«/ die ßern-Lo7sc/iZ>erg-S/m/>/ou-ßa/in Car/rec/i/ ira ßeriier ßa/m-
/io/Z>u//ét< 17«1er dem A7otlo «ßL'S - 7/ir Weg nac/i dem Süden», //ndet der Ca.» eine
Spez/a/Aprte.iaii/ ive/cVier weder G/efsc/iertvein noe/i T/iimeriee-Fe/c/ien, weder Hrid-
/inrns/orte; rioc/rSp/ezer /e/iZen. £7ne ge/imgene Prä.re/i/a/ioii der /oiirä/iic/ien /Ittra/ct/o-
«en /lïiigiide.î JJLS-.$ç/riènen.y/ranges 6i/de?e den /Zu/taAt der MAf/on, die neien Au/i'na-
rArc/ien SpeziVi/i/p7é>r .er»ià'«ig/e .Wanderßi7/ef/e und TagesAarfen au/ dem ß/umer- und
ßr/euzersee /»«lef. (ZJ/Zd ßLS)
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Das Berner Oberland im Fernen Osten (II)
Vom 13. bis 30. März weilte eine siebenköpfige Delegation des Berner Oberlandes auf
einer Werbereise im Fernen Osten. sWir .setzen hebte den Bericht von W. Twerenbold,
Direktor VBO, fort. Er schliesst mit einer für die Beteiligten ermutigenden und befrie-
digenden Manöverkritik.

Public relations

Im Fernen Osten bot sich reichlich Gele-
genheit, Oeffentlichkeitsarbeit zu betrei-
ben. Darunter verstehen wir die Pflege
der guten Beziehungen zur Swissair, zu
den Niederlassungen der verschiedenen
Schweizer Reisebüros sowie zu den mass-
gebenden Persönlichkeiten der japani-
sehen Reiseorganisationen. So reservierte
zum Beispiel auch K. Kanematsu, Execu-
tive Vice President des Japan Travel Bu-
reau (13 000 Angestellte) einen Abend für
die Berner Oberländer Delegation. Ro-
land Rudin und Peter Märkle folgten ei-

ner Einladung zu einem Familienfest ja-
panischer Bergsteiger, denen vor Jahr-
zehnten viele bedeutende Erstbesteigun-
gen in unserer Region geglückt waren.
Grosse Beachtung fand der von Dr. Sa-
niuel Brawand verfasste Nachruf auf den
kürzlich verstorbenen Saburo Matsukata.
Unsere Delegation wusste auch die Einla-
düngen zum Besuch der diplomatischen
Vertretungen unseres Landes in Bangkok,
Tokio und Osaka zu schätzen. Nebst Ge-

ANALYSES -
REVISION -
CONSEILS

L'industrie hôtelière a ses pro-
blêmes très particuliers - ayez
donc recours aux services
d'un personnel entièrement
spécialisé, qu'il s'agisse de
mandat de revision, de con-
trôle, d'analyse de comptes
d'exploitation ou de gestion,
de comptabilité, de problèmes
fiscaux, d'élaboration de con-
trats, de conseils de toute na-
ture!

TREUHANDSTELLE SHV
FIDUCIAIRE SSH
1820 Montreux: 18, rue de la Gare

(021)61 45 45

3000 Bern: Länggassstrasse 36
(031) 23 56 64

3037 Zürich: Habsburgstrasse 9

(Kreis 6)
(01) 44 06 77

Früchte getragen. Erste Buchungen sind

bereits getätigt.

Hemmende Faktoren

Auch in Japan stehen viele Fragezeichen

am wirtschaftspolitischen Horizont. Die

Inflation grassiert auch hier, in den Stras-

sen der Hauptstadt konnten wir Demon-

strationen beobachten, wo Lohnerhöhun-

gen von 30 °/o gefordert wurden. An ei-

nem Tag gar wurde das Eisenbahnnetz

von einem Streik beeinträchtigt; die Zei-
chen der Rezession werden vom «Mann

auf der Strasse» tagtäglich diskutiert und

am Fernsehen, im Radio ,upd in der Pres-

se kommentiert.

Unklarheit herrscht auch auf dem Gebiet

der Flugtarife. Dies ist der Grund, wes-

halb für 1974 noch nicht alle Buchungen

definitiv aufgegeben worden sind. Es

herrscht in'der Tat eine gewisse Zurück-

haltung. Die Zuwachsraten der Reiseorga-

nisationen betrugen 1973 im Vergleich zu

1972. zwischen 35 und 64 °/o. Für 1974

rechnet man mit solchen von 10 bis 15 ®/o

gegenüber. 1972. Europäern erscheint die-

ser Prozentsatz normal. Die japanischen
Reiseünterneiimungen .aber waren durch

die Ergebnisse der Vorjahre mehr als nur
verwöhnt, und sie werden sich nun wahr-

scheinlich mit kleineren • Sprüngen nach

oben abzufinden haben. Auch die Preis-

Entwicklung auf dem Reisesektor wird
schliesslich ihre Auswirkungen zeitigen.
Hatte im Jahre 1973 ein Japaner für zehn

Ferientage in Europa inklusive Flug rund
3500 F tanken zu bezahlen, so wird ihn
das gleiche' Arrangement 1974 wahr-
scheinlich gegen 5000 Franken kosten.

Umkämpfter

Das Berner Oberland' hat im Fernen
Osten einen guten Namen. Es war richtig,
eine gemeinsame,, konzertierte Aktion
durchzuführen. ' Andere Regionen haben

diesen Schritt-schön vorMahren, und zwar
mit grossem Erfolg, getan: Der Konkur-
renzkampf -'ist gross, .Besonders aufgefal-
len sind ups die gewaltigen Anstrengun-
gen von Gua,m,i Hawaii {beides sind Kurz-
distanz-Destinationen), vor allem aber die
Bemühungen der Region Chamonix-Mont
Blanc. Erkundigungen häbeft ergeben,
dass : der ' bedeutende : Märktanteil von
C%mönix-Mont Blanc aurai ner La'ngjäh-

rigeri Bergsteigertradition, derjpfirrnancn-
ten Präsenz Frankreichs durbfe'mas French

Hotel Belmonte will mit einem Sonder-
angebot (unter dem Motto «Rendez-

vous in Lugano») potentiellen Ferien-
gasten den Aufenthalt im Haus besonders
schmackhaft machen. Es bietet zwei Per-

sonen pauschal drei Tage Halbpension zu
275 Fr. für Zimmer ohne Bad und 367 Fr.
für Zimmer mit Bad, eine Cocktailparty,
ein Gourmetnachtessen bei Kerzenlicht
und Tessiner Folklore sowie einen Aus-

flug mit der Drahtseilbahn auf den Monte
Brè.

Suche nach einbeimischen Gerichten

Man kann die Speisen des Kantons Tessin

nicht eigentlich als «Tessinerküche» be-

zeichnen, denn - wie Kenner der Materie
behaupten - gehört das Tessin gastrono-
misch (wie übrigens auch kulturell und in
noch anderen Belangen) zur Lombardei.
Dennoch gibt es Gerichte, die sich - ob-
wohl ursprünglich lombardisch - gewan-
delt und bis heute speziell im Tessin er-
halten haben, so dass man sie der lokalen
Küche zuschreiben kann. Solche Gerichte
«wieder zu entdecken» lind zu erhalten ist
eine selbstgestellte Aufgabe des «Collegio
Gastronomico Ticinese», das vor kurzem
in der Locanda «Da Lessy» in Gnosca
(bei Bellinzona) sein erstes diesjähriges
«Arbeitsessen» veranstaltet hat. Gast bei
diesem Anlass war der bekannte französi-
sehe Gourmet Pierre Androuet, der sei-

nerseits ständig auf der Suche nach tradi-
.tionellen Menüs einzelner Zonen ist. Das
«Collegio» wird demnächst im Mendri-
siotto seine Generalversammlung abhal-
ten und zu dieser Gelegenheit neue Aktio-
nen zur Pflege schweizerischer und insbe-
sondere tessinerischer Spezialität einleiten,
ten. wz

Tessiner Kurtaxe verfassungswidrig

Das Bundesgericht hat Artikel 27 des Ge-
setzes über den Fremdenverkehr des Kan-
tons Tessin, wonach die Kurtaxe von al-
len, nicht am Aufenthaltsort niedergelas-
senen Personen bezahlt werden muss, als

verfassungswidrig und diskriminierend für
Schweizer ohne Niederlassungsbewilli-
gung am Ferienaufenthaltsort erklärt. Das
Bundesgericht beantwortete hiermit den
Rekurs eines Schweizers, der auf Grund
des am 1. Januar 1974 in Kraft getretenen
Gesetzes zur Bezahlung von Kurtaxen für
sein Ferienhaus im Tessin aufgefordert
worden war.

Der Tessiner Staatsrat wird nun vor die
Wahl gestellt, entweder von allen Ferien-

National Tourist Office, den regelmhssfevrp(hausbesitzefri die Bezahlung einer Kurtä-'

sprächen, die wir mit den Chefs und den
Mitarbeitern der diplomatischen Missio-
nen führen konnten, gaben diese Treffen
Gelegenheit, mit Landsleuten aus der Han-
dels-, Industrie-, Hôtellerie- und Reise-
branche Kontakte aufzunehmen.

Verkaufsförderung

Besondere Aufmerksamkeit schenkte die
Oberländer Delegation den Verkaufsge-
sprächen. Nach Plan und Voranmeldung
durch die Swissair besuchten wir in zwei
Gruppen, von denen jede von einem Sales

Representative unserer nationalen Flügge-
Seilschaft begleitet war, die Whole salers
in Tokio und Osaka persönlich. In einem
systematisch aufgebauten Verkaufsge-
sprach wurde nicht nur das Berner Ober-
land als eine der zehn touristischen Re-
gionep der Schweiz präsentiert, sondern
es wurde auch im Detail über die Trans-
portsysteme, Ausflugsmöglichkeiten, über
das Tarifwesen und die Unterkünfte in al-
len Kategorien orientiert. Der persönliche
Kontakt zu diesen Schlüsselpersonen
konnte in der Regel bereits an vorausge-
gangenen Empfängen hergestellt werden.
Unsere Besuche in den Reiseorganisatio-
nen selbst vermittelten einen Einblick in
die grossen japanischen Reisebüros und
gaben ein Bild über das Arbeitstempo und
die Betriebsamkeit in den japanischen Un-
ternehmen. Im Rahmen dieser Verkaufs-
gespräche wurden erwiesenermassen die
Grundsteine für viele künftige Geschäfts-
abschiüsse auf dem touristischen Sektor
gelegt. Dabei war jeder Teilnehmer be-
strebt, als Mitglied der Gruppe Berner
Oberland / Jungfrau-Region und nicht
nur als Vertreter eines einzelnen Unter-
nehmens aufzutreten. Noch in Japan wur-
den innerhalb der Delegation die gemach-
ten Erfahrungen und das gewonnene
Adressmaterial ausgetauscht, eine Arbeit,
die sofort nach der Rückkehr in die
Schweiz an einer koordinierenden Sitzung
weitergeführt wurde.

Manöverkritik

Nach zweieinhalb Wochen kehrten alle
Teilnehmer befriedigt und mit dem sicher
berechtigten Gefühl in die Schweiz zu-
rück, gute Arbeit für den Fremdenverkehr
im Berner Oberland geleistet zu haben.
Der japanische Reisemarkt ist ein interes-
santes, dankbares, gleichzeitig aber auch
sonderbares und undurchsichtiges Gebil-
de. Darum war es sehr nützlich, sich ein-
gehend über die Mentalität der Japaner
und über die einzelnen Phasen der Ab-
wicklung ihres Reiseverkehrs genau orien-
tieren zu lassen. Ohne die äusserst wert-
volle Mitarbeit der Swissair wäre die
Werbereise wohl kaum so erfolgreich ver-
laufen. Die vielen guten Ratschläge haben

gen jährlichen Besuchen in Japan und der

Werbung für den Füllfederhalter •Mont-
Blanc gründet«

Es lohnt. j.rch; "in 'Japartsfoiitel einzusetzen.
Es gilt-jedoch-, den japanischen Markt, die

spezifischen Verhältnisse in der Reisebü-
robranche, die Mentalität der Japaner zu
erkunden und ihre bekannte Vorliebe für
die Natur, die Landschaft, die Folklore
und die Bevölkerung des von ihnen be-
suchten Landes zu erkennen. Für freund-
liehen Service, Hilfsbereitschaft und be-

reitwillige Auskunft ist auch der Japaner
auf seinen Reisen dankbar. Seine sprich-
wörtliche Freundlichkeit durften wir auf
unserer Reise jeden Tag neu erfahren.

Walter Twerenbold / VBO

xe zu verlangen oder diese Gebühr ganz
abzuschaffen. Der Entscheid ist noch
nicht gefallen. Im Tessin macht sich je-
doch schon heftiger Widerstand gegen die
mögliche Einführung einer Kurtaxe für
Tessiner bemerkbar, namentlich auch von
Seiten einer Gruppe von Personen aus dem
Onsernonetal, die in Locarno arbeiten
und dort niedergelassen sind, aber am
Wochenende in ihre Häuser im Heimat-
dorf zurückkehren. Es wird nun vorge-
schlagen, dass die Kurtaxen nicht vom
Kanton, sondern vom Verkehrsverein ein-
gezogen werden und die lokalen Büros
von Fall zu Fall prüfen, ob eventuell
Ausnahmen zu machen sind. sda

Frequenzrückgang im Februar
wieder aufgefangen

Die im Januar festgestellte leichte Ab-
Schwächung des hotelorientierten Frem-
denverkehrs wurde im Februar wieder
aufgefangen. Die Zahl der Hotellogier-
nächte erhöhte sich gegenüber dem letzt-
jährigen Februar um 26 500 oder 1 °/o auf
2,65 Millionen. Dabei setzte sich die in
den beiden Vormonaten beobachtete Ten-
denz zu steigenden Inland- und fallenden
Auslandfrequenzcn fort, der Binnenver-
kehr nahm um 8 °/o auf 1,26 Millionen zu,
die Beherbergungsziffer der Ausländer
ging um 5 °/o auf 1,39 Millionen zurück.

In den Wintersportgebieten verlief die
Entwicklung sehr uneinheitlich. Während
beispielsweise das vom Rückgang der
Ausländer am meisten betroffene Wallis
eine fühlbare Einbusse erlitt (- 8 °/o), mel-
dete das Bündnerland höhere Besucher-
zahlen als vor einem Jahr (+4°/o). Ge-
samthaft betrachtet wies der Wintersport-
verkehr dank des regeren Zuspruchs aus

dem Inland ungefähr den gleichen Um-
' fang auf wie im Februar 1973. sda

Äm Äecßßß
ofor/fWf/

Neuer Skal-Präsident

Für den nach fünfjähriger Tätigkeit zu-
rücktretenden Walter Biaser (Bern) ist
VBO-Direktor Walter Twerenbold zum
neuen Präsidenten des Skal-Clubs Berner
Oberland gewählt worden.

Kongresshaus Interlaken: Weiter im Text

Der Grosse Gemeinderat von Interlaken
hat an die Projektierungskosten des auf
das Areal der Kurhaus AG zu stehen
kommenden neuen Kongresshauses einen

Beitrag von 190 000 Fr. bewilligt. Zusam-
men mit den Beiträgen der Kongresshaus
AG, des Verkehrsvereins Interlaken, der

Kurhausgesellschaft und der Einwohner-
gemeinden Matten und Interlaken steht
somit die für die Projektierung benötigte
Summe von 350 000 Fr. bereit.

Interlaken: Währungsopfer

Für das abgelaufene Jahr meldet der die
Gemeinden Interlaken, Matten und Un-
terseen umfassende Verkehrsverein Inter-
laken einen Logiernächterückgang um
nicht weniger als 6 °/o auf 588 709. An
diesem Rückgang sind die USA mit
16 400, Italien mit 9150 und England mit
9120 gemeinsam zu 92 °/o beteiligt. Eng-
land belegte mit einem Logiernächtetotal
von 182 300 immer noch die Spitzenposi-
tion. Auf dem Sektor der zusätzlichen Be-

herbergung (Camping, Ferienwohnungen
und Privatzimmer) ergab sich ein Rück-
gang von 184 000 auf 158 400.

£#7efMiai/s f/e/77 Tess/Vi

Wiedereröffnung des Olivella in Morcote

Nach fünfmonatiger Winterruhe hat das

bekannte, allen Anforderungen genügende
Hotel «Olivella au Lac» in Morcote wie-
der eröffnet. Die Ruhepause wurde dazu
benützt, Hotelanlagen und -räumlichkei-
ten für die Gäste attraktiver und besser zu
gestalten. Eine kleine Feier gab der Di-
rektion Gelegenheit, Presse und Direktion
des kantonalen Verkehrsvereins (Dr. So-

lari) mit exquisiten Speisen der französi-
sehen Küche verwöhnen zu lassen.
Dr. Solari gab in einer kurzen Ansprache
denn auch seiner Genugtuung Ausdruck,
«unter seiner Obhut» ein so vorzügliches,
auch den luxuriösesten Ansprüchen ge-
recht werdendes Hotel zu wissen.

Neue Werbe-Impulse

Erhebungen haben ergeben, dass der
Schweizer geneigt ist, Ferien künftig eher
in seiner eigenen Heimat zu verbringen.
Die ETT (Ente Ticinese per il Turismo -
Tessiner Verkehrsverein) hat die Bedeu-

tung dieser Auswertung sofort richtig er-
kannt und ihre diesjährige Propaganda
entsprechend ausgerichtet. In der deut-
sehen wie auch der französischen Schweiz
wurden vor kurzem grossangelegte Wer-
beaktionen mit den Themata Baden und
Fischen, kulturelle Veranstaltungen, Wein
und Wandern im Tessin lanciert. Erfreu-
lieh ist, dass diese gezielte Propaganda
bereits beachtliche Erfolge zu verzeichnen
hat. Das Büro der ETT in Bellinzona
wird täglich mit durchschnittlich 250
Schreiben mit der Bitte um Informationen
buchstäblich überhäuft.

Rendcz-vous in Lugano

Das kürzlich renovierte, in Castagnola am
Flang des Monte Brè gelegene Erstklass-

Lugano

iiiiiiiiiiliiliiiinii iiii T

Montreux

iiii! ::::
iiii;

•3 :^ ï :
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i Lsysinü: Ii>

Davos

iHiliiir''
Engelberg

7Vur Züric/i Aonnfe im/er den grossen Städten /etzfes 7a/ir se/ne Ste/Zung n/s Frenic/euor/
(gemessen an den 7/o/e/üiernac/i(»ngen) /ia/ten, wä/irend Gen/ ZeZc/i/, ßase/ »n<7 Bern
s für/; er Zn den Z/nvär/ssog des 7a/ires 7977 gerieten, /n den übrigen Zentren des Frem-
denverAe/irs ze/gten sZc/i «negative Zitwac/tsratett» von m/mts 7 its minus 72 ®/o aus; Lu-
gano (-72 »/»), Luzern (-70 '/»/, St. Mor/tz (-9 »/»), /nter/aAen (-6 °/o) und Davos (-7 °/o).

/f.
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Allzu viele Wohnungen,
Arbeitsräume, Hotels,
Spitäler und Schulhäuser
stehen mitten in Lärmzonen,
wo der Geräuschpegel die
zumutbare Grenze über-
schreitet. Der Lärmpegel in
Arbeits- und Wohnräumen
sollte aber auf die Dauer 45
Dezibel nicht überschreiten,
damit die Arbeits- und Kon-
zentrationsfähigkeit oder
sogar die Gesundheit nicht
beeinträchtigt werden.

Um diesen täglichen Lärm-
belastungen entgegen-
zuwirken, ist das Lärmstop-
Fenster entwickelt worden,

Lärmstopfenster!
bei dem die Prinzipien der
Schalldämpfung und
Schalldämmung technisch
angewandt werden.
Diese Lärmstop-Fenster-
die auch in bereits beste-
hende Gebäude eingebaut
werden können-
reduzieren jede Art Lärm um
durchschnittlich 45 Dezibel,
ohne die Luftzufuhr zu unter-
brechen: denn...

zwei schalldämpfende Luft-
schleusen sorgen für die
ständige Lufterneuerung.
Verlangen Sie unsere aus-
führliche Dokumentation
oder den Besuch eines unse-
rer Spezialisten.

n

d <!• j.

>3 sinio
- Siegfried Keller AG

' 0304Wallisellen
Tel. 01930281
Büros in Bern und
Lausanne.

ein Unikeller-
Unternehmen

Neu!
Teebeutel abgefüllt und etikettiert

Kartons à 100 Portionen

Karton und Etiketten nach Sorte farbig
bedruckt

Etiketten in 3 verschiedenen Leuchtfarben
gold, rot, grün

Ihrem persönlichen Wunsch entsprechend bedrucken wir das
Tee-Etikett mit Ihrem Haussignet

Die Werbung zu zweit und zu dritt eine neue Art der Werbung
füreinander. Siehe Muster-Etiketten unten

Unser Dienstleistungsbetrieb erfüllt alle Ihre Werbeprobleme

Die gleichen Werbemöglichkeiten zu zweit und zu dritt bestehen
auch bei unseren Konfitüre-Portionen. Sie sind in Gläser (wie
hausgemacht!) oder in Alufolien-Portionen-Packungen lieferbar.

Verlangen Sie Muster, Referenzen oder einen unverbindlichen
Besuch

REMA
Telefon (01) 23 46 66

Hermann Fäh
Lebensmittelfabrikation
und Grosshandel
Hohlstrasse 35, Kollerhof
8026 Zürich

Hôtel d« Bern«
Genev«

Hotel Stoller
Zürich

Hotel Terminus
Davos

V—0—0—\

* ^TTreaVisiert

***

V; ; Âtî. 1$$ f:

Aus alt
wird

Ihre alte Polstergruppe!
überziehen wir günstig wie neu. Beste
Ausführung und fachmännische Ver-
arbeitung. Es lohnt sich (fast) immer.
Unser Fachmann zeigt Ihnen Stoff-
muster und macht eine unverbindliche
Preisofferte! Auf Ihren Wunsch berät
er Sie gerne auch abends. Ueber 300
verschiedene Möbelstoffe zur Aus-
wähl!

Gerade heute, wo alles immer teurer wird, lohnt es
sich, Ihre Polstermöbel neu zu beziehen!
Telefonieren Sie noch heute (055) 64 26 86.
Transporte in der ganzen Schweiz!

G. + P. Landheer, Polsterwerkstätte
Ringstrasse 4, 8854 Siebnen P 19-12

132>.îiïj73

EL 80 - vos aides Indispensables en 5 différentes
catégories de prix

baissent
réalisent

augmentent
résolvent

permettent

apportent

les frais d'exploitation
des marges de cuisine meilleure
et plus stables
le chiffre d'affaires sans surcharge
des problèmes de personnel par la
vraie rationalisation
un service dans l'après-midi et pendant
la nuit, indépendant du personnel de
cuisine
d'énormes facilités de travail dans le
service de menus et de mets à la
carte, même pendant les heures de
pointes

Lors d'un achat faîtes attention à la marque protégée
EL 80.

Practico SA, Marsstrasse 1, 9014 St-Gall,
tél. (071) 27 63 24

Veuillez m'adresser:

Prospectus avec liste de prix
Démonstration sans engagement
Conseils spécialisés

Nom:

Adresse:

Lieu/No postale:

Téléphone:
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Mit der Eisenbahn zum Flugzeug
Das Flugzeug gehört zu den schnellsten und bequemsten Verkehrsmitteln. Beschwerlich
und zeitraubend aber ist allzuoft der Weg zum nächsten Flugplatz. Das soll nun - zu-
mindest für den Flughafen Zürich - anders werden. In einer Botschaft an die eidge-
nössischen Räte ersucht der Bundesrat um einen Kredit von 95 Millionen Franken zur
Mitfinanzierung der von den SBB projektierten Flughafenlinie, welche Zürich Airport
direkt an das Bundesbahnnetz anschliessen soll.

Recht ungemütlich ist heute oftmals der
Weg vom Hotel zum Flugzeug oder um-
gekehrt, besonders für den mit Gepäck
beladenen Touristen. Mehrmaliges Um-
steigen vom Bus auf den Zug oder auf
den Taxi ist die Regel für den, dessen Ziel
nicht gerade die nächstliegende Stadt ist.
Entsprechend hoch ist auch der Zeitauf-
wand. Ein Grund auch dafür, dass Flug-
reisen über Entfernungen von weniger als
200 bis 300 km kaum interessant sind. Der
Zeitbedarf für die Fahrt zum Flughafen
ist, gemessen an der Flugzeit auf solche
Distanzen in der Regel zu gross. Für den
Luftverkehr ist es deshalb, wie der deut-
sehe Betriebswirtschafter Dr. W. Effmert
in einer Studie erklärt, «bedeutsam, die
Zeit für die Anfahrt möglichst kurz zu
halten».

Massenverkehrsmittel als Lösung

Hinzu kommt die stürmische Entwicklung
des Flugverkehrs, der sich vor allem
durch die Einführung der Grossraumflug-
zeuge alle Proportionen sprengt. Wurden
auf dem Flughafen Kloten 1950 rund
179 000 Passagiere gezählt, so waren es

1972 5,5 Millionen und im vergangenen
Jahr 6,2 Millionen. Für 1985 werden auf
dem Flughafen Zürich 16,8 Millionen Pas-
sagiere erwartet. Nachdem heute schon
die Strassenverbindungen zu den meisten
Luftverkehrsknotenpunkten an der Gren-
ze der Leistungsfähigkeit angelangt sind,
kann die Bewältigung dieser wachsenden
Verkehrsströme nurmehr über ein rasches
Massentransportmittel erfolgen.
In der Schweiz haben sich die Bundesbah-
nen mit dieser Entwicklung, die einer
Verlagerung des internationalen Verkehrs
von den Grenzübergängen auf die Flughä-
fen gleichkommt, schon seit Jahren be-
fasst. Erste Studien sahen zur Bewälti-
gung dieses Verkehrs den Bau von Stich-
bahnen vor, die im Pendelverkehr den
Flughafen mit dem Hauptbahnhof ver-
bunden hätte. Da aber nur 45 bis 50 Pro-
zent der Flugreisenden Zürich und Umge-
bung zum Ziel haben, hätte eine solche
Lösung für die andere Hälfte der in Klo-
ten ankommenden Passagiere keine Ver-

besserung gebracht. Umsteigen wäre ihr
Schicksal geblieben. Und schliesslich hätte
damit auch dem ohnehin belasteten
Hauptbahnhof die Ueberbelastung ge-
droht.

Ins SBB-Netz integriert

Die optimale Losung bietet sich einzig in
einem direkten Anschluss des Flughafens
an die von Zürich ausgehende Hauptstrek-
ke nach Winterthur und St. Gallen. Damit
wird es dem Passagier möglich, direkt
vom Flugzeug aus einen Schnellzug zu
besteigen, der ihn ohne Umsteigen nicht
nur nach Zürich, sondern entlang der
Hauptstrecken in alle Richtungen unseres
Landes führen kann. Diese Integration
des geplanten Flughafenbahnhofes sieht
nun das SBB-Projekt durch eine Verle-
gung der Hauptstrecke Zürich-Winterthur
von Dietlikon-Wallisellen nach Bassers-

dorf-Kloten-Flughafen. Damit können
die in Zürich durchlaufenden Städte-
Schnellzüge St. Gallen-Bern in beiden
Richtungen über den Flughafen geleitet
werden. Nach Einführung der Rüterberg-
linie in den Hauptbahnhof Zürich werden
auch die Schnellzüge der Richtungen
C^ten-Biel und Luzern, und unter teilwei-
sem Verzicht auf den durchgehenden
Lauf, auch jene Richtung Chur-Basel den
Flughafen bedienen können. Damit wer-
den Verbindungen nach allen Richtungen
in einer Dichte geboten, die schlanke An-
Schlüsse nach und von allen Flugkursen
ermöglichen.

Vorteile für den Fremdenverkehr

Zusammen mit der Inbetriebnahme der
Heitersberglinie wird sich dadurch die
Fahrzeit Kloten-Bern von gegenwärtig
125 Minuten auf 95 Minuten verkürzen.
Der Vorteil, vor allen Dingen auch für je-
ne an der Peripherie des FIughafen-Ein-
zugsgebietes liegenden Fremdenverkehrs-
Regionen wie das Berner Oberland, Grau-
bünden aber auch das Oberwallis und die
Innerschweiz liegt auf der Hand. Mit ei-
ner etwas verlängerten Fahrzeit von sie-
b.en Minuten auf der Strecke Zürich-Win-

Nichtkotierte Schweizer Aktien
mitgeteilt von der VOLKSBANK WILLISAU AG, Luzern
Datum: 18. April 1974

Geld Brief
Ankerbrauerei AG, Frenkendorf (N) 6900 7100
Birra Bellinzona 780 _
Brauerei Falken, Schaffhausen (St & Pr) 3400 _
Brauerei Feldschlösschen (N) 8500 8700
do. (GS) 1500 1550
do. (PS) 1110 1140
Brauerei Haldengut (N) 5200 5500
do. (PS) 3400 3600
Brauerei Hürlimann AG (N) 5000 5100
Brauerei Schützengarten (N) 8000 -
Brauerei Warteck AG (Fr. 1000 - nom.) 9300 9500
do. (Fr. 500 - nom.) 4600 4700
Calanda Bräu (N) 550 ex -
Flughafen-Immobilien-Gesellschaft (N) 525 575

Lindt & Sprüngli AG, Kilchberg (I) 5700 5800
do. (N) 5550 5650

Löwenbräu AG, Zürich, Prior. Serie «A» (N) 6900 7100
Sibra Holding SA, Fribourg (I) 475 485
do. (N) 390 400
Therma AG, Schwanden (N) 650 680

Arth-Rigi-Bahn, Goldau I. Rang 240 260
do. II. Rang 45 55
do. III. Rang 35 41

Bergbahnen Brämabüel & Jakobshorn AG 950 - '

Bergbahnen Crap Sogn Gion AG (1) 1325 1400
do. (N) « 800 -
Bergbahnen Flims AG, Flims (N) 575 625
AG Davos-Parsenn-Bahnen (N) 1325 1375
Diavolezza-Bahn AG (N) 3250 _
Drahtseilbahn Engelberg-Gerschnialp (N) 400 _
AG Drahtseilbahn Schwyz-Stoos (N) 810 860
Drahtseilbahn Unterwasscr-Iltios 1350 _
Funicolare Lugano-Paradiso-Monte San Salvatore SA 1360 _
Hoch-Ybrig AG, Unteriberg 75 81.

Lagalb-Bahn AG (N/I) 370 390
LSB Andermatt-Gemsstock 520 550
LSB Celerina-Saluver AG 5000 _
LSB Corviglia-Piz Nair 900 950
LSB Gerschnialp-Triiebsee (N) 750 800
LSB Klosters-Gotschnagrat-Parsenn (N/I) 600 650
LSB Surlej-Silvaplana-Corvatsch AG 2150 2300
LSB Wangs-Pizol 650 700
Nandrö-Bergbahnen AG (I) 400 -
Pilatusbahngesellschaft, Alpnach (Stamm) 360 390
do. (Prior) 465 490
Rhätische Bahn Chur (Stamm) 75 -
do. (Prior) 75 -
Rigi-Bahn-Gesellschaft, Vitznau (Stamm) 80 HO
do. (Prior) 130 150
Rothornbahn & Scalottas AG (Prior) 900 930
Säntis-Schwebebahn AG, Urnäsch (Prior) 2800 _
do. (Stamm) 2800 _
Schiff'ges. des Verwaldstättersees (Prior) 425 _
do. (Stamm) 125 _
Schilthornbahn AG, Mürren 500 540
Sportbahnen Pischa AG, Davos 550 600

terthur muss einzig die Ostschweiz den di-
rekten Anschluss an den Flughafen be-
zahlen.
Das nun den eidgenössischen Räten zur
Mitfinanzierung unterbreitete Projekt
sieht Aufwendungen von insgesamt
285 Millionen Franken vor, wovon die
SBB 172 Millionen Franken, der Bund
95 Millionen Franken und der Kanton
Zürich 18 Millionen Franken zu tragen
hätten. Neben dem Bau der doppelspuri-
gen, eine Spange zur bestehenden Linie
Oerlikon-Kloten-Bassersdorf bildenden,
meist unterirdischen Flughafenbahn mit
einer Länge von 5,5 km, muss auch ein
unterirdischer Bahnhof erstellt werden.
Dieser befindet sich im Zuge der dritten
Ausbauetappe des Flughafens Kloten be-
reits im Bau. Die Bauzeit wird auf rund
sieben Jahre geschätzt und soll mit dem
Abschluss der vierten Ausbaustufe des

Flughafens zusammenfallen. Damit hof-
fen die SBB, den durch den weiteren Aus-
bau Klotens zu erwartenden Mehrverkehr
von Anfang an übernehmen zu können.

HUS

1/1/oc/ien-D/fifesf hotel
revue

Staatsrechnung 1973

Die Staatsrechnung des Bundes für 1973

(Finanzrechnung) schliesst mit einem De-
fizit ab, dass statt der budgetierten 199

Millionen niçht weniger als 779 Millionen
Franken erreicht. Die Finanzlage des

Bundes hat sich seit den sechziger Jahren

um 1 Milliarde Franken im Jahr ver-
schlechten. Seit 1960 haben sich die Bun-
desausgaben verviereinhalbfacht, die Ein-
nahmen dagegen nur verdreifacht. Im
letzten Jahr sind die Einnahmen sogar um
315 Millionen hinter dem Budget zurück-
geblieben. Hauptursachen dafür waren
Ausfälle bei den Zöllen (EWG-Abbau),
bei der Warenumsatzsteuer (wenig zuneh-
mender Warenverbrauch der Bevölkerung
und rückläufige Baukonjunktur) sowie bei
der Tabaksteuer (Rückgang der Exporte).
Die vorhandenen Reserven - mit Ausnah-
me der Konjunkturrücklage von 169 Mil-
lionen - sind fast ganz aufgezehrt; der
Kassenbestand des Bundes (Trésorerie)
nahe bei Null.

Zur iZinsentwicklung
Banken und Nationalbank;: sind sich we-

gen der Zinserhöhungen bei Kassaobliga-
tionen nicht einig geworden. Dagegen
wurde beschlössen, die erste Tranche der

neuen Bundesanleihe von 450 Millionen
im Mai zu T^o bei nur siebenjähriger
Laufzeit- Zur Zeichnung aufzulegen. Die
beiden '71/é-Prozent-AnlcihéhVder Stadt
Bern'üna des Kantons Tessin wurden
überzeichnet. Verschiedene Banken kla-
gen über Abhebungen von Spargeldern,
welche die Finanzierung des Hypothekar-
geschäfts in Frage stellen.

Dringliche Raumplanungsmassnahmen

Der Delegierte für Raumplanung hat sei-

nen Schlussbericht zur Durchführung des

dringlichen Bundesbeschlusses über die
Raumplanung abgeliefert Darin wird be-

richtet, dass gegen die getroffenen Verfü-
gungen rund 35 000 Einsprachen gerichtet
wurden, welche nun im kantonalen
Rechtsmittelverfahren behandelt werden.
Vielfach handelt es sich dabei nur um
Rechtsverwahrungen gegen spätere, dau-
ernde Massnahmen aufgrund des Raum-
planungsgesetzes.

Revision des Getreidegesetzes

Der Bundesrat hat eine Botschaft an die
Bundesversammlung zur Revision des Ge-
treidegesetzes gerichtet, worin er das
Recht zu kurzfristigen Preisanpassungen
beansprucht. Eine Konsequenz davon
könnte sein, dass das Brot schon diesen
Herbst wieder 15 Rappen pro Kilo teurer
wird.

Erhöhung der Zigarettensteuer
Der Bundesrat hat auf 1. Juni 1974 von
seiner Kompetenz Gebrauch gemacht und
die Zigarettensteuer um 27 °/o zu Gunsten
der AHV-Revision von 1975 erhöht. Da-
mit wird eine Schachtel Zigaretten mit 12

bis 13 Rappen zusätzlichen Steuern bela-
stet. Ob die Verkaufspreise um 15 oder 20

Rappen steigen, hängt noch von einer Un-
tersuchung der Preisüberwachung ab.

Bierpreiserhöhung auf 1. Mai
Der Preisüberwacher hat dem Bierbrauer-
verein auf 1. Mai 1974 eine Bierpreiserhö-
hung von etwa 9% im Durchschnitt zuge-
standen. Es handelt sich um die erste Er-
höhung seit zweieinhalb Jahren. Gleich-
zeitig wurde dem Gastgewerbe eine ko-
stenbedingte Margenverbesserung zuge-
standen, die sich etwas unter den Forde-
rungen des Schweizer Wirteverbandes
hält. Das 3-dl-Glas Lagerbier darf um
10 Rp. verteuert werden. Wie verlautet,
wird die Preisüberwachung auch bei jenen
Gaststätten, welche bisher höhere Aus-
schankpreise für Bier als jene gemäss
Vereinbarung zwischen Wirteverband und
Bierbrauervercin angewandt haben, keine
Erhöhungen des Bierpreises zulassen, die
über den den Wirten bewilligten Rappen-
betrag hinausgehen.

Tempo 10(1 bewährt sich

Ein Zusatzbericht der Eidgenössischen

Die grörtte ßatMfeiie der Sc/nveiz. /m Ra/ime« der dritten rlitîèaiietûppe der F/wg-
/la/en.v K/oten werden nic/tr nur der nene F/tig/to/ // (Bi/dniitte), ein Frac/tt/to/, Fork-

gorogen and eine zurätz/ic/ie Fi.tte erric/ttei, .vo/idern aitc/i die .4r6eifen am SBS-F/ag-
/io/enia/m/to/ im Bereic/i der F/ngp/atze.5 aitrge/ülir/. A/r Krei.v.regmenf zie/tt ric/t dar

Trayree der künftigen ii/tterirdirç/ien 5öfl-Ferro;ir darc/: dar Flag/ta/enge/ände.

Polizeiabteilung hält fest, dass sich das

Tempo 100 auf Ausserortsstrassen bisher
bewährt und zu einer Senkung der Unfall-
Ziffern geführt habe. Es müsse aber unter-
sucht werden, wie stabil diese Auswirkun-
gen langfristig seien.

Konjunkturaussichten in Europa /

In Bankkreisen rechnet man mit einem ei-
nigermassen befriedigenden Fortgang von
Produktion und Beschäftigung in den
meisten europäischen Staaten. Jene Län-
der, die bisher unterdurchschnittliche
Teuerungsraten aufwiesen, dürften im
laufenden Jahr einen stärkeren Anstieg
des Preisniveaus verzeichnen (BR
Deutschland, Belgien, Schweden, Oester-
reich). Ein explosiver Preisanstieg zeich-
net sich in Italien ab. Dort sowie in
Grossbritannien besteht eine zunehmende
Gefahr kollapsartiger Konjunktureinbrü-
che.

Vor Steuererhöhungen beim Bund?

Bundesrat Chevallaz hat die Grundzüge
des bundesrätlichen Notprogramms zur
Sanierung der Bundesfinanzen vorgelegt.
Dieses sieht eine Erhöhung der Warenum-
satzsteuer von 6,6 auf 9 Prozent (bzw.
von 4,4 auf 6 Prozent) vor. Im weiteren

ist geplant, die Wehrsteuer-Maximalsätze
auf 9 Prozent bei juristischen und 12 Pro-
zent bei natürlichen Personen zu erhöhen.
Wesentliche Möglichkeiten zu Ausgaben-
ersparnissen liegen nach Auffassung des
Bundesrats nicht vor. Die Vorlage geht
Ende April dem Parlament zu; die Volks-
abstimmung ist für Dezember 1974 vorge-
sehen. R. S.

Der «Bier-Schieber» gibt
Auskunft
Dass in der Schweiz 49 Brauereien beste-

hen, die 5400 Personen beschäftigen und
einen wertmässigen Bierumsatz von über
500 Millionen Franken erbringen, ersieht
man aus dem soeben erschienenen «Bier-
Schieber».
Mit einem Griff lassen sich dem handli-
chen Schieber die wichtigsten statistischen
Angaben aus der schweizerischen Braue-
reiindustrie für das Braujahr 1972/73 so-
wie die Vergleichszahlen der letzten zehn
Jahre entnehmen. So verrät er zum Bei-
spiel die Gesamtproduktion an Bier in
den letzten Jahren, den Anteil des hellen
und dunklen Bieres, die wichtigsten Zah-
len über Import und Export sowie die
Fiskalbelastung des Bieres.

Neue Bierdetailpreise ab 1. Mai 1974

Nouveaux prix de détail de la bière dès le 1er mai 1974

Detailhandel
brutto

Gastgewerbe Richtpreise
Service inkl. Commerce
Restaurants de détail
service Prix
compris indicatifs bruts
ait neu alt neu

Biersorte/Gebinde ancien nouveau ancien nouveau
Sorte/Genre Fr. Fr. Fr. Fr.
Fassbicr Lager 3 dl -.90 1.—
Bière en tonneau Normale 4 dl 1.10 1.20

5 dl 1.30 1.40
Fassbier Spezial 3 dl 1.— 1.10
Bière en tonneau Spéciale 4 dl 1.20 1.30

5 dl 1.40 1.50
Flaschenbier Lager 58 cl 1.75 2.— -.95 1.05
Bière en bouteilles Normale
Flaschenbier Spezial 29 cl 1.30 1.60 -.80 -.90
Bière en bouteilles Spéciale 58 cl 2.— 2.20 1.15 1.30

(Einweg) 33 cl 1.50 1.70 -.85 -.95
Flaschenbier Stark 29 cl 1.50 1.70 -.95 1.10
Bière en bouteilles Forte
Flaschenbier Diätbier
«Skiff» (Einweg) 33 cl 1.75 2.— 1.10 1.20
Bière en bouteilles bière pauvre
en hydrates de carbone «Skiff»
Dose Spezial 35 cl 1.85 2.— 1.20 1.30
Boîte Spéciale
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Das Leitbild des Klein-
und Mittelunternehmers
//! Äesen Tage/r ' ifecke/i .sie w/er/cr t/i'e

Xöp/e D/> Tei/^e/imer r/e.r Se-

jm/wr.r S/YF /är t/«rer;ie/7HiM/igj/i//(r((ng
7/1 //o7e//en'e mir/ Re.r/a/iratio/i 15. Zyk/ii.r,
X/ir.t /// «/?ec/!iiii/ig.nt'e.ve/!»J. Die vor/ie-
geiir/e èelrieArwirlie/ia/l/ic/ie ßei'/iige .so//

Jem ie.rer eine/7 7ie/ere/7 £iii/>//cfc in r/u.r

Slo/Zprograuiin i/e.r fyiileine/iiiier.reiuiiior.s'
ST/K gewahre/;.
/Wir r/ein /e/sreii, dreiivöc/i/geii Xi/rs «U/i-
leriie/iniiiiigr/ii/iriiiig» w/rrf r/er Xurafo//
r/er ei'.slen r/rci Xiir.se

- Per.so/!i7/nie.sei7

- /'/omiiig in«/ Z/filrieè.slec/iii//:

- Orgi7iii.vö/io/i M/id fiec/iiiiiiig.sive.veii

ci/.s S.v/K/ie^e (FerA'/iüp/a/ig zur £/ii/ieilj
r/urgeÄoleii. Sie zeig! i/i'e iiiilenie/iiiien-
jc/ie/i Zu/gaieii um/ Proô/eme i/i i'/irei7

Ziijdiiiiiieii/iä/igeiz an/. /Vac/i i/en Arfteilen
i/I

- AYarke/mg

- Diileriie/iiiiniigi/iiiaiizieriiiig
- mir/ ZnÂ:ii/i/l.sc/ifliice/i r/e.s Ga.y/gewer/;«

an/ r/ein Aö-salz-, /Iri/e/Vi-, ßerr'/?a//iing4-
und Xapila/inarÀf

J7e//l r/a.s Seminar zmi7 Sc/i/i«.s noe/i ein-
nia/ die Diileriie/ii77erper.sö'n/ic/iA'eil in den

Vordergrund. Dnlerne/imer airs X/ei'n-
und Mille/èe/rieften veric/iiedener Uran-
c/ien .vle///en .sic/i da//ei dem Leiter dieser
L/iemar, Dr. AYa.t Le/i/ier, IVi'rlrc/ia/l.s/ie-
ra/er, Y?apperrivi7, mid den Xiir.s/ei'/iie/i-
mern zum Gerpräc/i. Dr. Le/mer /ial den
/n/ia/l der Gerpräc/ir in einer anrgezeic/i-
ne/en Xiirrnnler/age ziirammenge/arrf, die

wir nac/irle/iend verö//enl/i'c/ien. (7Tfl)

Die Chance
/

Möglichkeiten wahrnehmen!

In der modernen Volkswirtschaft zeigt
sich eine interessante Polarität: Entweder
erbringt ein Betrieb eine differenzierte
Leistung oder er verlegt sich auf eine
gross-serienmässige und eigentliche Mas-
senerzeugung von Gütern oder Dienstlei-
stungen. Der erste Betrieb verkörpert das
Prinzip der gewerblichen, der zweite Be-
trieb dasjenige der industriellen Wirt-
schaff.
Der- Gewerbebetrieb, welcher eine diffe-
renzierte Leistung erbringt, ist bestrebt,
seine Arbeiten und Dienste fortlaufend
abzuwandeln, zu variieren. Er stellt nicht
immer das gleiche her. Er erbringt nicht
immer die gleichen Dienstleistungen. Nur
so kann er unterschiedlichen, oft person-
lieh geprägten und rasch wandelnden Be-
diirfnissen gerecht werden.
Die Erfahrung zeigt, dass Klein- und Mit-
telunternehmungen solche differenzierten
Leistungen unter sonst gleichen Umstän-
den und Bedingungen (gleiche Startbedin-
igungen, gleichwertiger Standort, gleiche
Tüchtigkeit des Unternehmers) in der Re-
gel besser erbringen können als die Gross-
betriebe und sie deshalb bei der Erbrin-
gung dieser Leistungen den Grossen über-
legen sind. Wenn sich deshalb Klein- und
Mittelunternehmungen auf die Erbrin-
gung differenzierter Leistungen verlegen,
werden sie sich auf den Absatzmärkten
behaupten können.
Bei gastgewerblichen Betrieben kann sich
die Leistungs-Differenzierung gegenüber
den Leistungen der Grossunternehmungen
wie folgt zeigen:

Zeitliche lind örtliche Differenzierung

An einem Ort, wo zwar eine, wenn auch
nicht allzu grosse Nachfrage nach gastge-
werblichen Dienstleistungen besteht, be-
findet sich ein kleiner oder mittlerer Be-
trieb. Ein Grossbetrieb würde sich, infol-
ge der für ihn zu geringen Umsatzerwar-
tungen, dort nicht niederlassen.

finanziell

Gewinn

Massarbeit

Die Dienstleistungen des gastgewerblichen
Betriebes werden, soweit dies betriebs-
wirtschaftlich vertretbar ist, den WLin-
sehen der einzelnen Kunden angepasst.
Man kommt ihrem Hang zur Bequemlich-
keit entgegen. Man vermittelt ihnen per-
sönlichen Kontakt und soziale Anerken-
nung. Man trägt bei der Erbringung der
Dienstleistung der Eigenart des Gastes -
seiner Gesundheit, seinen Gewohnheiten,
seinen Liebhabereien, seinem Alter usw. -
Rechnung.

Schöpferische Leistung

Die Dienstleistung will aus dem Gast et-
was Besseres machen als er bisher .war.
Typische Beispiele für eine ausgesprochen
schöpferische Leistung sind die Haute
Couture und der erstklassige Fotograf.
Die schöpferische Leistung eines gastge-
werblichen Betriebes kann darin bestehen,
dass kranke Menschen gesund werden,
Leute mit Kontaktschwierigkeiten ein Ge-
meinschaftserlebnis erhalten, gehetzte
Leute zu sich selbst finden, unsportliche
Leute Freude an einem vernünftig betrie-
benen Sport finden usw.

Fiihrungsmethodeu

Bis heute ist es so, dass in den Klein- und
Mittelunternehmungen in vielen Fällen
die Unternehmungsführung im argen
liegt. Insbesondere ist die Personalfüh-
rung mangelhaft. Wenn jedoch in Klein-
und Mittelunternehmungen die modernen
Führungsmethoden der Grossunterneh-
mungen übernommen und auf die Bedürf-
nisse ihrer Betriebsgrösse ausgerichtet
würden, wäre die positive Wirkung dersel-
ben sehr nachhaltig. Die Führungs- und
Koordinationsaufgabe lässt sich nämlich
in einem Klein- und Mittelunternehmen
leichter und besser als in einem Grossbe-
trieb lösen. Es kommt nicht von ungefähr,
dass viele Arbeitnehmer immer mehr ei-
nen Arbeitsplatz in einer kleinen, gutge-
führten Unternehmung, welche rechte
Löhne zahlt, demjenigen in einem Gross-
betrieb vorziehen.

Anpassung

Hat der Klein- und Mittelbetrieb seine
spezifischen

' Absatzmöglichkeiten *eht-
deckt, muss er daraus die marktmässig
richtige Leistungsstruktur ableiten und
seinen Betrieb derselben so gut als mög-
lieh anpassen. Er wird dann viel weniger
zum Spielball anderer, weil er sich so in
den meisten Fällen weitgehend dem Kon-
kurrenzdurck, besonders der Grossen, ent-
ziehen und damit seine Marktstellung
stark verbessern kann.
Die Klein- und Mittelunternehmung muss
deshalb ihre abwartende, defensive Hai-
tung ablegen und eine offensive Unter-
nehmungs-Konzeption befolgen. Sie muss
wie der Grosse den Beweis erbringen,
dass sie vorwärts strebt und sich mit dem
Erreichten nicht zufrieden gibt.

Die wichtigsten Aufgaben
Aufgrund der Besonderheiten gegenüber
den Grossunternehmungen hat der Klein-
und Mittelunternehmer folgende Aufga-
ben zu erledigen, wenn er mit seiner Un-
ternehmung Erfolg haben will:

Organisieren

Der Unternehmer muss die verschieden-
sten Verfahren zur Lösung schwieriger
und umfassender Unternehmungsproble-
me kennen. Aufgrund dieser Kenntnis hat
er für die vielseitigen Tätigkeiten seiner
Mitarbeiter aller Stufen klare Ziele zu set-
zen und sie planmässig zu steuern.

Der Erfolg des Unternehmers

Menschen führen

Der Unternehmer muss Menschen führen.
Dabei hat er einen partnerschaftlichen
Führungsstil zu verwirklichen, der es den
Mitarbeitern ermöglicht, in Zusammenar-
beit mit- den andern Betriebsangehörigen
an der Willensbildung des Unternehmens
mitzuwirken.

Optimale Leistungsstruktur bestimmen

Der Unternehmer muss das anbieten, was
der Kunde zu erhalten wünscht. Von die-
ser Nachfrage muss er das zu befriedigen
suchen, was die Konkurrenz nicht anbie-
tet. Bietet er das gleiche an wie die Kon-
kurrenz, muss er es besser oder billiger
tun. Er muss deshalb herausfinden, wel-
che Kundenwünsche sein Betrieb besser
und billiger als die Konkurrenz befriedi-
gen kann und welche Produktionsmittel-
Kombinationen zu verwirklichen sind, da-
mit eine rationelle Erbringung der markt-
gerechten Leistungen möglich ist.

Prospektiv und kreativ denken!

Der Unternehmer niuss sich überlegen,
wie sich die Kundenbedürfnisse und -ge-
wohnheiten in den nächsten Jahren ent-
wickeln werden und welche Folgerungen
sich für ihn daraus ergeben. Er hat abzu-
klären, welche Kundenwünsche er in Zu-
kunft befriedigen soll, ob er seinen Be-
trieb vergrössern oder ob er sich speziali-
sieren soll. Ferner muss der Unternehmer
sich in etwa ein Bild darüber machen,
welches in Zukunft die günstigsten Be-
zugsquellen sein werden und welche Poli-
tik es deshalb auf den Beschaffungsmärk-
ten einzuschlagen gilt.
Zudem hat der Unternehmer die Entwick-
lung der Wissenschaften und der Technik,
soweit dadurch seine Unternehmung be-
rührt wird, eingehend zu verfolgen. Er
muss es fertig bringen, diese Wissenschaft-
liehen und technischen Erkenntnisse vor
der Konkurrenz für seinen Betrieb nutz-
bar zu machen. So gewinnt er einen Vor-
sprung gegenüber der Konkurrenz, der
für die Wettbewerbsfähigkeit ausseror-
dentlich wichtig ist.

Sich laufend weiterbilden

Angesichts der beschleunigten Wirtschaft-
liehen und technischen Entwicklung, aber
auch angesichts der raschen Zunahme des
Wissens auf allen Gebieten - so auch in
der Betriebs- und Volkswirtschaftslehre,
in der Soziologie, der Sozialpsychologie -
muss sich der'Unternehmer laufend wei-
terbjlden, dafmt'j- zt den neu auftau-
chenden ProSTemen rasch neue Lösungen
findet. Unternehmer, Welche mit den neu
auftretenden Problemen nicht fertig wer-
den, kommen nicht mehr mit und werden
radikal an den Schwanz verwiesen.

tfr SvJ. .L
Gewinn erwirtschaften

Wenn eine Unternehmung langfristig Be-
stand haben soll, muss sie einen Gewinn
erwirtschaften, der es ermöglicht, den Be-
trieb konkurrenzfähig zu erhalten. Der
Unternehmer betrachtet deshalb den Ge-
winn nicht als Selbstzweck, sondern als
Mittel zur Weiterführung des Betriebes,
zur Entwicklung besserer Arbeitstechni-
ken, Verfahren und Produkte, zur Ratio-
nalisierung und Modernisierung des Be-
triebes und damit auch zur Verbesserung
der Lohnzahlungsfähigkeit.
Der Unternehmer ist somit ein schöpferi-
scher Mensch, der nicht allein und für
sich allein etwas tut, sondern gemeinsam
mit andern für andere produktiv tätig ist.
Mit dieser Aufgabe ist eine grosse Verant-
wortung verbunden. Sie ist nicht nur fi-
nanzieller, sondern auch gesellschaftli-
eher, sozialer und ethischer Natur.
Die schöpferische Leistung des Unterneh-
mers, welche sich letztlich im Angebot
von Produkten und Dienstleistungen sei-

ner Unternehmung zeigt, ist nur möglich,
wenn der Unternehmer absatzmarktorien-
tiert ist. Fachliche Kenntnisse allein genü-
gen nicht. Viele gastgewerbliche Unter-

als Individuum als Vafer als Bürger

Formung der Mit-
arbeiter zu
einer Gemein-
schaff, welche
sich für ein ge-
meinsames Ziel
einsetzt.

Förderung der
Betriebsangehö-
rigen, fachlich
und menschlich.

Selbstverwirklichung Förderung der Förderung
Familienangehörigen der

Gemeinwohls

Ausschnitt aus dem Kursprogramm
Donnerstag

Fortsetzung Zukunftschancen des Gastge-
werbes

08.40- die Richtlinien einer erfolgreichen Strategie Dr. M. Lehner,
des schweizerischen Gastgewerbes auf dem Rappe rswil
Absatz-, Arbeits-, Beschaffungs- und Kapi-
talmarkt
- eine Gruppenarbeit Kursteilnehmer

11.00- Berichterstattung im Plenum und endgiilti-
ges Festlegen der Richtlinien

15.30- Fachleute des Absatz-, Arbeits-, Beschaf- Leitung: Dr. M. Lehner»
fungs- und Kapitalmarktes beurteilen die Rapperswil
Richtlinien über eine erfolgreiche Strategie Dr. M. Ammann, Zürich

F. Dietrich, Bern
- ein Podiumsgespräch Dr. P. Kühler, Bern

Dr. R. Schwertfeger, Bern
Dr. W. Senn, Grenchen

Freitag

08.40 Teildiplomprüfung
11.00 Briefkasten

- Wir fragen - Sie antworten Kursleitung
- Sie fragen - wir antworten

15.30 Das Leitbild eines Klein- und Leitung: Dr. M. Lehner,
Mittelunternehmers Rapperswil
- ein Podiumsgespräch Dr. M. Beck, Pieterlen

U. Lenzlinger, Ustcr
O. Meier, Luern

19.00 Schluss des Kurses IV

individual-
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betriebs-
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soziologisch
und ethisch

Volkswirt-
schaftlich

personal-
ethisch

I

ethisch '
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Die Anforderungen an das Unternelunerleitbild <

nehmer sind aber noch lange nicht soweit.
Es ist deshalb auch nicht verwunderlich,
wenn sie auf einem dynamischen Markt
zunehmend Mühe haben, sich zu behaup-
ten und in die Gefahrenzone hineingera-
ten, wegen mangelhafter Wahrnehmung
der spezifischen Unternehmungsaufgaben
ihre Existenzberechtigung zu verlieren.

Die Anforderungeil
Damit der Klein- und Mittelunternehmer
die spezifischen Unternehmeraufgaben er-
füllen kann, muss er ganz bestimmten
Anforderungen genügen.

Spezifische Kenntnisse

Er muss zuerst einmal über gute techni-
sehe Fachkenntnisse verfügen, Diese müs-
sen aber unbedingt durch die eigentliche
Fähigkeit, eine Unternehmung zu führen,
ergänzt werden. Zur Unternehmungsfiih-
rung ist aber nur der befähigt, welcher
über gute Grundkenntnisse der Technik
der Unternehmungs- und Menschenfüh-
rung, des Rechnungswesens, der Organisa-
tion und der finanziellen Probleme ver-
fügt. Er sollte sich auch über Grund-
kenntnisse auf d.em Gebiete der Absatz-
fiihrung, der Werbung und des Verkaufs
ausweisen können.

Praktische Intelligenz

Die Führungsfähigkeit des Unternehmers
verlangt auch gewisse spezifische Unter-
nehmereigenschaften, wie praktische In-
telligenz, welche die Mittel erspäht, mit
denen die Unternehmeraufgaben durchge-
führt werden können und die zeigt, wie
sich auftretende Schwierigkeiten tiberwin-
den lassen. Praktische Intelligenz schliesst
darum Vorsicht, Weitsicht. Planungsfä-
higkeit und gute Beobachtungs- und Auf-
fassungsgabe in sich ein.

Phantasie und Tatkraft

Neben praktischer Intelligenz sollte der
Leiter einer Klein- oder Mittelunterneh-
mung auch Phantasie und Tatkraft besit-
zen. Die schöpferische Phantasie befähigt
ihn, nicht nur andere nachzuahmen und
ihre Produkte zu kopieren, sondern neue,
originelle, den Gegebenheiten der Klein-
und Mittelunternehmungen angepasste
wirtschaftliche Leistungen hervorzubjin-
gen. Die Tatkraft will den als richtig er-
kannten Plan verwirklichen, was zähen

Willen, eiserne Energie, aber auch Anpas-
sungsfähigkeit, Umsicht und Beweglich-
keit erfordert. Der Unternehmer muss
ferner fähig sein, eine Gemeinschaft zu
formen und mit andern zusammenarbei-
ten zu können.

Benehmen

Das setzt gutes, einwandfreies Benehmen
nnd Einfühlungsvermögen voraus. Zudem
sollte er den Sinn für das Angemessene
haben und frei sein von Eitelkeit und sei-

ne Erfolge und sein Einkommen nicht all-
zu stark an die grosse Glocke hängen.

Strahlungskraft

Die Strahlungskraft des guten Unterneh-
mers hat ihren Grund darin, dass er sich
für ein Ziel einsetzt und sich für diese

Zielsetzung begeistert, von ihrer Richtig-
keit voll und ganz überzeugt ist. Dieser
Strahlungskraft können sich die Mitarbei-
ter selten entziehen. Sie schätzen sie in

der Regel und belohnen sie durch Fir-
mentreue. Gerade der junge Mensch sucht
bewusst oder unbewusst nach solchen
Vorgesetzten. Hier liegt eine grosse, noch
viel zu wenig gesehene Chance des tüchti-
gen Unternehmers auf dem Arbeitsmarkt.

Echte Autorität

Besitzt der Unternehmer echte Autorität,
befolgt der Mitarbeiter aus innerer Ein-
sieht heraus und nicht unter Zwang eine
Anweisung. Denn die Autorität von Per-
sonen hat ihren letzten Grund nicht in ei-
nem Akt der Unterwerfung, sondern in ei-
nem Akt der Erkenntnis - der Erkenntnis
nämlich, dass der andere einem an Urteil
und Einsicht überlegen ist und darum sein
Urteil vor dem eigenen Vorrang hat. Es
kommt nicht von ungefähr, dass Unter-
nehmungen mit einer starken Führungs-
persönlichkeit an der Spitze auch heute
noch eher gute Arbeitskräfte finden und
dort der Stellenwechsel geringer ist als in
andern Unternehmungen.

Echte Autorität des Unternehmers wirkt
sich entscheidend auf das Betriebsklima
iaus. Sie führt zum «penser patron» bei ie-t

dem Mitarbeiter. Diese Grundhaituns ist
-in gastgewerblichen Betrieben von beson-
derer Bedeutung, weil sie dem Gast eine
Atmosphäre der Geborgenheit zu geben
vermag.

Die Rollenerwartung
In der Familie

Gattin und Kinder erwarten vom Unter-
nehmer, dass er seinen wesentlichen Bei-
trag zur Erziehung der Kinder leistet. Der
Erziehung der jungen Generation zur spä-
tern Uebernahme des Geschäftes kommt
grösste Bedeutung zu. Das zeigt uns eine
französische Untersuchung, welche fest-
stellt: Bei Unternehmungen, welche seit 4

und mehr Generationen sich im Besitze
der gleichen Familie befinden und immer
noch von Familienangehörigen erfolg-
reich geleitet werden, liegt der letzte
Grund ihrer Lebenskraft in der, soliden
ethischen und charakterlichen Erziehung
der Kinder.

Bei den Betriebsangehörigen

Die Betriebsangehörigen erwarten, dass
der Unternehmer fähig und bereit ist, die
Unternehmung erfolgreich zu führen, dass

er sich für das Geschäft voll und ganz
einsetzt und alle Chancen wahrzunehmen
und auszunützen vermag; denn nur dann
ist die Sicherheit des Arbeitsplatzes ge-
währleistet und kann die Unternehmung
höhere Löhne zahlen. Der Arbeitnehmer
ist sich der Tatsache bewusst, dass die Si-
cherheit seines Arbeitsplatzes und sein
Einkommen nicht nur von seiner Tüchtig-
keit, seinem Können und seiner Einsatz-
freudigkeit abhängt, sondern auch von der
Erfolgslage des Betriebes, in dem er ar-
beitet.

In der Oeffentlichkeit

Die Oeffentlichkeit erwartet, dass der Un-
ternehmer an den Problemen seiner Ge-
meinde Anteil nimmt, im Rahmen seiner
Möglichkeit an deren Lösung mithilft.
Die Erfahrung zeigt, dass in Gemeinden
mit einem geringen Industrialisierungs-
grad von einem Unternehmer in dieser
Beziehung mehr erwartet wird als in einer
grossen Gemeinde mit starker Industriali-

Der Erfolg
Heute frägt sich ein Unternehmer oft, ob
sich der von ihm geforderte Einsatz über-
haupt noch lohne. Wenn wir aber den Er-
folg dieses Mitmachens betrachten, müs-
sen wir sagen, dass sich dieser Einsatz
auch heute noch lohnt. Kaum in einem
Beruf ist der Erfolg - umfassend verstan-
den - so vielfältig wie beim Unternehmt'.



das Sie Ihren Gästen
servieren können.
Die Crystal Tips Eismaschine produziert y
2 verschiedene Eisformen: Cubes für
Apéros. Whisky, Gin Tonic oder in M
Champagner- und Weinkübel - und fi|
Chips für Apéros oder als Eisbett für w|
Hummer. Austern usw. (Tagesproduktion
17-500 kg). $
Die Crystal Tips Flockeneismaschine liefert
Flockeneis für Metzgereien, Delikatess-
geschäfte, Labors usw. (Tages-

-Mn- Produktion 150-

Wir sind stolz auf diese Referenzen. Aber auch die

hervorragende Technik hat der vollautomatischen
Crystal Tips Eismaschine zu weltweitem Ruf verholfen:
2 verschiedene Eisformen mit einer Maschine, robuste
Bauweise mit möglichst wenig mechanischen Teilen,
geringste Reparaturanfälligkeit, einfachster Bedienungs
komfort, Grösse der Eisvorratsbehälter nach Wunsch.

vollautomatische Qualitats-Eismaschine

Autofrigor AG, Schaffhauserstrasse 473.
8052 Zürich. Telefon 01 4815 55.
14 Servicestellen in der ganzen Schweiz.

Ausserdem plant und baut die Autofrigor AG Kälte- und Klima-Anlagen für spezielle Anforderungen. autofrigor

Exklusivvertreter für die Schweiz:

Demaurex & Cie S.A.
6, avenue de ia Concorde, 1022 Chavannes-Renens,
Tel. (021) 34 97 81, Telex: 24 277.

Senden Sie mir bitte Ihre Astro Turf-Dokumentation und ein
Gratismuster.

Name;,
Adresse:

PLZ/Ort:

BeiderMilnor
können Sie jedes Detail

unter die

nehmen!
Jedes Detail, von der kleinsten Schaltung in der
Miltrol-Automatik über die patentierte Aufhän-
gung, dank derer die Milnor Waschmaschine auf
spezielle Fundamente verzichten kann, zu den
sauber geschweissten Trommeln und der be-
sonders widerstandsfähigen Aussenbehandlung.
Jedes der mit grösster Sorgfalt ausgeführten
Einzelteile trägt zur weltberühmten Milnor Quaii-
tat bei.

Milnor Waschmaschinen vereinigen 3 Arbeitsgän-
ge (waschen, schleudern, lockern) in e/'ner Ma-
schine, auf kleinstem Raum.
Grosse amerikanische Serien erlauben es, den
Preis so niedrig zu halten.

In kürzester Zeit amortisiert sich die Milnor selbst.
Vielleicht löst sie auch Ihr Personalproblem!

Mit oder ohne Lupe, die Vorteile
der Milnor von Ferrum springen
ins Auge.

Verlangen Sie Unterlagen von

Ierrum
Ferrum AG
Giesserei und Maschinenfabrik
5102 Rupperswil
Telefon 064/47 23 23

50 Jahre S0CRA

50 Jahrs

Verkaufserfolg
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«SOCRA BRAND» Fischkonserven

- Lachs Fancy Pink

- Thon in Olivenöl

Grossexporteur aus der UdSSR

Astro Turf von Monsanto ist ein naturnaher, pflegeleichter Rasenteppich. Sie können ihn
überall dort einsetzen, wo natürlicher Rasen nicht mehr gedeiht.
Astro Turf ist witterungsbeständig, von gleichbleibender Schönheit und absolut
unproblematisch im Unterhalt.
Astro Turf eignet sich für Sport und Spiel, Schwimmbadeinfassungen, Dachterrassen,
Innenräume, Fitnessanlagen und als neuartiges Décor-Element.
Astro Turf macht sich bezahlt.

Astro Turf von Monsanto. Denn Grün macht schön.
i Forster Et Co. AG

Theaterstrasse 8
8001 Zürich
Tel. 01 325780

W.Geelhaar AG
Thunstrasse 7

3000 Bern 6
Tel. 031431144

A.König EtCie
Place St-Laurent 22
1000 Lausanne
Tél. 021225841

Sandreuter Et Co. AG
Marktplatz 16

4001 Basel
Tel. 061256666

V/O PRODSNTORG
Moskau G-200
Telex: 7201, 7206
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In der modernen Küche muss die Frifri
Universal-Gemüseschneide-Maschine ein schnelles,
wirkungsvolles und zuverlässiges Hilfsmittel sein
(und wenig Platz beanspruchen!). Scheiben, Würfel,
Stäbchen schneiden — hacken, reiben, teilen...
mit Frifri ein Vergnügen. Die erstklassigen Messer
und Klingen aus rostfreiem Stahl garantieren Arbeit

«nach Mass». Wechseln,
aller Einsätze absolut ohne
Werkzeuge ; so einfach ist
die Handhabung.
Ein unschlagbarer Preis —
auch für kleine Budgets
erschwinglich.

1/niVersaf
Gemüseschneide -Maschine

F/'nes cfer 770 Qua/Zfäfserzeugn/sse von Fr/fr/

-§<
Coupon

Einsenden an:

Walter Franke AG
4663 Aarburg
Telefon 062 41 2121

"~1

Wir sind interessiert an:
Ihrem Prospekt- und Dokumentations-
material
einem Besuch Ihres Speziallsten
gegen Voranmeldung
einer Demonstration In Ihrem Betrieb

Name

Adresse

PLZ/Ort

BLODGETT-Umluftofen -
für kühle Rechner und Betriebe
mit grossen Ansprüchen

Wenn mit einem Apparat eine Steigerung der Kapazität,
eine Rationalisierung und Vereinfachung der Produktion erreicht wird,
bedeutet dies für den kühlen Rechner eine Erhöhung der Rentabilität
und Wirtschaftlichkeit.

Wenn aber zudem mit einem Apparat gebacken, gebraten, gratiniert,
aufgetaut, regeneriert, warmgehalten und getoastet werden kann
und zudem die Speisen schonender, besser und geschmacksvoller zube-
reitet werden können, so bedeutet dies für jeden Betrieb die Erfüllung
von grossen Ansprüchen und zufriedene Kunden.

Lassen Sie sich über die zahlreichen grossen Vorteile des BLODGt l i-
Umluftofens durch uns unverbindlich orientieren.

ihr Hotelgast
möchte zeigen,wo er seine

Ferien verbrachte.

Ein Hotelprospekt in bunten Farben ist

eine direkte Werbung für Sie.

Verlangen Sie eine Beratung für den Druck

eines Prospektes in Buch- oder Offset-

"•druck.

Druckerei des «Bund»

F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1,3001 Bern

Telefon (031) 25 66 55

>}J

ii ,>>.>

Ii
Gfcrtr

Garantie
Der Gartenschirm,
welcher «in Form» bleibt-
Die hervorragende Qualität des feinverzahnten Messinggelenkes I

und die grosse Lichtechtheit der verarbeiteten Stoffe sind zwei der
Gründe, weshalb der ALEXO-Schirm über lange Jahre «in Form«
bleibt und zu wohltuender Entspannung verhilft — so richtig im
Freien. Immer wieder jung ist der ALEXO auch durch die vielen
farbenfrohen Décors, in denen er auch jetzt wieder angeboten
wird. Die Sonne so richtig geniessen könnende nur am Schatten |

Alexo stellt alles in den Schatten.

* i" «*H

ALEXO-Schirm

4

Coupon
Lassen Sie mir bitte genauere Un-
terlagen zukommen und nennen
Sie mir Verkaufsstellen. Das ne-
benstehende angekreuzte Modell
entsprichtam ehesten meinen Vor
Stellungen
Name

funktionelle
Glatz-Modelle

PENDALEX
Strasse

Ort

GJafe AG 8500 Frauenfeld <ö>J
Bar
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Le restaurant typique évoquera deux
mondes: les nuits brésiliennes et les nuits
polynésiennes, avec des plantes luxtirian-
tes, des fleurs, des photos géantes des
grandes forêts du Brésil, des perroquets
multicolores,., Le plafond en verre onydé
réfléchira, ce-décor en fui donnant le relief
et la profondeur des grandes forêts brési-
lionnes. ./JjŒgKggL

Sans pouvoir entrer ici dans les détails
des attributions conférées au Ministère du
tourisme et à la Commission interministé-
rielle exécutive du tourisme, on notera
toutefois que les entreprises touristiques
doivent être enregistrées auprès du minis-
tère: guides, agences de voyages, trans-
ports touristiques, hôtels et autres moyens
d'hébergement touristiques, restaurants
pour touristes, etc. De leur côté, les éta-
blissements d'hébergement sont tenus de
bien mettre en évidence les prix demandés
à la clientèle. Voilà des dispositions que
connaissent déjà bien d'autres pays déve-
loppés ou en voie de développement et
qui ne constituent sans doute pas une
grande innovation.

Tourisme social

Ce qui, en revanche, paraît nouveau, c'est
que le tourisme social reçoit un appui des
milieux officiels, alors que jusqu'à ce jour
le tourisme pour la clientèle de luxe ou,
du moins, pour les touristes aisés avait de
fait la primauté. Pour qui a entendu des
délégués mexicains à des réunions inter-
nationales proclamer avec insistance que
le tourisme ne devait pas aboutir à créer
de véritables «ghettos» au milieu d'une
population qui est dans l'impossibilité
matérielle de s'offrir déplacements et
vacances, c'est certainement un virage qui
mérite d'être salué.

Développement régional

D'autre part, la nouvelle loi mexicaine
crée un fonds d'investissements touristiques
destiné, entre autres, à susciter la création
d'organismes communaux et corporatifs
et promouvoir l'essor de zones nationales
de développement touristique. On peut
escompter, pour autant que les textes
soient appliqués dans l'esprit de leurs
auteurs, que la manne laissée par les visi-
teurs de l'étranger sera plus également

répartie entre les diverses régions du pays.
Au cours des 11 premiers mois de 1973, le
flux des touristes internationaux a pro-
gressé de près de 10% par rapport à la
période correspondante de 1972. Durant
les mois d'hiver, le tourisme mexicain a
certes été affecté par la crise énergétique
et les incertitudes qui en résultent..C'est
ainsi que bien des vols affrétés en prove-
nance des USA ou d'Europe ont dû être
annulés. Il n'est donc pas exclu que le
tourisme mexicain accusera un certain
recul quand on établira le bilan du
présent exercice.
Il est non moins évident que les responsa-
bles de l'économie et du tourisme à Mexi-
co ont forgé un instrument de coordina-
tion et d'action qui laisse bien augurer de
l'avenir à moyen terme. J.-P. Enzen

Des éc/ros
<7i///iero/it éco/e

Le concours de l'Académie du tourisme

Comme chaque année, l'Académie inter-
nationale du tourisme de Monaco organi-
se un concours ouvert à tous, dont les
thèmes sont les suivants: 1. «Etude sur la
récupération des zones et centres touristi-
ques dégradés». 2. «Dans les aspects mul-
tiples du tourisme d'aujourd'hui, peut-on
retrouver les souvenirs du tourisme d'hier
et discerner les germes du tourisme de

demain?»

Un guide pour le four du monde

La Collection «Nagel Encyclopédies de

voyage», avec ses 62 titres couvrant près-
que toute la superficie de notre planète,
offre un tour du monde en 26 703 pages,
illustrées de 1404 plans en noir et blanc et
de 661 plans et cartes en couleurs...

L« maquette r/u /utttr Sporting C/ub de AIoti/e-Cutlot 55 000 m® reserve's à /« de'teute et ntt.v p/ut'îtrs, une urc/u'tecture conçue pour
/es /o/st'rs de de/nat'n/ ' '

Sous l'égide de la Société des Bains de Mer

Prochaine ouverture
du Monte-Carlo Sporting Club
1974 est l'année au cours de laquelle sera célébré le 25èine Anniversaire de la Souve-
raincté de S.A.S. le Prince Rainier III. C'est également en 1974, le 22 juin, que sera
inauguré le Monte-Carlo Sporting Club, dernière réalisation de la Société des Bains de
Mer, qui fera date comme le célèbre Casino au siècle dernier.

tion, à retrouver l'intégralité de la salle
avec ses 1000 convives.
La conception de la scène est polyvalente
et peut être utilisée soit en piste de danse
au niveau de la «Salle des Etoiles», soit

x A
en avant-scene. au niveau de la scène, et

pourra atteindre 3J,"tn de profondeur.
Deux podiums mobiles pour les orches-
très sont prévus. Grâce à cette mobilité le
spectacle s'avancera dans la salle.

Antwerpen bei Thun
Eurotel, bekannt als eine der grossen europäischen Ferien-Hotelketten, tut den ersten
Schritt ins Stadt-Hotelleriegeschäft. Am 3. April 1974 wurde mitten im Hauptgeschäfts-
Zentrum von Antwerpen, beim Zentralbahnhof, das bisher grösste Erstklassbotel der
Eurotel-Gruppe (6(10 Betten) eröffnet.

Ebenso wie die Hotels in der Schweiz, in
Deutschland, Holland, Spanien und Bei-
gien obliegt das Management der Organi-
sation Eurotel AG Schweiz, mit Sitz in
Thun.
Zum Eröffnungszeremoniell mit Seiner
Königlichen Hoheit Prinz Albert von Bei-
gien und viel Prominenz kamen auch
recht ungewöhnliche Gratulanten: die
freundnachbarliche Gratulationstour
machte eine Abordnung der Zoobewoh-
ner. Tiere aller Herren Länder verliessen
ihr Gehege, um auf ihre Art den neuen
Nachbarn zu beglückwünschen.
Eurotels sind Hotels besonderer Prägung:
modern und unverkennbar im Konzept..
Die Hotelzimmer werden verkauft und
bilden mit den Anteilen Miteigentum an
Hallenschwimmbad, Sauna, Fitness-Cen-
ter, den Restaurationsbetrieben, -Hallen
usw., die Basis für ein hervorragendes In-
vestment.

Das Hotel für den Geschäftsreisenden

Konsequenterweise wurde das neue Euro-
tel Antwerpen auf den Geschäftsreisenden
zugeschnitten und enthält eine breite Ska-
la von Dienstleistungen und Einrichtun-
gen, welche unter dem bereits Sprichwort-

nung 1975, La Grande Motte, Eröffnung
1975. 10 weitere Eurotels in der Schweiz,
in- Frankreich und in Italien sind in der
Planung.

Vollschlankes Antwerpen

Das Meer - der Welthafen - hat Antwer-
pen reich gemacht, und der R.eichtum hat
ihm die Kunst und den Ruhm gebracht:
Rubens - hier ist er noch so gegenwärtig
wie Rembrandt in Amsterdam.
Das Rubenshaus in der Rubens-Stadt -
ein bürgerlicher Palast, der mit seinen
kostbar geschnitzten und getäfelten Mö-
beln, mit Säulen und Porticus über den
Reichtum und Kunstsinn des alten Ant-
werpen noch anschaulich Auskunft gibt
und einige von Rubens' besten Bildern, ja
der gesamten flämischen Malerei des Mit-
telalters birgt.
In der Stadt aber enträtselt sich das Ge-
heimnis der berühmten Rubens'schen
«Formen» auf Schritt und Tritt! Es hielte
nicht schwer, sich auch heute noch seine
klassischen Rundungen anzuessen! Puten,
Kapaunen, Wachteln, Hummern, Langu-
sten, Trauben - alles verhältnismässig
wohlfeil und so gross und üppig wie auf
den «Stilleven» im Rubenshaus. In Confi-

Bonn richtet Steuerkanone auf Zweitwohnungen

Zweitwohnungeit, besonders in Ferien- und Erholungsgebieten - oft auch als Konkur-
renz für gewerbliche Bcherbergungsstätten beklagt -, sollen künftig von der Grund-
Steuervergünstigung und damit auch von der Grunderwerbsteuerbefreiung ausgeschlossen
werden. Das sieht eine Aenderung des 2. Wohnungsbaugesetzes vor, die der Bundesrat

vorgelegt hat. Die Vorlage wurde am 2. April vom Bundestag an den Ausschuss für
Raumordnung, Bauwesen und Städtebau federführend sowie- an den Finanzausschuss
überwiesen.

In der Begründung wird darauf hingewie-
sen, dass nach der Rechtsprechung des

Bundesverwaltungsgerichts auch Zweit-
Wohnungen in aller Regel als steuerbegiin-
stigt anzuerkennen seien. Aufgrund eines
Urteils des Gerichts vom 26. S. 1971 nrüss-
ten die Anerkennungsbehörden davon
ausgehen, dass Wochenendhäuser, Fe-
rien-, Sommer- und andere Zweitwohnun-
gen als steuerbegünstigt anzuerkennen sei-

en, wenn sie - «abgesehen von der objek-
tiven Beschaffenheit» - vom Eigentümer
und seinen Angehörigen auch nur wäh-
rend der Ferien und an Wochenenden
oder Feiertagen benutzt werden.

Diese Rechtslage bedeute eine «unerträg-
liehe Schädigung der Gemeinden» mit ei-
ner grösseren Zahl von Zweitwohnungen.
Die Gemeinden verlören Steuereinnah-

men, seien aber mit den Errichtungsko-
sten und den Folgelasten für Infrastruk-
tur- und Sozialeinrichtungen im Gefolge
der Zweitwohnungen belastet. Somit ver-
ringere sich auch ihr Spielraum für pro-

duktivere Investitionen, die für ihre weite-
re wirtschaftliche Entwicklung lebens-

wichtig seien. Weiter heisst es, Ziel der
Vorlage sei es nicht, den Bau von Zweit-
Wohnungen ganz zu unterbinden. Hinge-
wiesen wird ferner darauf, dass Zweit-
Wohnungen zur Beseitigung der Woh-
nungsnot nicht beitrügen. Es seien auch
weder Wohnungssuchende mit geringem
Einkommen noch die nach dem 2. Woh-
nungsbaugesetz begünstigten, «breiten
Schichten des Volkes» oder «weite Kreise
des Volkes», die sich Zweitwohnungen
leisten könnten. Die Personen, die sich

Zweitwohnungen leisten könnten, seien in
aller Regel auf eine steuerliche Förderung
nicht angewiesen. Sie nähmen die Steuer-
Vergünstigung nur als angenehme Beigabe
auf.
Auf jeden Fall werde aber die hinter dem
2. Wohnungsbaugesetz stehende Absicht
des Gesetzgebers, zur Beseitigung der
Wohnungsnot den Wohnungsbau zu ver-
stärken, mit dem Bau von Zweitwohnun-
gen nicht erfüllt. E. S.

Souhaitant offrir à sa clientèle le plaisir
de vivre qui est la définition de la person-
nalité de Monte-Carlo, la Société des
Bains de Mer a décidé de réaliser un com-
plexe où «il sera loisible de vivre au
soleil, au bord de la mer, dans un envi-
ronnement qui exclut le bruit, la circula-
tion et la pollution».

Par route et par mer

Ce complexe construit sur une presqu'île
de 55 000 m® récupérée sur la mer en 1961

- dont les dominantes seront le calme, la
verdure et la qualité s'étendra jusqu'à la
mer, depuis le Monte-Carlo Country Club
au nord, le Monte-Carlo Beach à l'est et
le Larvotto à l'ouest. Accessible par route
et par mer, il comprendra, en particulier,
une salle de spectacle «la Salle des Etoi-
les», des salles de jeux, une boîte de nuit
«le Jimmy'z» et un restaurant exotique
«le Maona».
Depuis 1931, date de son ouverture, le
Sporting d'Eté a toujours été le pôle
attractif de la vie- mondaine de la Côte
d'Azur. Le Gotha International y a
applaudi -les plus grandes vedettes du
monde du spectacle.

Une façade escamotable, un toit mobile

On a souvent reproché à l'architecture de

la Côte d'Azur de faire ressembler le lit-
toral à un gigantesque mur, ce fameux
«Mur de la Méditerranée» tant décrié. Ici,
les architectes ont, au contraire, fondu cet
ensemble de couleur brun rosé dans les

espaces verts, évitant les grandes masses
de béton qui deviennent souterraines. On

Der neue Dekor RUSTICA 1704 auf
Hotel-Hartporzellan von Eschenbach

Bestecke Tafelgeräte
Hotelporzellane Hotelgläser
Küchenbatterien Kleinmaschinen
Flambierwagen Servierwagen

Rtennena
Sternegg AG
8201 Schaffhausen
Tel. (053) 5 12 91

Laden + Ausstellung
8003 Zürich
Manessestrasse 10
Tel. (01) 39 32 88

Tourisme mexicain: tremplin vers l'avenir
Riche en beautés naturelles, héritier d'un patrimoine culturel sans égal, le Mexique
vient de se doter d'une nouvelle loi sur le tourisme, entrée en vigueur en février der-
nier. Les grands objectifs de cette loi sont de promouvoir le développement régional et
l'emploi, d'augmenter les rentrées de devises, de donner un cadre plus efficace aux
entreprises touristiques et aussi de lutter contre certains développements excessifs du
tourisme de luxe.

lieh gewordenen Eurolel-Komfort zusam-
mengefasst Werden kônn'én: der Gast be-
wohnt tagsüber ein gemütliches Studio, in
welchem keine unnützen Betten den Plat^
versperren. Er findet einen, sympathischen
Wohnraum, welcher nicht selten zu Be-
sprechungen mit Geschäftspartnern oder'
zu einer privaten Party mit Freunden
dient. Ein stets mit Getränken gefüllter
Partykühlschrank ergänzt die Annehm-
lichkeit des Wohnens. Erholung und Ent-
Spannung wird im Fitness-Center geboten.
Auch die Restaurationsbetriebe trägen
den veränderten Lebensgewohnheiten
Rechnung: Snackbar und Coffeeshop, ein
eleganter "Grillroom, Hallen, Bars und'
Konferenz- und Tagungsräume für 6 bis
400 Personen. Die Lage des Hotels, mit
einer über 500 Autos fassenden Tiefgara-
ge, ist geradezu prädestiniert für ein Ho-
tel der Wirtschaft, des Handels und der
Industrie.

Grosse Projekte und Pläne

Fünf weitere Eurotels sind bereits im
Bau: Eurotel Neuchätel, Eröffnung 1974,

Villars, Eröffnung 1975, Tenerife II, Er-
Öffnung Mai 1974, Altura-Algarve, Eröff-

seilen türmen sich Berge kalorienträchti-
'ger Süßigkeiten. Mannequingrössen 36
und 38 waren und sind hier wohl wenig
gefragt! Selbst bei Rubens' klassischen
Schönen - ob Venus oder Andromeda -
darf- man mit Sicherheit auf 44 tippen!
Hungrige haben die Auswahl zwischen ei-
nigen "hundert Restaurants, darunter an
die vierzig Exoten. Originell und in jedem
Fall vorzüglich isst man aber in den bo-
denständigen Feinschmecker-Lokalen: in
der Altstadt im St. Jacob in Galicie, Bra-
derijsträat 12 bis 16, Rathausplatz, der mit
seinen schönen alten Häusern einen Ex-
trabesuch wert ist, im Sir Anthony van

' Dij'ck," 'Oude Koörnmarkt 16 in einem
winzigen Gässchen oder - inmitten mo-
derner Hochhauskuben in einem ver-
gléichsWeise " klitzekleinen Bauernhaus -
im «Ten Weyengaert», einem Luxusre-
staurant, das - wie ein Dutzend weiterer
in anderen Städten - die Warenhauskette
Gran Bazar zu Grosshandelspreisen be-
treibt. Der neueste und zugleich original-
ste gastronomische Hit aber sind die be-
haglichen, teils mit altflämischem Dekor
ausgestatteten Restaurants des neuen Eu-
rohotels. Be.

ne sait plus où finit le jardin, où commen-
ce le béton.

La salle peut être fermée par une façade
escamotable courbe de 55 mètres de Ion-
geur, de 8 mètres de hauteur dans un
temps de 2 minutes!

Le toit mobile, d'une surface de 1000 m®,
d'un poids de j 200 tonnes, supporte des
installations de climatisation et des instal-
lations de levage des couvercles (9 mètres
de diamètre) des trois bassins de la salle
de galas.

Les bassins, qui comportent des cascades
et des effets d'eau et de lumière, servent à

délimiter la salle de façon à recréer soit
une ambiance intime pour des dîners de
100 à 150 personnes, soit par leur dispari-

Folles nuits!

L'ambiance- polynésienne .permettra dé'
retrouver les «tikis», ces grandes orchi-
dées, et; son bar, orné de qo'qtôilages, fera
rêver aux lagons de Polynésie;??-

Enfin le Jimmy'z! C'est l'ambiance 1930:
miroirs, laque, chrome. On y retrouve des
fauteuils ronds, des tables avec des bou-
gies, et... Régine.
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Guten Salat
schneller

zubereiten
KRESSI GASTRO macht die Salatsauce
unvergleichlich würzig. Das vollendet abge-
rundete Bouquet harmoniert mit jedem
Salat.
KRESSI GASTRO nimmt Ihnen einen Teil
Ihrer Arbeit ab: Alle Gewürze und die rieh-
tige Dosis Salz sind bereits darin enthalten.
Selbst wenn's pressiert, wird die Salat-
sauce immer gleich und der Salat immer
gleich gut. Nur noch Gel dazugeben, anrüh-
ren und servieren!
KRESSI GASTRO : er- /^| IfTIANhältlich in derhandlichen / HVl|JV^I1
12-Liter-Einwegkanne ~~

oder im 20-Liter-Nach-
füllkanister mit Dosier-
hahn.

6W5Vorrat

t# v.?

Iî,.'

1

Lieferung durch Ihre Einkaufsgenossenschaft oder durch Ihren Grossisten.

A. Sutter AG, 9542 Münchwllen/TG, Tel. 073 / 26 26 26

s

i ï j t

Echte «PERLEN»
sind die neuen

Geschirr- und Gläser
spülautomaten von

"V MÄtfm
HÄMO baut Maschinen jeder Grösse, vom kleinsten
Gläserspüler bis zum grossen Bandautomaten.

HÄMO express
Geschirr+Gläser-

spülautomaten
gleichzeitig, Stunden-

ieistung über 1000
Gläser,bis 600Tel-

1er.
HÄMO AG

k 2500 Biel
Solothurnstr.140

032/424023 72/60/58 cm

Wirte!
Gratis-Katalog

verlangen für neue

TISCHE*STÜHLE

Name u. Adresse

£
senden an:

KEUSCH+SOHN AG

Tisch-+Stuhlfabrik
5623 BOSWIL AG

Tel. 057 742 84

h '-'I

Das ist neu

- und typisch KISAG!

Ein Piattenwärmer,
der 7 Stunden
heiss bleibt

Was bei Plattenwärmern
bis jetzt immer so

unglücklich war: Entweder
musste man sich mit

Zündhölzern und Kerzen
herumschlagen. Oder der
Plattenwärmer kühlte sich

(zusammen mit den Speisen)
allmählich ab.

Der KISAG Gas-Platten-
wärmer hält Speisen

i stundenlang warm. Ohne
Kabel. Ohne windempfind-

liehe Flamme. Darum
können Sie ihn;überall

einsetzen: Im Restaurant.
Im Garten. Oder wo Sie

es sonst als wünschenswert
erachten.

Kisag denkt an Neues!

©K/SS#
KISAG AG, 4512 Bellach,

Tel. (065) 2 45 44.

P 05-5428

Hotel-Revue-Inserate werden in der ganzen Schweiz gelesen!

Generalvertretung für die Schweiz

Bier-Import AG
8910 Affoltern am Albis
Tel. 01 998093
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Nouveau matériel roulant sur les
grandes voies ferrées européennes
Confort, vitesse, sécurité: le matériel roulant qui équipera les grandes lignes de chemins
de fer européennes, au cours des prochaines années, sera plus que jamais à la hauteur
de ces trois qualités majeures du transport par rail.

Eurofima, Société européenne pour le
financement du matériel ferroviaire, fon-
dée en 1956, dont le siège est à Bâle et
qui groupe seize compagnies européennes
de chemin de fer, a présenté récemment
les prototypes de nouveaux wagons nor-
malisés qui seront mis en service sur le
réseau ferroviaire de six pays, en Allema-
gne de l'Ouest, Autriche, Belgique, Fran-
ce, Italie et Suisse.
Les nouvelles voitures, unifiées pour un
trafic européen, sont conçues pour pou-
voir circuler à une vitesse de 200 km/h.
Les wagons - 54 places en première clas-
se, 66 en deuxième classe - sont un modè-
le de confort: sièges individuels inclina-

bles, passages très larges, grandes baies de

verre coloré à glaces réfléchissant les

rayons infra-rouges, triple système de cli-
matisation renouvelant seize fois par heu-
re l'air dans les compartiments.

Au confort, s'ajoute la plus grande sécuri-
té, grâce à des systèmes de freinage extrè-
mement perfectionnés. Eurofima, dont le

capital atteint 300 millions de francs, pro-
duira 500 voitures de ce type nouveau, qui
seront mises en service vers 1976 sur les

grandes lignes de chemin de fer interna-
tionales, sous le signe de la rationalisation
technique et de la coopération à l'échelon
continental. D. M.

L'automobile vaut mieux que sa

réputation...
(FRS) Une notion erronée de la protection de l'environnement, la mise au pilori vou-
lue de la circulation routière individuelle et le chant raffiné des louanges des avantages
des transports publics, tout cela a conduit en Suisse aussi à ce que les vrais services de

la voiture de tourisme risquent souvent de tomber dans l'oubli. Or, il suffit, dans la plu-

part des cas, de rappeler quelques agréments indispensables de l'automobile pour que
même les adversaires engagés de ce véhicule conviennent que ce moyen de transport
vaut beaucoup mieux que sa réputation actuelle.

La majeure partie des transports moder-

nés est assurée par le véhicule à moteur
privé, et même les alternatives que 1 on

recherche et que Ton encourage ne pour-
ront jamais subvenir à plus qu'une partie
des besoins en matière de transport. Le

principal reproche que l'on adresse à la

voiture semble souvent consister dans le

fait que, du véhicule de luxe réservé à

quelques privilégiés, elle soit devenue

l'objet utilitaire des masses, d'une société

qui ne peut plus exister sans circulation.

Or, l'automobile en soi n'est pas mauvai-

se, même si, dans certains domaines, les

formes de son utilisation actuelle parais-

sent être discutables.

Avantageuse

On oublie souvent que les alternatives
actuelles à la voiture de tourisme, c'est-à-

dire le train, l'avion, le bateau, etc., sont

tout simplement hors de prix pour des

millions de personnes qui partent en

vacances et en voyage. Une voiture entiè-

rement occupée est toujours le moyen de

transport le plus économique et nul autre

système de transport ne serait en mesure

d'amener tous les ans les touristes de

leurs domiciles dans les régions de vacan-

ces. La seule alternative digne de ce nom
consisterait pour la plupart des gens à

renoncer aux vacances à l'étranger et à

«se détendre sur leurs propres balcons»...

Utile

Que ceux qui ne veulent concéder la
moindre utilité à l'automobile parlent une
fois aux habitants des nombreuses régions
de notre pays qui ne sont pas desservies

par le chemin de fer et où les autres
moyens de transport publics laissent à

désirer. Qu'en serait-il de l'économie de
ces régions? Quel serait le standard de vie
des gens qui y vivent s'ils ne pouvaient se
rendre à des places de travail mieux
payées par leurs propres moyens de trans-
port? Qui voudrait assumer la responsa-
bilité politique pour un tel préjudice ou
même la régression de régions entières de
notre pays?

Pratique

«Hors de la ville!» On entend souvent ce
cri de guerre adressé à la voiture. Or,
même abstraction faite du transport des

personnes, qui s'effondrerait - la voiture
participe à raison d'environ 40 % au tra-
fie professionnel dans les villes -, il en

serait fait du transport des marchandises
à l'intérieur des villes aussi: 90 Vo de tous
les biens déplacés en ville le sont par l'au-
tomobile...

Disponible

La voiture présente l'avantage unique
d'être toujours à la disposition de ses uti-
lisateurs; c'est une prestation que nul
autre système de transport ne peut four-
nir. La recherche de solutions nouvelles
est d'ailleurs caractérisée par l'impossibi-
lité de trouver quelque chose de mieux

que l'auto.

Sûre

Les efforts dans le domaine de la préven-
tion des accidents de la route, efforts
dignes d'être appuyés à tous les égards,
ont induit certains de nos contemporains
à mal voir le problème. En effet, non pas
la voiture mais l'homme est dangereux:
quatre cinquièmes de tous les accidents de

la route sont causés par un comportement
incorrect des conducteurs et même pas
2 o/o des accidents peuvent être impu-
tés à des défectuosités de la voiture elle-
même. Des voitures «sûres» ne consti-
tuent que la moitié de la solution, ce qui
serait plus sûr encore, ce seraient des con-
ducteurs sûrs dans la circulation.

Consciente

Les «gaz d'échappement puants» ne sont

pas une raison suffisante pour taxer la
voiture de «pollueur de l'atmosphère
no 1». Il ressort d'études que le véhicule à

moteur n'est même pas responsable de la
cinquième partie de la pollution de l'air.
Et cette cinquième partie du problème de

l'«air pur» est d'ailleurs résoluble. Les
voitures de construction récente engen-
drent déjà beaucoup moins de substances
nocives que les modèles plus anciens. Il a
été établi en Allemagne fédérale que le

point culminant de la pollution de l'air
par les véhicules à moteur a déjà été

dépassé en 1970. 11 est étrange que l'amé-
lioration de la situation soit accompagnée
des lamentations de quelques retardatai-
res.
Environ 10°/o de la population active
suisse, soit quelque 350 000 femmes et
hommes, vivent directement ou indirecte-
ment de l'automobile dans l'acception la
plus large. Chaque milliard de francs que
l'on dépense pour l'achat, l'entretien et la
réparation des voitures assure environ
45 000 places de travail. Que ceux qui
pensent qtje, lajmlntkm dtp tous, les pro-
blêmes consiste à renoncer à la voiture
se souviennent ||ùe'ij^Kei|jf des véhiculé^
à moteur «&'• Spissjt est 'fiioins la consé-

quence 'de lai: prospérité générale que plu-
tôt la Jasé'd'une économie ^apable de

fonctionner, dont dépend le bien de la
communauté.

E
Un plébiscite quotidien

Cette énumération incomplète de quel-
ques aspects suffit déjà à montrer que la
devise «Loin de "la voiture!», de même

que toutes les solutions radicales, n'appor-
tent pas de véritable solution mais soulève

tout au plus une série de nouveaux pro-
blêmes beaucoup plus difficiles à résou-
dre. D'ailleurs, si l'existence était telle-
ment plus simple sans véhicule à moteur
privé, des millions de personnes intelli-
gentes auraient certainement déjà renoncé
à leur «bagnole». Or. les résultats du

plébiscite quotidien permettent de conclu-
re que les avantages de l'automobile
dominent.

Voie expresse
I.a desserte ferroviaire des

aéroports

La desserte des aéroports par voie ferrée
est d'actualité, comme sont d'actualité
tous les moyens propres à rationaliser le
monde des transports. Plusieurs aéroports
disposent déjà d'une liaison ferroviaire,
mais plus nombreux encore sont ceux

pour lesquels de telles liaisons sont soit
en projet, soit en cours de réalisation.
Parmi les dessertes dont la construction
est planifiée ou en cours, on peut citer:
Amsterdam-Schiphol, Barcelone, Chicago,
Düsseldorf, Lisbonne, Londres-Heathrow,
Paris-C. de Gaulle, Rome-Fiumicino,
Stuttgart, Zurich.

Eiiropabus présente ses produits 1974

L'Union des services routiers des Che-
mins de fer européens (URF), qui compte
seize réseaux-membres, présente sous le

pavillon «Europabus» son vingt-troisième
programme touristique. 54 lignes réguliè-
res, 35 circuits et «package tours», 15

excursions, soit au total 104 services ton-
ristiques de qualité qui représentent un
style de voyage. Parmi les innovations de

ce programme 1974. relevons la ligne
Londres - Ostende - Bruxelles - Cologne

- Francfort, avec passage de l'autocar par
«ferry», le nouvel itinéraire «Le Tyrol»,
ainsi que «La route de Bretagne».

Vers une réhabilitation du tramway?

Le tramway, que l'on a vu souvent dispa-
raître des villes, va-t-il connaître une
renaissance? De nombreux pays semblent

porter aujourd'hui un nouvel intérêt à ce

mode de transport urbain. C'est ainsi que
Munich a vu récemment s'ouvrir une
ligne nouvelle qui dessert le nouveau
quartier d'habitation de Neu-Perlach. La
ville de Brème a également étendu son
réseau de tramways. Aux Etats-Unis, ce
sont les villes de Boston et San Francisco
qui ont commandé respectivement 150 et
80 nouveaux tramways. C'est peut-être le
début d'une réhabilitation de ce mode de

transport qui s'est modernisé grâce aux
progrès techniques et qui semble prêt à

rendre encore de nombreux services aux
habitants des villes.

Le métro de Washington:
3 milliards de dollars

Le métro de Washington, dont l'achève-
ment complet est prévu pour 1980, desser-
vira 87 stations réparties sur 157 km de

lignes électrifiées, partie à niveau, partie
aérienne et partie en souterrains. Les

rames, composées de huit voitures clima-
tisées, circuleront à une vitesse maximale
de 120 km/h en se succédant, aux heures

de pointe, à 90 secondes d'intervalle. Les
techniques les plus modernes seront mises

en œuvre dans tous les domaines et, en
particulier, l'automatisation de l'exploita-
tion sera extrêmement poussée. Le coût
total de l'investissement atteindra 2,98
milliards de dollars.

Transvalair: 4ème grande
compagnie d'aviation suisse
(ATS) L'Office fédéral de l'air a accordé
l'autorisation générale d'exploitation à la
compagnie Transvalair S.A. à l'aéroport
de Sion. Cette concession comprend le

droit de vol commercial à l'intérieur de la
Suisse et à l'étranger.
Par cette autorisation, Transvalair devient
la quatrième grande compagnie d'aviation
de notre pays après Swissair, Balair et
Sata.

Rappelons que Transvalair s'occupe du

transport de fret et qu'elle a dernièrement
reçu à Sion un CL 44 Canadair destiné à

ce transport.

Les consommateurs suisses
et le crédit hôtelier
Dans un récent communiqué de presse, la Fédération suisse des consommateurs déclare

que les crédits à l'hôtellerie et aux stations touristiques ne sont pas synonymes de corne
d'abondance, et demande un judicieux octroi des crédits en faveur du tourisme.

L'aide aux régions de montagne telle
qu'elle a été formulée récemment a per-
mis aux autorités fédérales d'adapter la
législation antérieure à la conception glo-
baie, mise au point ces dernières années.
Les milieux de l'hôtellerie et du tourisme
de ces régions ont formulé alors des

demandes restées jusqu'ici en suspens
pour une extension du crédit aux hôtels et
stations de tourisme.

Nouveaux hôtels et concept général de
développement

La revision de la loi prévoit une extension
sensible des mesures de crédit du fait que
la Société suisse de crédit hôtelier peut
accorder des crédits et des cautionne-
ments à la construction de nouveaux
hôtels. Cette mesure a pourtant une limi-
te. Elle est réservée aux projets de cons-
truction pour les régions qui bénéficient
de concepts de développement valables.
Cette condition nous paraît indispensable
quoiqu'encore insuffisante pour assurer la
meilleure utilisation des crédits. II faut
absolument fixer?'encore'des conditions
concrètes et préciser sur la capacité et le
potentiel de développement des régions
bénéficiaires. Ce concept des régions doit
aussi être adapté aux normes de la politi-
que économique et d'investissement des

cantons, ainsi qu'à la situation propre à

chaque région pour pouvoir être pris en
considération pour un crédit.

Encourager le financement privé

La concentration importante des moyens
de crédit auprès de la Société suisse de
crédit hôtelier prévus par la loi ne devrait
pas faire obstacle aux investissements
privés qui se basent sur l'estimation des

conditions du marché et sur la rentabilité.
Au contraire, l'octroi de crédits et le eau-
tionnement par la Société suisse de crédit
devraient être une garantie et un encoura-
gement aux investisseurs privés. En plus
des prestations considérables des banques,
l'économie privée est certainement prête à

offrir des investissements provenant des

secteurs de l'industrie et des services, si
les cantons arrêtent un plan de concep-
tion claire en matière d'encouragement au
tourisme et déterminent nettement des

priorités.

Des normes cadres sont nécessaires

Le renouvellement et l'extension des équi-
pements des stations touristiques et des
hôtels ainsi que les installations nouvelles
devraient cesser d'être des aggrandisse-
ments inconsidérés des constructions exis-
tantes. Les hôtels de luxe disproportion-
nés, les déserts de béton des gros com-
plexes locatifs et des installations de loisir
qui les accompagnent ne servent pas les
intérêts des vacanciers qui cherchent à

prendre; du repos. Ces clients pourtant
représentent une grosse proportion de la

: clientèle'. Ils sont en droit d'exiger que
l'aide de l'Etat ne soit accordée qu'aux
projets qui tiennent compte de leurs
besoins et que les régions de tourisme ne
soient pas défigurées par des installations
inutiles.
Une revision de la loi sur le crédit à l'in-
dustrie hôtelière, qui aboutirait à une
extension du tourisme selon les seuls cri-
tères d'une offre accrue et ne tiendrait pas
compte des besoins et des désirs justifiés
de larges milieux de la population, serait
considérée comme injustifiée par la
Fédération des consommateurs.

Les mesures de notre bien-être matériel
(PAM) On peut, pour des raisons de pure opportunité politique, se disputer sur la
notion de «bien-être». Pour le sens commun, elle ne suscite aucun doute et l'on recon-
naîtra franchement que, dans notre pays, c'est l'état dont bénéficient une grande majo-
rité de citoyens, tandis que le nombre de gens nécessiteux diminue rapidement. Quel-
ques chiffres étayeront cette constatation. Ils ont trait d'une part aux revenus, de l'autre
aux dépenses du citoyen moyen.

D'après l'OFIAMT, un ouvrier qualifié
gagnait, en 1972, 23 000 à 24 000 francs
par an, calculés sur la base d'un salaire
horaire moyen. Ces chiffres ne tiennent
naturellement pas compte des indemnités
pour cause d'absence du travail (maladie,
etc.), des revenus pour activités complé-
mentaires. possibles grâce à la réduction
des horaires des activités principales, ainsi
que - dans les ménages de plusieurs per-
sonnes - du salaire de l'épouse et, dans
une faible mesure, des enfants. Si, dans
notre pays, un tiers des femmes mariées
se livrent à une activité professionnelle,
c'est dans l'ensemble moins par nécessité
que pour pouvoir s'accorder des surplus
et parce que l'exécution moderne des tra-
vaux ménagers leur en laisse davantage le

temps. En fin de compte, un tiers des

ménages suisses bénéficient d'un revenu
de 36 000 francs et plus, un tiers de 24 000
à 36 000 francs et un tiers de moins de
24 000 francs par année, cette dernière
catégorie comprenant' beaucoup de per-
sonnes seules et rentiers.

Dépenses diversifiées

L'évolution de la consommation nous
fournit aussi d'intéressants éléments. On
s'en référera, à ce propos, aux études
publiées également chaque année par
l'OFIAMT. Il en ressort une diminution
bien connue de la part des biens et servi-
ces de première nécessité, par rapport à
ceux qui sont laissés au libre choix des

citoyens et consommateurs. Voici les

principaux postes de cette statistique:

1946 1972
•/« %

Alimentation 33,8 17.7
Habillement 10,3 7.6
Loyer, chauffage, éclairage 17.9 15.4
Soins, instruction, divertissement 10.3 17.9
Transports 2,3 9.4
Assurances, impôts, taxes 12,7 19,0

Encore faut-il relever que. en 1972, la
table même de l'ouvrier est plus riche-
ment garnie que celle de 1946; il dépense
aussi plus au restaurant. Son habillement
ou en tout cas celui de sa femme est plus
raffiné. Pour abréger, il suffit de songer
au nombre de voitures qui roulent sur nos
routes sans nécessité professionnelle.

Qu'en sera-t-il demain? Cela dépend de
nombreux facteurs; en premier lieu, souli-
gnons-le, de notre travail... de l'effort de
chacun. Pendant les années de «boom»
économique, cet effort - quoi qu'on en
dise - a diminué en quantité et en qualité.
Il semble bien que, sans forcément mal
aller, les choses iront désormais moin»
facilement.
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Les télécommunications
par J. Froidevaux et Y. Pfeifer, Ecole hôtelière de la SSH, Lausanne

La concurrence dans l'industrie hôtelière
n'a jamais été aussi âpre, et aucun assou-
plissement ne se dessine à l'horizon. Bien
au contraire, la croissance ayant reçu un
sérieux coup de frein, la lutte pour gagner
la faveur des clients devient plus ardente.
Pourtant, le progrès technique continue
son escalade et s'amuse à changer les
habitudes et les goûts de Monsieur Tout-
le monde. L'hôtelier n'échappe point à ces

phénomènes et se trouve tôt ou tard con-
fronté avec des problèmes complexes
dont peut dépendre la survie de l'entrepri-
se. Car les nouveaux hôtels tiennent
compte du développement ainsi que des

besoins, cherchant des solutions rationnel-
les quoique souvent standardisées et un
agencement les plaçant à la tête du
progrès... pour un certain temps du
moins!

Télcforum

Dans le cadre de la Foire d'échantillons
de Bâle, une exposition spéciale regrou-
pait sous le nom de «Téléforum» les pro-
duits d'une trentaine de fabricants de

matériel et d'installations radio-téléphoni-
ques.
Saviez-vous que le trafic téléphonique
national augmente chaque année de 5 à

6, celui du trafic international de 15 à

20 °/o? Saviez-vous qu'en 1956 il y avait
1400 abonnés de télex en Suisse, 8000 en
1966 et 17 000 en 1973? Que le trafic télex
en Suisse et avec l'étranger passe de 11

million de minutes en 1956 à 100 million
en 1973? Toutefois, l'intérêt capital de

cette exposition résidait en la présentation
de nouveaux centraux de téléphone, de
nouvelles stations à prépaiement, de diffé-
rents systèmes de compteurs de taxes.

Les stations à prépaiement

Depuis l'introduction de la taxation par
impulsions périodiques, les nouvelles sta-
tions AZ 1 (Autelka) ont remplacé les

anciens appareils dans les cabines publi-
ques. A côté de ce modèle, un second
vient d'être agréé par les PTT; il s'agit du
phonotaxe TE 404 (Sodeco Genève), qui
fonctionne avec des pièces de 20 centimes
uniquement. Appareil d'une conception
plus simple, facile à installer, il répond
particulièrement aux besoins du trafic
local. L'utilisateur peut y introduire suc-
cessivement plusieurs pièces qui lui seront
restituées en cas de non-emploi. Lorsque
le montant est épuisé, la communication

nés téléphoniques ou pour le service de

nuit;

• branchement, au central, des installa-
tions de recherche de personnes par
signaux lumineux ou acoustiques jus-
qu'à 100 personnes;

• possibilité d'annexer un dispositif de

réponse préférentielle. Les numéros de

chambre des VIP sont enregistrés sur
un tableau; lorsque la téléphoniste
reçoit des appels de ces clients privilé-
giés, elle le constate par une signalisa-
tion particulière et peut y répondre
immédiatement;

• raccordement, dans les chambres d'hô-
tes, d'appareils avec sortie directe, per-
mettant ainsi une décharge de la
téléphoniste;

• possibilité de monter un tableau d'affi-
chage par lequel on peut opérer diffé-
rents blocages, tels que:

- blocage de la sélection d'une chant-
bre à l'autre durant la nuit,

- blocage de la sortie directe sur le
réseau, pour empêcher des télépho-
nés sur le compte d'un client pen-
dant son absence ou après son
départ,

- «ne pas déranger»; dès que la
téléphoniste cherche à transmettre
une communication à un client qui
ne veut pas être dérangé, une lampe
le lui signale au pupitre;

• adjonction d'un autre tableau, sembla-
ble à celui ci-dessus, servant à marquer
au moyen d'une petite fiche la langue

Cette nouve//e rfol/ott à prépaie/neuf -
par encore agréée par /er P7T - permet-
traft grâce à /'ùitroâ/ict/on de pièces de

/r. 5.-, 7.- et -.20 de co/ti/mt/ttçuer sans
di'//i'cu/lér avec /'étranger.

Les systèmes de facturation modernes
(machines main courante ou systèmes à

décalque) exigent le classement de l'infor-
mation par numéro de chambre. Les listes
de contrôle du téléphone tenues dans la

plupart des hôtels enregistrent les ventes
dans un ordre chronologique et ne sont,
de ce fait, que peu performantes. Dans
tous les cas, le problème des oublis et de

la «décharge» demeure. Quelles facilités
nous sont offertes aujourd'hui?
Outre le nouveau «télétaxe» (Sodeco)

PTT. Mais attention: l'imprimeur qui
n'émet qu'un journal ne correspond pas
entièrement à nos besoins. En effet, la
téléphoniste doit confectionner pour cha-
que conversation un bon avec prix de

vente qu'elle doit transmettre au service
de facturation. Si l'on désire décharger la

téléphoniste de ce travail, il faut deman-
der l'installation d'un imprimeur de taxes
avec double imprimerie: l'une pour le
journal (contrôle), l'autre pour l'émission
de feuillets détachables (pour la factura-
tionl.

Un télex pour les taxes

Une solution nouvelle vient d'être appli-
quée au Montreux-Palace. Toutes les
taxes sont enregistrées par un télex spé-
cialement réservé à cet effet, et dont la
vitesse d'impression est de 100 Baud, soit
deux fois celle de la transmission officiel-
le. La bande de télex est en double, l'ori-
ginal donnant des bons détachables, le
double constituant le journal (ITC-Lo-
renz). Cette solution va remplacer l'impri-
meur de taxe ci-dessus.

A chaque chambre son compteur de taxe

Cet instrument, depuis fort longtemps en

vogue dans les hôtels des USA, devient
encore plus intéressant depuis l'introduc-
tion de la sélection internationale automa-
tique. 11 est appelé à rencontrer un grand
succès chez nous à l'avenir, car son
emploi est simple et efficace. A l'arrivée
d'un client, on libère son compteur qui est
à zéro. Le client peut téléphoner libre-
ment depuis sa chambre sans passer par
la téléphoniste. Chaque fois que la clé de

sa chambre est placée au tableau des clés,
le téléphone de sa chambre est coupé.
Lors du paiement de la note, on relève le
compteur, on le met à zéro et on le blo-

jjuNMuie u uuiciiii ues leicx avec conipieur
de taxe incorporé. L'hôtelier s'en tiendra
donc à la traditionnelle minuterie pour
uiufs à la coque...

Equipement particulier

La place manque ici pour traiter des sys-
tèmes de télécommunications internes, à

courant faible, ainsi que du matériel tou-
chant de près ou de loin aux installations
de téléphonie. Cependant, vous trouverez
ci-après une liste de fournisseurs avec
indication des produits dont ils sont spé-
cialistes. Vous y trouverez aussi l'entrepri-
se qui serait à même de vous installer le
téléphone dans votre voiture. Ainsi pour-
rez-vous suivre les traces de Harry Pope,
ce célèbre restaurateur de St-Louis, qui
supervise ses 30 établissements depuis sa
Rolls Royce, équipée d'un dictaphone,
d'un téléphone... et d'un bar!

Nouveau centra/ pour /löte/ avec 6 //'gai
comp/éwry de faxes à 5 pon/io/u (Vu

cumu/ati'/i), c/av/er de ré/ecf/on, iridic
tear du numéro de c/iamère.
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Stat/on de direction et nqiivéjt itppare/7
alterne avec c/av/er de ré/erfiou. ' '

7n/>/enu.v du A/onrreux-Pa/ace, ri droite:
enreg/rtremeuf der c/i'ents pri'vi'/égier. dur-
<7t/'d 32 per.votme.v peuvent êtretraitéer en
priorité par /ex té/ép/iom'rter. // ru//i't de

ro//r/zer /'un des 32 compteurs rur /a port-
non du nw/néro de c/iam/jre du. F/F. ri
ga«c/ie: /e faè/eau cfé ô/ocage des /tgu'er
r/e c/zamôre.v. ;

Centra/ fé/ép/ioiuV/iie .ûvec trois poster de

trava/7 à /a nonve/fet récep/i'on dit Mon-
treu.r-Pa/ace.

Liste des fournisseurs (non exhaustive)

Fournisseurs

Autophon SA, Zurich
Althaus SA, Sonceboz
Brown-Boveri & Cie, Baden
Centronic SA, Lucerne
Direma, Zurich
Ericcson SA, Zurich
Gfeller SA, Berne
Hasler SA, Berne
E. Jost, SA, Zurich
IBM, Zurich
R. Müller, Zurich
Philips SA, Zurich
Köbeli SA, Bâle
Pfeiffer SA, Zuriéfipp^ '

Sodeco SA, Genève
Telion SA, Zurich
Unitech SA, Zurich
Siemens SA, Zurich
Standard Telephone SA, Zurich
Zettler SA, Zurich
Young Electric SA, Genève

12 3456789
• ••••• •

• • •

•
• •

que. On évite ainsi que le client puisse
effectuer des communications après avoir
réglé son compte. (Gfeller, Berne/Sodeco
Genève)

Télex... électroniques

Les petits inconvénients des appareils
télex ont disparu sur le nouveau modèle

n'est pas coupée sur-le-champ. L'utilisa-
teur en est averti par un signal lumineux
clignotant. Il dispose alors de 8 secondes

pour insérer de nouvelles pièces.

Central téléphonique - appareil de

commutation

Les nouveaux centraux automatiques
pour hôtels (Gfeller, Berne, et Hasler,
Berne, principalement) s'adaptent à tous
les besoins du monde des affaires actuel.
Les délais de livraison, de 6 à 18 mois,
prouvent l'énorme succès que rencontrent
ces nouveaux équipements. Selon la mar-
que et le modèle, on pourra bénéficier des

avantages suivants:

• à choix, clavier de sélection ou disque
sélecteur;

• possibilité de brancher des postes
secondaires avec indicateurs de taxe

pour décharger le central pendant le

coup de feu, pour la desserte de cabi-

parlée par chaque client. Un signal
spécial l'indiquera à la téléphoniste
lors de chaque appel interne;

• possibilité d'annexer un tableau de

messages, destiné à faire allumer une
lampe sur les appareils téléphoniques
des clients pour leur signifier que pen-
dant leur absence un message est arrivé

pour eux.

L'enregistrement des taxes

Nous touchons ici un des points qui intér-
esse hautement l'hôtellerie et la restaura-
tion. Contrairement aux autres entreprises
commerciales ou industrielles, nous ve/i-
dons les communications téléphoniques.
Qui dit «vente», dit également enregistre-
ment des ventes, au prix d'achat, calcula-
tion de la majoration, transmission du

prix de vente au service de facturation,
comptabilisation sur les comptes des

clients, contrôle de la vente et problème
de rentabilité.

pour restaurants ou cafés, pouvant enre-

gistrer des communications jusqu'à 999:90

par appel, on trouve sur le marché des

imprimeurs de taxes, des télex et des

tableaux indicateurs de taxes par chambre
d'hôte.

Imprimeurs de taxes

Ils enregistrent tout le trafic de sortie et

impriment sur un journal le numéro de

chambre, un numéro d'ordre, le numéro
sélectionné jusqu'à 13 chiffres, la taxe

/Jzz /ohé/ c/f /a 7Y?c£p//'tfrt dzz A/o/z/rez/jx-Pxz-

/ace, se trouvent 4 té/ex: /e premier est
zz/z/z'se pozzr recevoir, /e ^eco/ztZ poz/r
envoyer /es messages. Les t/ei« derniers
ez?re£z.v7re/zf /es /axes z/zz /ro/zc c/e sor/ze
du fé/e'p/ione à une vitesse douô/e des

deux premiers.

Hasler SP 20 qui se dit téléimprimeur
électronique de bureau. En voici les prin-
cipales caractéristiques:

- plus de capot antibruit, la machine s'as-

similant aux autres machines à écrire;

- frappe légère, sur un clavier pouvant
rivaliser avec les machines à écrire élec-

triques les plus modernes;

- une mémoire-tampon veille à ce que la
vitesse de frappe puisse être passagère-

ment plus rapide;

- plus de commutation lettres/chiffres.
Celle-ci s'opère automatiquement grâce
à l'électronique;

- retour du charriot couplé avec l'avance-
ment du papier.

Il est évident que le téléimprimeur SP 20

doit s'en tenir à la vitesse internationale
de transmission, soit 50 Baud (400 carac-
teres par minute). Mais lorsqu'on l'utilise
en circuit fermé, pour préparer une bande

perforée par exemple, la vitesse peut être
doublée. Malheureusement, il n'est pas

Produits:

1 installations téléphoniques, télex
2 compteurs de taxes
3 interphones, intercommunication par

haut-parleurs
4 équipement mobile pour installa-

tions téléphonie sans fil
5 recherche de personnes
6 poste pneumatique
7 appareils autoréponse et reproduc-

teurs de conversations
8 dispositifs de sélection, composeur

automatique de numéros
9 horloges, tableaux messages, room-

racks, etc.

Frertop/ione c/ioi'.vi'f autoniati'çiiement
pour vour tour /er numéror d'appe/
fmportantr. l/ne prerr/ott rur /a touc/ie et

vour êter eu re/at/on avec /'l'uler/ocufettr
dér/ré, çru'i'/ r'ag/rre d'une conversation
interne danr /'rufrepr/re externe, danr /a

/oca/z'fé ou danr un endroit pue/couque du

payr ou de /'étranger. Prerlop/zone /aci'/i'fe
votre tac/ie et de'c/iarge votre centra/e
/é/f/?/zo/zzV/iza /Ivt'c «r/lzz/oma/zT:», vozzs

té/ép/iouez rapidement, rarement et agréa-
Zi/emeuf.
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TEE & KAFFEE
Walter Murbach SA

3074 Muri/BE
Tél. 031/52 04 47

p||lUKE':V TEA

J

AUX PLANTEURS
RÉUNIS SA

J.-J.-Mercier 2
1003 Lausanne

Tél. 021/20 69 31

A. BUTTY SA
1023 Crissier

Tél. 021/34 46 74
IIPTON'S TEA

Trphoo Tea
JEAN WINANDY, agt gén.

1003 Lausanne
Tél. 021/23 51 61

Verbessern
Ihren Tee!

Am Teebeutel
gespart,

ist falsch gespart.

Equilibre entre besoins et coûts

Se tenir au courant du développement
technique est une chose, savoir choisir les

installations en fonction des besoins en
est une autre. Comme pour tout investis-
sement, il faut rechercher une solution
globale, intégrée, plutôt que de se lancer
dans des demi-mesures. Un catalogue des

besoins et des solutions devrait contenir
aussi une analyse coût-bénéfice, c'est-à-di-
re la comparaison des frais d'investisse-
ment et d'entretien avec les avantages qui
découleraient de la nouvelle situation. En
ce qui concerne notre problème, les critè-
res suivants devraient servir de ligne de
conduite:
« offrir un meilleur service à la clientèle
« augmenter l'efficacité du travail
# limiter les pertes à un minimum.

<
L/ntiea r/'£r/c.t.ro» est /e type de la /ion-
ve//e généra/l'on d'mterp/icme. C'est tt/i
t/i.ytnt/uenf pre'c/et/.v pour /a gestion
raflo/me//e d'e/it/eprise, qui redonne an
té/ép/ione sa /oticf/oti orlgl/iale: /es con-
versaf/ons e.v/ernes. Prenant un nu'uùnu/n
de p/ace, L/nnea assure /es relations inter-
ties, /aci/itant des cotiversafionr par/aife-
ment distinctes et discrètes à /a /ois, puis-
que, lorsque vous tenez l'écouteur près de

votre oreille, vos visiteurs n'entendent
aÄso/ttntettt pas ce que dit votre inter/ocu-
teur. Linnea est muni du nouveau c/avier
féiép/ionique sélectionné pour /es récents
modèles d'appareils de té/ép/ione.

Mais le point le plus important - et qui
échappe à toutes les questions d'équipe-
ment - est le problème humain: Qui des-

sert le central téléphonique, aux heures de

pointe? La nuit? Comment annoncent-ils
la raison sociale de l'hôtel? Quelle
impression fait leur voix à l'autre bout du
fil?
Chaque directeur devrait être conscient de

l'importance que revêt la personne à ce

poste, car elle représente l'entreprise et

peut dorer ou ternir l'image de marque de

l'hôtel... à l'insu de la direction!

Le nouvel appareil automatique Pliono-
taxe, d'une présentation moderne, est peu
encombrant. Le paietttetîf se /ait au
moyen de pièces de 20 centimes, mais la
distance et la durée des conversations ne
sont pas /imitées. £/n sigma! optique
avertit l'usager 70 seco/tdes avant que /a

liaison tie soif coupée /aute de monnaie.
L'abonné de l'apparei/ a la possibilité de
té/ép/ioner sans introduire de la monnaie
en mettant le mécanisme de pré-paiement
bors service au moyen d'une c/é person-
ne/le.

Trotz Abwesenheit

Î&W

A-Zet
Alihicord

Alibi-Nota
Unsere Tele-Automaten kennen keine Be-
triebsferlen. Bel Abwesenheit und ausser-
halb der Bürozeit werden alle Anrufe
wunschgemäss beantwortet, Mittellungen
empfangen, Bestellungen notiert. Zettler
Telefonbeantworter mit Kassetten-System

Telion AG, 8047 Zürich
Albisriedstrasse 232 '

Telefon (01) 54 99 11

Ericsson-Suchanlagen können mehrals suchen:

mit den
zuverlässigen
Telefon-
beantwortern

Alarmieren

Informationscheck
Das Personensuchsystem von Ericsson interessiert mich.
Bitte orientieren'Sie mich näher.

Name

Firma

Abteilung

PLZ/Ort

Telefon

Ericsson
Suchanlagen
Ueberlandstrasse 436
8061 Zürich
Telefon 01 41 6606
Ausser dem Hauptsitz in Zürich
hat Ericsson Regionalvertre-
tungen in den Gebieten Basel,
Bern. St.Gallen, Lausanne und
Tessin.

Öfters müssen gleichzeitigmeh-
rere Personen, eine bestimmte
Gruppe von Personen, ange-
rufen werden. Der Gruppenruf
ist eine normale Leistung der
Ericsson-Suchanlagen, sogar
mit Sprachdurchsage möglich.

Eine
muss auch alarmieren können.
Ericsson-Suchanlagen können
dies, auch kombiniertmiteinem
Gruppenruf.

Eine Personensuchanlage sollte
auch über eine Gegensprech-
anlage bedient werden können.
So wie bei Ericsson.

Ericsson-Suchanlagen sind
so universell, wie die interne
Kommunikation eines moder-
nen Betriebes vielfältig ist. Sie
sind dank ihrer Quarzsteuerung
auch in Ballungszentren ein-
setzbar (PTT-Feinraster!). Die
Zentralausrüstung ist nach dem
Baukastensystem konstruiert,
so dass eine Kleinanlage mit
wenig Aufwand zur Grossan-
läge ausgebaut werden kann.
Sie können zwischen zwei
Systemen wählen — Ericall und
DiricalI. beide mit Rücksprech-
möglichkeit. Ein umfassendes
Zubehörprogramm gehört dazu.
Wir informieren Sie gerne.

Wdiuni ilui picpbcn: dci uiius-
son ist auch eine Sprachdurch-
sage möglich. Damitman sofort
weiss, um was es geht. Wie
wichtig es ist.

Warum nicht sofort zurück-
sprechen, besonders vfenn das
Telefon weit weg ist (Lager-
räum)? Ericsson-Suchanlagen
können mit einem Recall-Clip
(Sender) zum Zurücksprechen
versehen werden.

Gruppenrufen
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Automatische
HotelTeléfonahlage

•;«• Ä

für 1 bis 3 Amtsanschlüsse mit Gebührenmelder und_
Totalisator. 20 bis 60 Zweigsprechstellen mit fester

Nummerierung 10 bis 69.

i|r ' ; r Folgende Einrichtungen sind in jeder Zentrale eingebaut:

« - 2 interne Verbindungswege, womit gleichzeitig zwei interne

t»' ' Gespräche geführt werden können.
• —1 Vermittlungseinrichtung zur Bedienung der Anlage am Tag mit dem

^BPBFTT:- ' Vermittlungsapparat und in der Nacht, vollständig dezentralisiert mit der Ringrufeinrichtung.

- 1 Rückfragemöglichkeit, die den Servicetelefonapparaten erlaubt mit Hilfe der roten Steuertaste

% '
im Hause Rückfragen und Gesprächsumlegungen wahrend Amtsgesprächen vorzunehmen.

jB- — 1 Kabinenbedienungseinrichtung zur Bedienung einer Kabine vom Vermittlungsapparat aus.

^iägrag?P' - 1 spezielle Zimmerabfragegarnitur, die der Bedienungsperson gestattet, die Zimmeranrufe
zu beantworten, auch wenn alle Leitungen besetzt sind.

— 1 Mithörsperre, damit gewisse Zwaigsprechstellen nach Wunsch gegen jegliches || fl
Mithören der Telefonistin gesperrt werden können. ; "V3Ï5B B

Zusatzéinrichtung: Anschaltestromkreis für den Anschluss einer Fabrik für Telefonie und

Personensuchanlage mit Vorwahl für maximal 27 Rufzeichen. Chr. Gfeller AG Fernwirktechnik
3018 Bern HHMHi Telefon 031 55 51 51

ftz/tx/usc/?
Co/7/brf Gra/7£//wxe

Hott
1 50

Mit Doppel à 300 Bons" Fr. 1.80 1.60

mit Doppel à 1680 Bons* Fr. 6.90 5.90

3fach à 300 Bons** Fr. 2.45 1.90

3fach à 1008 Bons** Fr. 8.— 7.30
Weinbonbuch à 200 Bons Fr. 3.40 2.80

* in 7 Farben ** in 4 Farben

Schweizer Hotelier-Verein

Materialverwaltung
Telefon 031 25 72 22

Monbijoustrasse 31, 3001 Bern

19-599

phonotaxë
die kleine Telephonkassierstation von SODECO

Dank diesen Vorzügen ist der PHONOTAXE auch für Sie wertvoll. Ihre Kreistelephondirektion
(Tel. Nr. 13) gibt Ihnen gerne nähere Auskunft Erkundigen Sie sich noch heute I

für Balkon, Garten, Liegewiese, Schwimmbad usw.

Gartenmöbel
für jeden Zweck und alle Ansprüche
• Schaukeln

• Stühle und Liegestühle
• Liegebetten

Wäscheschirme und -hängen
Verlangen Sie unverbindlich Prospekte und Preis-
listen.

SZrofca
KARL STROTZ AG
Schirmfabrik

8730 UZNACH
Tel. (055) 7215 25

Sur mesure
• Conforme aux exigences
de l'hôtellerie
• Ni transformation des
lieux, ni installations com-
plémentaires sont néces-
saires ^

• Prix d'achat étonnant
• Prête à l'emploi en peu
de temps
Indépendant du réseau
d'eau chaude

Service
Etude des possibilités sani-
taires sur place avec con-
seils gratuits des collabora-
teurs compétents du
fabriquant:

der PHONOTAXE — beansprucht ein Minimum an

— wird wie ein gewöhnliches Telephon angeschlossen

— ist einfach zu bedienen

— ist höflich ; die Gespräche werden bei aufgebrauchtem Münzvorrat
nicht einfach unterbrochen, sondern ^èin Blinklicht macht den
Benützer darauf aufmerksam, neue Münzen einzuwerfen oder das
Gespräch zu beenden '4 -

— ist billig; er kostet pro Monat nur Fr. 25.—Vielmals'ein gewöhnlicher
Apparat. Bei weniger als 10 Gesprächen pro^Tag wlrftferalso
bereits einen Gewinn für den Besitzer ab £ViV»TWttV'V'

— wird mit einem Schlüssel geliefert, der den Zugang zur Kasse gewährt
und auch gestattet, ohne Geldeinwurf zu telephonieren.

Gartenschirme und Sonnendächer

Rentabilité
'# Les chambres avec douche
oftrent et rapportent plus
• Des plus grandes recet-
tes avec les mêmes frais
garantissent un plus grand
bén fice
• Temps d'amortissement
bref
• Des chambres attracti-
ves - du progrès dans la
maison
• Hausse énorme de
«l'image»
• Des hôtes satisfaits
• Valeur croissante des
immeubles

practicD ag
Département Eurodusch

CH-9014 St.Gall
Marsstrassel 071-27 63 24

KochzfÜü

KochzeitrJH

maiskolbefL-
PeperonjJïli^
RosenkoWjSïltSldie besten tonisch

.87021Bestellen^*'
Grench©"
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Druck-
Sachen

Kaffeemaschinen
gebaut iri der Schweiz für die

recht unterschiedlichen
Schweizer Kaffeegewohnheiten

Zum Beispiel die
«mkado»

Die <micado> ist ein Vollautomat
der auf einen einzigen Tastendruck den
Kaffee mahlt dosiert, presst und brüht -

für Express oder Café crème.
Zudem baut <egro> weitere Maschinen wie die
<domino>, <colibri>, <simplex> und <universal>.

Welche für Sie am idealsten ist
darüber sollten Sie sich einmal mit Fachleuten

von <egro> unterhalten.
Schliesslich hat <egro> auf diesem Gebiet

eine jahrzehntelange Erfahrung.
Übrigens: mit <egro> entscheiden Sie sich

auch für die Vorteile eines gut
ausgebauten Service-Netzes..

Zürich Airport Hilton - V.. Z
- • das neue Flughafenhotel für höchste Ansprüche;

ausgerüstet nach den neuesten Erkenntnissen
der modernen Nachrichtentechnik:

mit einer Haustelephonzentrale
v' -' ^ vvf Hasler SKW1000

*'«•••/. '.v r ••.' i
VT#'-V- ' '

D/<? Fe/TzazzT/wzzgsTa/egaTozz aws
Tezzz Aa/zezz Oste/z /zar w/'cMge
Fo/ges/zrac/ze /z/nterszc/z. Der Fier-

rragsenbMT/' /zegr vor. T)/'e IMe-
g/'e/Ye/z er/zo/eTs/TT/z/z z/zre/z A'o//z-

/orfaWe« Z/'/zz/zzera vo/z Te/z A/z-

Vre/zgzz/zge/z Tes Tages. Z>er £7zA
sc/ze/'T /zïr Te/z /zzo/gz'ge/z Ge-
sç/zà/zsaèsc/z/zzssy'eToç/z 7/egZ ôe/'/zz

Ö'/sc/ze/q/z, zw //aase z/z $7/we/Y.
TT/z/? z7/v/zge/;</e^ßes/zref/^zw/;g /sr
/zo/W<?/zT/'g. i)er 7)e/egaZzozzs/e/7er

u! wàM,. aw^i,s^ö^^/w/zzerte/e-^
p/zo«a/z/?acafr»(ûe55êz^sze//igeiiS>'znry ;
èo/zsc/zeA^zz/Tzzzzer «7e/e/?/zo/z/s?zzz»' '•

w/zT gz.öAse/'/ze fFzz/wTe.ôeAa/z/zf.
T/z we/z/'ge/z M/WMfe/z>|itoffzwT ez'/z

.-11 •• > vVl* ' .'• ••••-•<

TTo/zTere/zzges/zräc/z zi/sfa/zTe zw/'-
sc/ze/z Te/zz 0/sc/;e/c/z z/z sez'/ze/z

Ge//zäc/zer/z zz/zz'er /zez'sser Ao/z/ze
zz/zT Te/z De/egzer/e/z z'/z z7zre/z

T/oZe/z///z//zer/z z'/rz TTerze/z Tiara-
pas*. Der C/ze/zsz' //z/7 Te/zz A/a/zT
Ter Gesc/za/Ze za/r/eTe/z zz/zT

wäTzsc/zf, Tass z'/z/zz Ter FerZrags-
e/zZwzz/f vorge/ese/z werTe. X/so
7ZZZZSS a«c/z Tz'e AeArerä'r/'/z Ter
T)e/egaZz'o/z fs/'e z7'ppf geraTe Te/z'

FerZrag) z'/Tzer z/zre/z Zz/zz/zzera/z/za-

raZ z/z Tz'e Ges/zräe/zsrzz/zTe //z/Y ez'/z-

Zzezoge/z werTe/z. Dz'e Tfo/z/ere/zz

/zer 7e/ep/zo/z zrägZ z'/zre Frz'z'c/zZe.

Der Ferzrag Aa/z/z /zzorgezz zzzzZer-

zezc/zzzeZ werTe/z z/zzT T/'e De/ega-
Z/ozz /zaZ Tezz^/ze/zTzz/r/rez'ezz Fer-

/zïgw/zg.
* Auf Wunsch wählt die Tele-
phonistin über die Hauszentrale
;Çingn extqrnçn., und.,, mehrere
interne (bis .5) Teilnehmer an
und : verbindet diese mit der
Konferenzschaltung zu einer G e-
sprächsrunde, Die Konferenz-

Schaltung ist nur eine der zahl-
reichen Spezialeinrichtungen der
Haüstelephönanlage SKW 1000,
welche Hasler-Ingenieure in Zu-
sammenarbeit mit dem Hotel-
gewerbe und der Schweiz. PTT
entwickelt haben. Eine Möglich-
keit mehr, Ihre Gäste zu ver-
wohnen. Lassen Sie sich orien-
tieren.
Haslér AG, 3000 Bern 14,
"Beipstrasse 23,
Telephon 031652111
oder betreffende
Kreistelephondirektion

egro-damit Ihre Gäste guten Kaffee bekommen.

Hersteller:
Egloff & Co. AG, 5443 Niederrohrdorf (bei Baden)

Verkauf:
Christen & Co. AG, 3001 Bern, Marktgasse 28, Tel. 031 22 56 11

Heer + Rossi AG,.
4102 Binningen, Bruderholzstrasse 6, Tel. 061 47 35 38

Grüter-Suter AG,6002 Luzern, Hirschmattstrasse 8,Tel. 041 23 11 25
Autometro AG, 8001 Zürich, Rämistrasse 14, Tel. 01 47 42 13

1200 Genf, rue de Berne 23, Tel. 022 32 85 44

die Sie

benötigen
können wir Ihnen in
kürzester Zeit liefern.

Ein Anruf, Telefon
(031) 25 66 55, genügt.

Druckerei des «Bund»
F. Pochon-Jent AG
Effingerstrasse 1,
3001 Bern

Klappbett-Elémentwohnwand für das Hotel - neu die Idee - neu die Konstruktion
Unser Klappbettprogramm ist
speziell für den Hotelbetrieb
konstruiert worden - aufklapp-
bar ohne Kraftaufwand -
sicher in der Funktion
Patentiert - exklusiv für die
Schweiz - konkurrenzlos im
Preis

EINRICHTUNGSHAUS
Innenarchitektenteam

Ihr Vorteil:

- Eindeutig beste Raum-
ausnützung

- Kosteneinsparung
- Personaleinsparung
- Wohnliche Möblierungs-

möglichkeiten
Anbauprogramm zum Mass-
schneiden
Ihr Gast wird Ihnen die
Investition belohnen

Kornplatz 2, 7000 CHUR
Telefon (081) 22 6416

Spezialisiert für Hotelmöblierung
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Stellenangebote Offres d'emploi V : :• •, .' t. ^-7 • /tKS
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Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr

Hotel Alpenruhe
sucht selbständige

Hotelsekretärin
für Restaurationsbetriebe der Schilthornbahn

sowie

Küchenchef/
Alleinkoch

im Sommer oder Jahresstelle.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an:
Hotel Alpenruhe, W. Feuz, 3825 Murren
Telefon (036) 55 27 38.

OFA 54.816.004

Strandhotel und Restaurant
Seeblick
3705 Faulensee
am Thunersee

sucht per 15. Mai oder nach Uebereinkunft

Restaurationstöchter oder
Kellner

Office de tourisme
en Suisse romande

cherche pour entrée à convenir un

chef de service
pour son service de logement et congrès, si possible de langue
maternelle française et ayant de très bonnes connaissances des
langues allemande et anglaise.

Qualifications requises: bon organisateur, capable d'initiative,
expérience d'un secrétariat d'hôtel et des relations avec les
agences, âge 25 à 35 ans.

Faire offres sous chiffre Y 920250-18-D à Publicitas, 3001 Berne.

Offerten bitte an:
Familie Habegger, Telefon (033) 54 23 21.

3481

sucht tüchtige, sprachenkundige

Serviertochter

Buffettochter

Eintritt nach Uebereinkunft bis
November 1974.

Offerten mit Bild und Zeugnissen
erbeten.

2067

Hotel Niesen Kulm
Wir suchen

Küchenchef
eventuell selbständiger Koch, in lange Saison von
Mai bis Oktober.
Hoher Lohn.

Anfragen an Familie Zimmermann, Bahnhofbuffet,
3714 Frutigen, Tel. (033) 71 16 61.

3178

9'.
hat zwar ein gepflegtes Restaurant

'Français, einen ^ës'jâi^t^en Snack-Coriier
und eine gute Küche,

aber im Moment fehlen uns

Herr H. P. Sahli, Direktor,
freut sich auf Ihren Anruf.

Seerose
Faulensee-Spiez

Bestbekanntes
Speise-Restaurant
direkt am Thunersee

sucht

Restaurations-
töchter
Restaurations-
keilner

Hoher Verdienst, angenehmes Arbeits-
klima.

Weitere Auskünfte erteilt gerne
Hs. Fuhrer-Hofstetter,
Telefon (033) 5410 25.

600

3454

FLUGHAFEN-RESTAURANT AG
8058 ZÜRICH-KLOTEN
Telefon (01) 813 77 66

Für eines unserer Restaurants haben wir einer
gepflegten, jungen Dame den Posten einer

Serviceleiterin

zu offerieren. Ihre Aufgabe besteht hauptsäch-
lieh in der Führung einer Servicebrigade, in der
Betreuung unserer Gäste sowie in der Kontrolle
und Bestellung der Verkaufsware. Wir bieten
Ihnen,eine geregelte Freizeit, ein sonniges Zim-
mer in Arbeitsnähe, ein gepflegtes Personal-
restaurant, gute Sozialleistungen und natürlich
einen Ihren Leistungen angemessenen Lohn.

Wenn Sie mehr über diese Stelle erfahren möch-
ten, rufen Sie uns an.

Unser Herr Grohe wird Sie gerne zu einer per-
sönlichen Besprechung einladen. 3587

Flughafen-Restaurants Zürich

Anmeldeformular
für Stellensuchende
(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Les candidats qui désirent trouver un emploi dans
un des hôtels membres de notre société sont priés
de remplir complètement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et de le retourner
à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
ActivLdad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observation»
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patrofios
3 last Employers

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Téléphone
Telefono
Teléfono
Telephone

Jahres- oder Saisonstelle
Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Saesonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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Gäste sind zwar bei uns
immer noch die Könige

aber auch unser Servierpersonal wird bei uns könlg-
lieh honoriert, wenn es sich richtig anstellt.

Unsere neue

Serviertochter
oder unser neuer

Kellner
werden hier nicht nur sehr nette Gäste, sondern
auch einen Arbeitsplatz in allerschönster Seelage
vorfinden.

Unserer neuen

Buffettochter
oder einem netten

Burschen
geben wir ausserdem eine gute Gelegenheit zum Er-
lernen dieses Berufes.

Unser Herr Stäger gibt Ihnen gerne alle weiteren
Auskünfte.

Rufen Sie uns an oder kommen Sie vorbei.
Telefon (071)6311 49.

OFA 63.502.003

Locarno-Tessin
Hotel

mura/fo 1

Wir suchen ab sofort in Saison- und Jahresstellen:

Nachtportier
Sprachen- und Réceptionskenntnisse

Commis de cuisine
Commis de restaurant

Schreiben oder telefonieren Sie uns:
Feldpausch AG, Herr S. Saalfrank
6600 Locarno, Telefon (093) 33 88 81.

3633

Hotel Hirschen
Rapperswil am Zürichsee

sucht auf Anfang Mai In Jahresstelle tüchtige

Restaurationstochter
für Spätdienst.

Hoher Verdienst und geregelte Arbeitszeit werden
zugesichert.

H. Kipfer-Kaufmann, 8640 Rapperswil
Telefon (055) 27 66 24.

Keine Anrufe von anderen Zeitungen.

P19-987

Eröffnung demnächst

Hotel-Restaurant Atlantis
2500 Blel-Bienne, Mittelstrasse 10

sucht mit Eintritt nach Uebereinkunft, in Jahresstelle,

Service:

Buffet:

für allgemeine
Arbeiten:

Kellner
(Garantielohn)

Buffetdame
Buffettochter
oder-bursche

Office- und
Zimmermädchen
Küchen- und
Hausbursche

Gute Bezahlung und angenehmes Arbeitsklima.

Gastarbeiter nur mit Auswels B oder C.

Offerten erbeten an

Familie H. und B. Wohler, Lindenweg 35
2500 Biel, Telefon (032) 25 31 55.

ASSA 80-19042

Sunstar Hotels
7270 Davos

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft einen

Chef de réception
Offerten sind zu richten an die Direktion, Telefon (083) 3 67 41.

3575

INTERCATE SA
bringt eine neue Formel für die Betriebsverpflegung.

Wir suchen

1 Küchenchef
1 Bankmetzger

für ausbaufähige Kaderpositionen.

Es werden sehr hohe Anforderungen gestellt in bezug auf:

- fachliche Qualifikation,

- Initiative und Einsatzwille,

- Führungsqualitäten.

Entsprechend sind die Arbeitsbedingungen:

- selbständige Arbeit im Rahmen von Pflichtenheft und Zielvorgaben,
- geregelte Arbeits- und Freizeit,

- hohes Salär,

- Pensionskasse,

- bei Erfolgsausweis ist Gewinnbeteiligung vorgesehen.

Gerne erwarten wir Ihre vollständigen Bewerbungsunterlagen.
INTERCATE SA, Clarastrasse 48, 4058 Basel,
Tel. (061) 33 63 35.

3595

HOTEL DREI KÖNIGE AM RHEIN
BASEL

I jg ir'
Wir haben umgebaut und, renpviert. Zur Wiedereröffnung der ver-
schiedenen Lokalitâtën^udfrèfl Wir noch folgende Mitarbeiter in
Jahresstelle: fr mo OK?"}

Chef pâtissier
Chef entremetier
Commis de cuisine
Nachfconcierge
Chasseur
Zimmermädchen
Commis de rang
Officeburschen

Wir sind ein junges Team mit neuzeitlicher Geschäftsführung
und bestrebt, dem Gast einen erstklassigen Service zu bieten.

Für arbeitsfreudige Personen bieten wir angenehmes Arbeits-
klima, zeitgemässe Entlohnung, fortschrittliche Sozialleistungen,
Self-Service-Personalrestauränt und Logis im Hause.

Bitte verlangen Sie Herrn Bachmann, bei Abwesenheit Frl. Bühl-
mann. Wir freuen uns auf Ihren Anruf.
Telefon (061)25 52 52.

3348

auf Mai oder Juni in Saison- oder Jahresstelle:

Tournant
Entremetier
Grillkoch
Garde-manger

Bitte senden Sie uns einen kurzen Abriss über Ihre bisherige Tätigkeit mit
Ausweisen und Lichtbild.
Direktion
Hotel Metropol, 9320 Arbon /
Tel. (071) 46 35 35

3579

Art Furrer, Riederalp, sucht
für Sommersaison (ab 15. 6.1974)

2 Serviertöchter
sowie

Hotelsekretärin
in Jahresstelle
(Eintritt sofort oder nach Vereinbarung)

Wir freuen uns auf Ihren Anruf:
Apparthotel Valaisia
Restaurant «Art Furrer Stube»
3981 RIEDERALP/WALLIS
Telefon (028) 5 35 02 / 03

P 36-120882

Hotel Eden
Roma

cerca seconda

gouvernante
per subito.

Si richiede esperienza alberghiera.

Offerte alla direzione.

3660

Wëngen
Hotel Alpenrose

(90 Betten)

sucht für kommende Sommersaison (Ende Mai/
Anfang Juni bis Ende September)

Sekretärin
Es erwartet Sie ein umfangreiches und interessantes
Arbeitsgebiet.
Persönlicher Kontakt zu den Gästen.

I

Offerten an
Familie von Allmen, Hotel Alpenrose, 3823 Wengen
Telefon (036)5516 51.

3601

Hotel Marmotte, Saas Fee
Wir suchen auf 15. Juni oder nach Uebereinkunft
freundliche

Sekretärin
mit Englisch- und Französischkenntnissen. Kein Ho-
teljournal. Kost und Loflis im Haus/ Guter ;Ver-
dienst. j ; v

Offerten an Farn. W. Andermatten, Hotel Marmotte,
3906 Saas Fee, Tel. (028) 4 88 52.

3646

Erstklasshaus Im Zentrum von Zürich sucht auf
I.Juni oder nach Uebereinkunft sprachkundigen

Réceptionistin oder
Réceptionist

Auskunft erteilt Ihnen die Direktion
Tel. (01) 34 60 00

3645

Gesucht in Erstklasshotel in Zürich:

Koch
für sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an K. Wunderlin, Dir.

Hotel Coronado
Schaffhauserstrasse 137

8057 Zürich
Tel. (01) 28 95 90

3640

Hotel Waldheim
6366 Bürgenstock

sucht für kommende Sommersaison

Restaurationskellner
oder -tochter
(sprachenkundig)

2 Saalkellner oder -töchter
Chef de partie
evtl. Jungkoch

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an
Familie H. Amstutz

3643
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Hotel Victoria au Lac
Lugano

sucht für Sommersaison:

Büropraktikantin
Commis de cuisine
Lingeriemädchen

Offerten mit Gehaltsansprüche an:
Familie C. Rossi, Hotel Victoria, 6902 Lugano-Para-
diso
Telefon (091) 54 20 31.

3551

Gérant oder Gerantin
gesucht für Imbiss-Restaurant (alkoholfrei)
in der Nordwestschweiz.

Oeffnung wie Ladenöffnungszeit.

Geregelte Arbeits- und Freizeit, Pensions-
Versicherung.

Offerten mit Angabe der Lohnansprüche
unter Chiffre 3405 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Hotel Bären

HOTEL

INTERCONTINENTAL
GENEVE

cherche:

chefs de partie

demi-chefs de partie
(garde-manger)

commis de cuisine

Faire offres au bureau du personnel
7, chemin du Pt. Saconnex

1211 GENEVE 19
Tél. (022) 34 60 91

ortiv
3604

SWISSAIR
Sie finden bei uns

- moderne Arbeitszeiten,

- freundliche Arbeitsplätze,

- spezielle Zulagen für unregelmässigen
Dienst,

- Zulagen für Sonntags- und Nachtdienst,

- neuzeitliche Sozialleistungen
(zum Beispiel gut ausgebaute Pensions-
kassen),

- Flugvergünstigungen.

Sehen Sie sich unverbindlich die
Swissair-Flugküche an!

Wir suchen nach Kloten (internationaler
Flughafen Zürich)

KÖCHE
2 Jahre Berufserfahrung nach abgeschlos-
sener Lehre erwünscht.

Möchten Sie nur von Mai bis Oktober 1974
oder das ganze Jahr (Dauerstelle)
bei der Swissair arbeiten? Beides ist mög-
lieh!

Bitte ausschneiden und einsenden an

Swissair, PBI, 8058 Zürich-Flughafen.

Ich interessiere mich für eine Anstellung
in der Flugküche in Kloten und möchte des-
halb unverbindlich an einer Betriebsbe-
sichtigung teilnehmen.

Name:

Vorname:

Strasse, Nr.:

PLZ Ort:
P 44-1312

HR 003/34

in Einsiedeln sucht für sofort oder nach Uebereinnkunft eine tüchtige

Sekretärin
in Jahresstelle. Hoher Verdienst und geregelte Freizeit!

Schriftliche oder,telefonische Anfragen an
Familie F. Kälin, Hotel Bären, 8840 Einsiedeln
Telefon (055) 53 28 76

ASSA 86-59021

Berner Oberland — Brienz am See
Gesucht freundliche

Tea room/Servicetochter
eventuell auch Aushilfe

für Sommersaison (auch Jahresstelle). Töchter, welche gerne gut verdienen,
Freude am Service haben und gute Zusammenarbeit wünschen, wollen sich
bitte melden bei
Hch. Walz, Konditorei/Tea-room, 3855 Brienz, Tel. (036) 51 16 83

3617

HOTEL EXCELSIOR
1820 MONTREUX

cherche pour début mai ou date à convenir

maître d'hôtel
gouvernante d'étage

français, anglais, allemand indispensable

chef de rang
demi-chef de rang
tournante

caféterie et économat

Faire offres écrites à:
J

F. K. Liechti, Hôtel Excelsior, 1820 Montreux
T£iiûA.'0-3arr

3605
^ i | Ht—<——:

Wir suchen auf Anfang Juni oder nach Uebereinkunft freundliche, verantwor-
tungsbewusste

Sekretärin/Sekretär
Ihre Aufgabe ist es, mit einer Assistentin unser Réceptions-Hotelbûro weit-
gehend selbständig zu führen.

Reflektieren Sie auf eine interessante Jahresstelle, so senden Sie uns bitte
Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen.
Familie P. Raschle, 7000 Chur, Telefon (081) 22 10 22

3535

Grand Hotel Locarno
Für lange Sommersaison oder eventuell in Jahresstelle suchen
wir per sofort oder nach Uebereinkunft einen erfahrenen,
sprachenkundigen

Chef de réception

Bitte richten Sie Ihre Offerten mit den üblichen Unterlagen an

die Direktion.
3568

Tessin
Für bekanntes grösseres Hotel im Tessin suchen wir ein tüch-
tiges

Direktions-Ehepaar
oder eventuell einen

Direktor
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Lohnansprüchen bitte unter Chiffre 3569 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Restaurants
Schweizer Mustermesse
Basel

Auf 1. September in Jahresstelle gesucht:

Chef de service
(à la carte und Bankette)

Restaurationskellner
Restaurationstöchter
Restaurant-Kassiererin
(Zentralkasse)

Generalgouvernante
Barmaid
Kellermeister
Officeburschen
Officemädchen
Lingeriemädchen
Koch
Kochlehrling

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an:
Restaurants
Schweizer Mustermesse
z. H. von Herrn R. Teuscher
Postfach, 4021 Basel
Telefon (061)32 76 59.

3541

Grande entreprise commerciale de la région lausan-
noise cherche pour son secteur

restauration
(quatre locaux différents)

un gérant ^
Ce poste s'adresse plus particulièrement à un candi-
dat:

- au bénéfice d'un apprentissage dans une des
branches du secteur restauration et ayant suivi
des cours de formation;

- possédant le certificat de capacité grande patente
de cafetier-restaurateur, si possible pour le canton
de Vaud, et quelques années d'expérience dans
grands établissements ou organisations;

- ayant de bonnes connaissances dans la geston
d'un établissement important et le sens de l'orga-
nisation:
sachant diriger le personnel (60 collaborateurs).

Il est offert:

- un travail intéressant et varié:

- une activité indépendante;

- un horaire de travail agréable;

- des prestations sociales d'avant-garde.

Les candidats intéressés sont priés d'adresser leurs
offres complètes sous chiffre PD 901268 à Publicitas,
1002 Lausanne.

[HOTEL OLIVELLAl
JH AU LAC
^jUrÖm 6922 Morcote-Lugano

Tel. 091 6917 31

Wir suchen noch zu sofortigem Eintritt oder nach
Vereinbarung

Etagenportier
(mit Führerschein)

Barmaid oder Barman
(sprachenkundig)

Offerten mit Zeugniskopien, Lebenslauf und Foto
an die
Direktion des Hotels Olivella, 6922 Morcote-Lugano

3548
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Stellenangebote Offres d'emploi

.m
«PNICOLETTA

Z E R MATT

Neuestes Erstklasshotel von Zermatt mit:
Hotel-Restaurant - Rôtisserie-Grill - Panorama-Bar -
Carnotzet - Hallenbad - Saunas - Solarium - Kinder-
Spielzimmer:

sucht für die Sommersaison (Ende Mai bis Anfang
Oktober) zur Ergänzung seines treuen Mitarbeitersta-
bes noch

Nachtportier
Bei gegenseitiger Zufriedenheit lange Wintersaison
zugesichert.

Der Verantwortung des Postens entsprechend guter
Verdienst.

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind an die
Direktion zu richten.
Telefon (028) 7 85 33.

3608

Restaurant-Tea-room
und Confiserie Schuh
Interlaken

sucht nach Uebereinkunft:

Commis de cuisine
Aushiifskoch
für Monat Mai

Buffetbursche
oder-tochter
1. Verkäuferin
(sprachenkundig)

Verkäuferin
(sprachenkundig)

Konditor 7PH ':U
Officebursche
oder-mädchen
oder Spanierehepaar

Alles gutbezahlte Saison- oder Dauerstellen.

Telefonieren Sie uns morgens, Telefon 22 94 41 oder
schreiben Sie uns. 4

3603

sucht für die Sommersaison

Küchenchef
in kleine Brigade.

Eintritt 10. Mai oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Gehaltsan-
Sprüchen sind erbeten an:
Eden-Hotel, 3700 Spiez, Thunersee.

3602

Hotel Savoy, Bern
sucht in Jahresstelle nette, freundliche

Hotelsekretärin
für Empfang, Kassa, Korrespondenz usw. Deutsch-, Französisch-, Englisch-
Italienisch- oder Spanischkenntnisse erwünscht.

Guthonorierte Posten, geregelte Arbeitszeit.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten an:
R. Tanner, Hotel Savoy, 3000 Bern, Telefon (031) 22 44 05

Hotel Elite, Zermatt
Für Sommersaison 1974 suchen wir noch

1 Anfangskoch/
Commis de cuisine

oder

1 Köchin
(auch ohne abgeschlossene Lehre)
für Personal- und Kleinrestauration.

1 Serviertochter
Café-Restaurant (Sportanlagen).

Offerten mit Gehaltsansprüchen an:
Hotel Elite, 3920 Zermatt
Telefon (028)7 74 90;

3606

3540

Lausanne

Ich leite ein Erstklasshotel
mittlerer Grösse mit
ausgezeichnetem Restaurant und
sympathischer Stammkundschaft.
Zu meiner Entlastung suche ich
eine

Assistentin/erste Sekretärin

Wenn Sie Schweizerin sind,
deutsch, französisch, englisch
sprechen und schreiben können,
zudem noch
ein freundliches Lächeln
für unsere Gäste (und Ihren Chef)
übrig haben, dann senden Sie doch
Ihre Bewerbungsunterlagen mit
Gehaltsansprüchen an

André L. Chollet, Direktor,
Hotel Carlton,
4, avenue de Cour
1007 Lausanne-Ouchy
Telefon 021/2# 32-35

Hotel Walliserhof, Zermatt
sucht nach Uebereinkunft:

Küche:

Büro:

3592

hat zwar ein gepflegtes Restaurant
Français, einen geschäftigen Snack-Corner

und eine gute Küche,
aber im Moment zuwenig

Unsere Personalchefin, Frl. M. Wicki,
möchte Sie gerne kennenlernen und freut

sich auf Ihren Anruf!

601

Chef de partie
2. Sekretärin
Saal- oder
Restaurationstochter

Offerten sind erbeten an:
Hotel Walliserhof, 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 71 02

3667

Auf der
Stelle eine

gute Stelle

FLUGHAFEN-RESTAURANT AG
8058 ZÜRICH-KLOTEN
Telefon (01) 813 77 66

Jahresstellung ab sofort oder nach Vereinba-
ung sind bei uns folgende Posten zu besetzen:

Serviertochter
Kassierin

Verkäuferin

Wenn Sie gerne mehr über eine dieser Stellen
rfahren möchten, z. B. Lohn, Freizeit, Arbeits-
eit, Unterkunft und Verpflegung, dann schrei-
en Sie uns oder rufen Sie doch gleich an.

nser Herr Grohe wird Sie gerne zu einer per-
onlichen Besprechung einladen. 1955

Flughafen-Restaurants Zürich

HHI
GAUER[1

HOTELS

'
;.;U;USÄ

T'v-' v'S.T.7 .>;•

Gl 10
Gl
Gl 10

m Wir suchen auf sofort oder nach Vereinbarung
eine tüchtige, gut ausgewiesene und fachlich
geschulte

Generalgouvernante

Gl
Gl
CI HOTELS SCHWEIZERHOF

Bahnhofplatz 11, 3001 Bern

Gl
Gl
Gl

10

Rasch entschlossene Interessentinnen richten
ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
an das Personalbüro des

3663

10

10
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no
seehotel meierhof

8810 horgen
Haus ersten Ranges, 136 Zimmer

sucht für sofort:

Etage:

Küche:

Etage-Portier

Commis de grill
Commis de cuisine

Offerte mit Zeugnisabschriften und Foto sind erbeten
an
F. Lüscher, Direktor, oder Telefon (01) 725 29 61.

3610

Zermatt
Hostellerie Tenne

Wir suchen für die kommende Sommersaison spra-
chenkundigen

Restaurationskellner
(gewandt in gepflegtem Service)

Commis de rang
(mit Erfahrung)

Bei gegenseitigem Einverständnis wird das Engage-
ment für die Wintersaison 1974/75 verlängert.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Lohnansprüchen
und Foto sind zu richten an
I. Stötzer, Hostellerie Tenne, 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 78 23.

3632

Gesucht

junger Koch
für gepflegtes Hotel- und Stadtrestaurant, in kleinere
Brigade, sowie

Kochlehrling

y f;

Auf Wunsch Zimmer im Hause.

1 j ï • "t ,.*? v&CJ .#•- (T*.

Sich melden bei

Hotel Central
Falknerstrasse 3

4051 Basel
Telefon (061)25 44 48.

3629

Wir suchen in Jahresstelle

jungen Koch

Für unseren dynamischen Betrieb
suchen wir zusätzlich einen initiativen

Koch
und könnten zudem ab Frühjahr 1974
einen

HOTEL GLARUS
T + F Vogel-Stoll - Tel. 058 614106

Kochlehrling
ausbilden.

Chef de rang
Geregelte Arbeits- und Freizeit sowie
gute Entlohnung sind bei uns selbst-
verständlich.

Rufen Sie uns doch einfach an. Wir
besprechen mit Ihnen gerne alle
Einzelheiten.

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft

3467

THURQAUERHOF WEINFELDEN

Hotel, Kongresszentrum
Wir suchen:

7 F •

Sekretärin
(sprachenkundig)

Réceptionspraktikantin
Buffetdame
(mit Erfahrung)

Buffettochter
(auch eine Anfängerin ist willkommen)

Zimmermädchen
(wird bei uns auch angelernt)

Küchenbursche
Hausbursche

Wenn Sie Freude haben, in einem modern geführten Betrieb mitzuarbeiten,
so setzen Sie sich bitte mit uns in Verbindung. Wir werden Ihnen gerne nähere
Auskünfte geben.
'*1.! $ M O | '

î;;i, Hotel Thurgauerhof, 8570 Weinfelden —

Dir. W. J. Gschwend, Telefon (072) 5 28 93
• • f

'

j f
P 41-940

Zur Wiedereröffnung des neu renovierten

(Commis saucier)

zu kleiner Brigade in abwechslungsreiche ä-la-carte-
und Bankettküche.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder telefonieren Sie
uns.

Georges Amstulz

Hotel Schwanen, 9500 Wil
Telefon (073) 22 01 55.

3628

Hotel-Restaurant
Bad Attisholz
4533 Riedholz
bei Solothurn

Wir suchen mit Eintritt auf Vereinbarung

Restaurationskellner
oder Serviertochter

Garantie- oder Fixlohn, Unterkunft und Verpflegung
im Hause.

Anfragen unter Telefon (065) 2 20 26, G. Dörfler.

3625

Tessin
Hotel Myrto am See

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft bis Ende
Oktober

2 tüchtige Serviertöchter
Offerten erbeten an

Familie Uffer, Hotel Myrto, 6614 Brissago
Telefon (093) 6513 28.

3614

Hotel-Restaurant Bad Horn
am Bodensee

suche ich auf den 6. Mai 1974 oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle (Aus-
länder nur mit gültiger Arbeitsbewilligung B)

Küche:

Buffet:

Etage:

Service:

Empfang:

Chef de cuisine
Chef de partie
Commis de cuisine

Küchenbursche
Officebursche oder -mädchen

Buffetmädchen oder -bursche

Zimmermädchen

Restaurationstöchter oder Kellner

Empfangssekretärin
(eventuell Anfängerin mit Sprachkenntnissen)

Haben Sie Interesse an einer dieser Stellen, senden Sie mir Ihre Unterlagen
oder noch besser, Sie rufen gleich an.

U. Wälchli, Direktor, Hotel-Restaurant Bad Horn, 9326 Horn
Telefon (071 41 55 11, bis 20.4. (031 22 33 67

3318

Hôtel Richemond
1201 Genève
cherche pour entrée immédiate ou à convenir

chef de partie tournant
commis pâtissier
commis de bar
téléphoniste
Faire offre complète au bureau du personnel.

2720

Chef de partie
in kleinere Brigade.

Saison- oder Jahresstelle.

Offerten an B. Hofmann, Hotel Central am See,

Hotel Central am See
6353 Weggis

6353 Weggis, Telefon (041) 93 13 17.

3585

Hotel Pilatus
am Vierwaldstättersee

Wir suchen

Chef de partie
Commis de cuisine
Buffettochter
Zimmermädchen
Saaltochter

Offerten an

Familie Fuchs, Hotel Pilatus, 6052 Hergrswil
Telefon (041)9515 55.

3577

Hotel Europäischer Hof
Engelberg

zentrale Lage - 140 Betten

Für unser Haus im weltbekannten Sommer- und Win-
terkurort Engelberg - zirka 25 km von Luzern -
suchen wir für die kommende Sommersaison noch
folgende Mitarbeiter:

Küche:

Réception:

Küchenchef
Commis de cuisine

Sekretärin
(auch Anfängerin)

Nebst einem guten Arbeitsklima bieten wir Ihnen
zeitgemässe Honorierung und geregelte Arbeitszei-
ten (keine Restauration).

Wir würden uns freuen, Sie ab zirka 10. Mai in unse-
rem Team begrüssen zu dürfen.

Ihr Anruf erreicht uns unter Telefon (041) 9412 63.

Da unser Haus infolge Zwischensaison geschlossen
ist, erreichen uns Ihre Anrufe erst ab 19.00 Uhr.

3572

Wir suchen in Spezialitäten-Restaurant

Jungkoch oder Köchin
Eintritt sobald wie möglich.

Gute Möglichkeit zur Weiterbildung.

Offerten an

Rheinhotel Fischerzunft
8200 Schaffhausen

Telefon (053)5 32 81.

3573

Gesucht nach Saas-Fee für die Sommersaison

Grillkoch/Rötisseur
Koch
Serviertochter
Saaltochter
Buffetmädchen/
-bursche

Gut bezahlte Stellen und geregelte Freizeit.

Anfragen an

Hotel Christiania
Restaurant Chämi-Stube
3906 Saas Fee

Telefon (028) 4 84 53.

3554
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Gesucht nach Zürich

Äide-patron
Dieser entwicklungsfähige Posten erfordert eine selbständige, initiative, energische Per-
sönlichkeit, Herr oder Dame, mit entsprechenden Fachkenntnissen. Bei Eignung Auf-
Stiegsmöglichkeit. Zeitgemässe Arbeitszeit.

Offerten mit Lebenslauf, Zeugnissen, Foto und Referenzen erbeten an Dir. Rossiez,
Löwenstrasse 34,
Tel. (01)90 03 29, 8-12 Uhr,

City-Hotel, 8001 Zürich
3631

Hotel Bellerive au Lac

Zürich

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft:

Réceptionist(in)
11 '> » i

Offerten mit Unterlagen erbeten an:

R. Simmen, Hotel Bellerive au Lac,
8008 Zürich, Telefon (01) 326010. '"iv'onÄc

- ïvj^ÂOj / Tuch - oitujiyf-'iiLi froiu.ü&s I
3451

ioon :io.vfe?"d.w<K>S ôbii.j'dfnu? eib iSf iiw ner:",.:

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse

Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied Abonnent

Neue Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied Abonnent

Zu senden an: HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 31,3001 Bern

Changement d adresse (en lettres capitales, s.v.p.)

Ancienne adresse

Nom : Prénom :

Entreprise:

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise:

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

a envoyer à : HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 31, 3001 Berne

Chef entremetier
Commis de cuisine
Commis de bar

Commis de rang
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und
> Lohnansprüchen erbeten an

Für unsere Betriebe

Hotel Signina-House, Laax
Casa Veglia

1
'

Spezialitätenrestaurant-Bar-Dancing

Apparthotel des Alpes, Flims
Rancho-Restaurant, Laax
Rancho-Restaurant, Valbella-Lenzerheide
Hotel Dulezi, Trun
Tennisschule, Laax
suchen wir noch zur Ergänzung unseres jungen Teams folgendes Personal:

I.Sekretärin
Chef de cuisine
Saucier
Entremetier
Commis de cuisine
Barman
Restaurationskellner
Serviertöchter
Portier
Nachtportier
Zimmermädchen
Bademeister
Platzmeister
für Tennisanlagen.

Angenehme, kollegiale Arbeitsatmosphäre, guter Verdienst, fortschrittliche Sozialleistun-
gen, Aufstiegsmöglichkeit.

Offerte mit den üblichen Unterlagen erbeten an die Personalabteilung der HOFAG-Betriebe,
7131 Laax.

3538

Les annonces de l'Hôtel-Revue sont lues dans toute

la Suisse.
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Klinik Hirslanden, Zürich
sucht zum Eintritt nach Vereinbarung einen gut aus-
gebildeten und tüchtigen

Koch
Wir bieten abwechslungsreiche Arbeit in vielseitigem
Spitalbetrieb, gepflegte Küche, geregelte Arbeitszeit.

Interessenten melden sich bei der
Direktion der Klinik Hirslanden,
Witellikerstrasse 40, 8008 Zürich
Telefon (01) 53 32 00.

P 44-3823

Hotel Bahnhof
Terminus
4310Rheinfelden
bei Basel

Wir suchen in unseren vielseitigen Betrieb
einen tüchtigen, restaurations- und ban-
kettkundigen

Küchenchef
sowie:

Commis de
cuisine und

Servicepersonal
Offerten erbeten an J. Lüthi,
Tel. (061) 87 51 11.

3570

Restaurationsbetriebe im
Kunst-und Kongresshaus
6002 Luzern

Wir suchen in Jahres- oder Saisonstelle nach
Luzern, in Restaurationsbetriebe direkt am See gele-
gen

Serviertochter oder Kellner
Gouvernante
Buffettöchter
Chef entremetier
Chef garde manger
Tournant
Commis de cuisine
Kellerbursche

Eintritt nach Uebereinkunft.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf oder Offerte.

Restaurationsbetriebe Kunst- und Kongresshaus
6002 Luzern
Tel. 041/22 40 23
(Frl. Amstad verlangen).

3219

Zermatt

Institut International de Glion
Formation supérieure en hôtellerie et tourisme

Nous désirons engager

un assistant de service
dont les tâches seront les suivantes:

- encadrement des étudiants pendant la mise en place, les repas et le débar-
rassage en salle à manger (170 couverts);

- encadrement des étudiants lors de banquets et de buffets à l'Institut ou en
dehors de celui-ci;

- participation à l'élaboration de documents (rôles de service, plans de tables)
et à la tenue de certains livres (inventaire, stocks, listes d'extra, etc.);

- participation ultérieure à l'enseignement lors de l'explication de menus et
dans certains cours suivant possibilités et en fonction de l'intégration dans
l'équipe de service.

Nous demandons un homme

- ayant une excellente formation de base et plusieurs années de pratique;

- âgé de 25 à 30 ans;

- ayant de l'intérêt pour la formation professionnelle;

- dynamique mais capable de s'intégrer dans une équipe de formateurs.

Nous offrons:
Un climat et des conditions de travail de qualité.
Date idéale d'entrée en fonction; le 1er août 1974.

Faire offre: j '

manuscrite avec documents usuels à

Direction de l'Institut International
1823 GLION/MONTREUX V

Discrétion assurée.

3507

Internationale Hotel kette
sucht für Eröffnung eines Grosshotels der Luxusklasse auf
1. Dezember 1974 qualifizierte '

Sous-chef de cuisine
Chef saucier

AV. '•

Chef garde-manger ^
• -»me. " ".oeoréV • i*' juf

Chef pâtissier« "
Englischkenntnisse erwüfftÖffßludn^ih.'.'Ü W

âfl32fIi
Möchten Sie mehr über unser interessantes Angebot wissen?
Sie erreichen uns unter Chiffre 44-40.1260 an Pubiicitas, 8021
Zürich.

Wir suchen für Sommersaison freundliche,
sprachenkundige' '"' '

Sekretärin und
Praktikantin

auch Ausländerin.

Es erwartet Sie ein angenehmes Arbeits-
klima und geregelte Freizeit.

Offerten bitte an Hotel Julen, 3920 Zermatt,
Tel. (028)7 74 81.

3381

Erstklasshotel

(Eröffnet Winter

1971/72), 300 Betten,

Hallenbad, Sauna,

Tennisplätze,

div. Säle, Tea-room,

Snack, Rôtisserie,

Dancing, Bar

The place to go!

Wir suchen zum Stellenantritt nach Uebereinkunft:

Aide de patron/
Gouvernante

als Stütze des Betriebsinhabers.

Ihre Aufgabe

- Wareneinkauf

- Personalführung des Hilfspersonals

- Disposition der Personalverpflegung

- Warenkontrolle

- Stellvertretung des Inhabers

Wir verlangen:

- Geschick im Umgang mit Gästen und Personal

- Sprachkenntnisse Deutsch und Französisch,
eventuell Italienisch

- Kenntnisse der hauswirtschaftlichen Belange

- natürliche Autorität und Durchsetzungsvermögen

Wenn Sie glauben, diese anspruchsvollen Aufga-
ben meistern zu können, so sollten Sie mir um-
gehend Ihre Bewerbung mit den üblichen Unter-
lagen zustellen.

Chiffre 3661, Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hôtel-restaurant Verluisant
Verbier

cherche pour la prochaine saison d'été début
juin-fin octobre

1 commis de cuisine
Faire offre à H. Michelod, 1936 Verbier, Tel. (026)
71061.

3655

Hotel
Zürich

8001 Zürich
Neumühlequai 42
Telefon (01) 60 22 40

•V4 ;

M I"-*
rM

* ; -
'

8

1 cT

M

Für sofort oder nach Uebereinkunft sind in unse-
rem Betrieb die folgenden beiden Stellen neu zu
besetzen:

Chefsteward und
Chefsteward-Assistent

Diese Positionen beinhalten die gesamte Organisa-
tion des rückwärtigen Dienstes für alle Restaurant-
und Banketträumlichkeiten sowie eine abwechs-
lungsreiche und selbständige Tätigkeit.

Unser Personalchef, Peter Eggermann, steht Ihnen
für weitere Auskünfte gerne zur Verfügung. Bitte
schreiben oder telefonieren Sie uns.

2t
Hotel Zürich

3052

Sunstar Hotel, 3818 Grindelwald
Membre de la chaîne des Rôtisseurs

sucht für Sommersaison ab Ende Mai 1974:

Réception : Réceptionistin/Journalfûhrerin (NCR 42)

Küche: 2 Commis de cuisine
1 Commis pâtissier

Tea-room : 3 Serviertöchter
(auch Anfängerinnen)

Snack: Serviertöchter, auch Anfängerinnen

Offerten mit den üblichen Unterlagen bitte an:

Sunstar Hotel, 3818 Grindeiwald, Telefon (036) 53 17 17.

2194

TRANS EUROP EXPRESS

Für die Bedienung der internationalen Luxuszüge
Zürich-Amsterdam, Zürich-Mailand und Zürich-
München suchen wir gutausgewiesene und fach-
kundige

Restaurationstöchter
die auch Ablösungen an der Bar übernehmen könn-
ten.

Wir bieten:
Jahressetlle, Leistungslohn, geregelte Arbeitszeit,
gute Sozialfürsorge.

Wir bitten um Zustellung einer kurzen Bewerbung
mit Zeugniskopien und Bild an die
Direktion der
SCHWEIZERISCHEN
SPEISEWAGEN-GESELLSCHAFT
Neuhardstrasse 31, 4600 Ölten
Tel. (062) 21 10 61

3526
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Reit- und Sportzentrum, 3280 Muntelier/Murten
Restaurationsbetriebe Restaurants, Saal, Bar, Kegelbahnen

suchen begeisterungsfähige Mitarbeiter, begeisterungsfähig nicht nur für den Sport, der sozusagen in eigenem Hause stattfindet, sondern auch begeisterungsfähig für Ihren Job als:

Chef de partie Restaurationskellner Küchenburschen
Commis de cuisine Restaurationstöchter Hausburschen

Möchten Sie mithelfen, inmitten einer einmaligen Atmosphäre, an einem mit modernsten Einrichtungen versehenen Arbeitsplatz, eine Stätte fröhlicher Gastlichkeit entstehen zu lassen, so rufen

Sie uns an oder schreiben Sie uns:

Reit- und Sportzentrum Muntelier, Kurt Meier
Restaurationsbetriebe, 3280 Muntelier/Murten
Telefon (037) 71 59 32 3491

Wir suchen auf I.Juni oder nach Uebereinkunft für
lange Sommersaison oder in Jahresstelle:

Koch oder
jüngeren Küchenchef

Kochlehrling

Serviertochter

Saaltochter

Buffetmädchen
(Anfängerin)

Sich wenden an:

Hotel Mischabel, Saas Fee
Telefon (028)4 81 18.

3321

Zur Verstärkung unseres Teams suchen wir
noch

Küche:

Service:

Réception:

Chef de partie

Commis
de cuisine

Serviertöchter

Empfangs-
Sekretärin

Haben Sie Freude, in einem neuzeitlich ge-
führten Betrieb zu arbeiten, so richten Sie

Ihre Offerte an Dir. W. Scharnagl.

OFA 67786015

2»

HOTEL BU LHC &
RESTAURANT «BIERSCHIFFLI»
Seestrasse 100 8820 Wädenswil

01 75 00 31ySe

Kurhaus Lenk
In unserem KADER ist der Posten einer

Hotel-Gouvernante
noch zu besetzen.

Interessentinnen für diese anspruchsvolle Stelle
melden sich mit üblichen Unterlagen bei:

Peter C. Taylor, Dir., 3775 Lenk, Tel. (030) 3 14 24

THURGAUERHOF WEINFELDEN

Hotel, Kongresszentrum
Wir suchen:

Sekretärin
(sprachenkundig)

Réceptionspraktikantin
Buffetdame
(mit Erfahrung)

Buffettochter
(auch eine Anfängerin ist willkommen)

Zimmermädchen
(wird bei uns auch angelernt)

KüchenburschPi
Hausbursche

Je3
Wenn Sie Freude haberv in einem, modern geführten Betrieb mitzuarbeiten, so
setzen Sie sich bitte'mit Uns in Verbindung. Wir werden Ihnen gerne nähere
Auskünfte geben.

Hotel Thurgauerhof, 8570 Weinfelden
Dir. W. J. Gschwend, Telefon (072) 5 28 93

3553

Hotel Stern zu Chur

Bündnerstuben Weinhandlung zum Torggeli
Währschaft, heimelig und komfortabel.
Alle Zimmer renoviert.
75 Betten, 43 Zimmer, davon 60% mit Dusche/WC oder Bad/WC. Radio mit
automatischem Weckruf, Telefon mit Direktwahl.

Wir suchen in Jahresstelle:

Gouvernante/Hausbeamtin
für die selbständige Führung und Betreuung des gesamten hauswirtschaft-
liehen Sektors.

Schreiben oder telefonieren Sie an Emil Pfister, Hotel Stern, Reichsgasse 11

bis 12, 7000 Chur, Tel. (081) 22 35 55.

V" 3586

HOTEL SIGOTTHARD

igSt ZÜRICH
iS/LJVIT Bahnhofstrasse 87
*s-traite^ Telefon 01 /2317 90

sucht für das Restaurant français «La Bouillabaisse» einen fach- und sprachen-
kundigen

Chef de service
welcher Interesse an einem gepflegten Service hat und unsere anspruchsvolle
Stammkundschaft verwöhnen möchte. Idealalter 30 bis 40 Jahre.

Erfahrung in der Leitung einer grösseren Service-Brigade Voraussetzung.

Auskunft erteilt Frl. H. Grünert, Personalchef, Telefon (01) 23 17 90.

3126

FLUGHAFENRESTAURANT, 8058 Zürlch-Kloten
Telefon (01) 813 77 66

Für unsere Restaurationsverwaltung in einem
schönen Grossraumbüro suchen wir eine

Anfangssekretärin

Sie erfüllen nach gründlicher Einführung einen
abwechslungsreichen Posten, bei dem Sie Ihre
eventuellen Sprachkenntnisse anwenden kön-
nen.

Sie erhalten ein Ihrer Leistung entsprechendes
Salär, Verpflegung in unserem Personairestau-
rant, und auf Wunsch steht Ihnen ein schönes
Zimmer zur Verfügung.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf. Unser Hr. Grohe
wird Sie gerne zu einer persönlichen Bespre-
chung einladen. 3584

Flughafen-Restaurants Zürich

Für unsere lange Sommersaison oder in Jahresstelle
suchen wir

Restaurationstöchter und
Kellner

in gepflegten Speiseservice.

Sprachenkunde und gute Fachkenntnisse sind Vor-
aussetzung. Ueberdurchschnittliche Honorierung der
Leistung. Eintritt nach Uebereinkunft.

Hotel Haller, Lenzburg
Telefon (064) 51 44 51.

3029

Hotel Teil und Post

6454 Flüelen
sucht auf Ostern oder nach Uebereinkunft für lange
Sommersaison

Restaurationstöchter oder
-kellner

Guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit.

Offerten sind erbeten an

Jos. Walker, Telefon (044) 2 16 16.

2486

Hotel Schönegg
3823 Wengen
sucht für lange Sommersaison, Ende Mai bis Oktober

Chef départie
Commis de cuisine

Serviertöchter
Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an
E. Hofmann, Telefon (036) 55 17 25.

jjjj^ ^ ^ ^M3
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Ein Hotel in Forio d'lschia sucht für die Saison von
Mai bis Oktober 1974

Sekretärin
Voraussetzungen:

- Deutschschweizerin,

- 20 bis 22 Jahre alt,

- kaufmännische Ausbildung,

- Italienischkenntnisse.

Offerten an:

Scaramella

Park Hotel
D-68 Mannheim 1

3677

Hotel Misarii, Oberengadin
Wir benötigen noch für die Sommersaison (Juni-
Oktober):

Alleinsekretärin

Alleinportier
Saalkellner (-tochter)
Zimmermädchen

Lingère

Offerten mit Gehaltsansprüchen erbeten an
Hotel Misani, 7505 Celerina.

3351

Gesucht in Jahresstelle

Küchenchef
Commis de cuisine
Küchenbursche
oder -mädchen
Kellner

Weitere Auskunft erteilt Ihnen

G. Derron-Gubser

Restaurant chez Derron
4500 Solothurn

Tel. (065) 2 25 31

3657

Parkhotel und Hotel
Weisses Kreuz
7504 Pontresina

Wir suchen für lange Sommersaison

Alleinsekretärin
für Hotel Weisses Kreuz

(Eintritt 15.5. oder nach
Uebereinkunft)

Nachtportier
Logentournant
Commis de cuisine
(Jungkoch)

Bitte schreiben Sie oder telefonieren Sie während
den Bürozeiten (082) 6 62 31 Farn. D. Campell.

3649

Hotel Pardenn
Klosters

Für unsere bestrenommierte Küche und Gartengrillanlage suchen wir noch
sucht für die kommende Sommersaison noch folgendes Personal:

Réception/
Loge:

Küche:

Sekreär(in)
Aide du patron
Kontrolleur
Logentournant

Pâtissier
Commis de cuisine
Gouvernante
Masseur

Offerten bitte an die Direktion des Hotels Pardenn, 7250 Klosters, Telefon
(083) 411 41. V ' ' ' '

; 3564

«A»/U«
Für unsere renommierte Rotisserle suchen wir fachkundige, gutpräsentierende

Service-Angestellte

Sustenpass (BO)

Für eine lange Sommersaison suchen wir noch
folgende gutqualifizierte Mitarbeiter(innen):

Sekretärin
Buffetdame (-töchter)
I.Saaltochter
Restaurationstöchter/
Kellner
Alleinkoch/Jungkoch
Köchin
Kioskverkäuferin

Hohe Entlohnung, Kost und Logis am Ort, geregelte
Arbeits- und Freizeit. Herrliche Bergluft, Gelegen-
heit zum Sommerskifahren. Auf Ihre wertvolle Mit-
arbeit in unseren vielseitigen Betrieben freuen wir
uns und erwarten Ihre Offerte.

Farn. Jossl

Hotel Steingletscherund
Restaurant Sustenkulm
3861 Meiringen
Tel. (036) 7512 22

3653

(Damen)
in Jahresstelle mit gutem Fixlohn

sowie junge, initiative

Damen
welche in einem sechsmonatigen Praktikum den Service-Beruf erlernen
möchten. rjv v ff> jiSTSXtf • i&

ni

Bitte telefonieren Sie uns, damit wir eine Besprechung vereinbaren können.
Hotel Metropol, 9320 Arbon
Tel. (071) 46 35 35

3580

,{': ivi '
SCHWEIZERISCHE
UNFALLVERSICHERUNGSANSTALT

Nachbehandlungszentrum Bellikon
5454 Bellikon 3#? 056/96 2406

Für unser neues Nachbehandlungszentrum in schöner Lage zwischen Zürich
und Baden suchen wir eine weitere

Servicetochter
zur Mithilfe in der Cafeteria.

Wir bieten freundliches Arbeitsklima in modernem Betrieb, geregelte Arbeits-
zeit, angemessenes Salär und gute Sozialleistungen.

Wir freuen uns, mit Ihnen in Verbindung zu treten und erwarten gerne Ihren
Anruf oder Ihre Offerte an den Verwaltungsdirektor des SUVA-Nachbehand-
lungszentrums, 5454 Bellikon.

Mosse 9984744

Nipa and Orchid Lodge Hotels
Pattaya Beach Resort - Thailand

Have the following vacancies:

assistant manager
(preference given to graduates of Hotelschool Lausanne)

kitchenchef
for speciality restaurant, and

sous-chef
(preference given to English speaking applicants versed in French and
European food)

We offer:

- two years contract,

- attractive conditions,

- airfares paid,

- free board and lodging,

- medical aid.

Apply with full curriculum vitae and photo to:
Kurt Rufli, General Manager
Nipa and Orchid Lodge Hotels
Pattaya Beach
Thailand
Interviews in Zurich month of May or June.

Sown teilen

Wir suchen in unser bekanntes Fischspezialitätenre-
staurant am Zürichsee (15 Minuten von Zürich) in
junges Team

Kellner oder Serviertochter
in gepflegtes Spezialitätenrestaurant.
Sehr hohe Verdienstmöglichkeit, angenehmes
Arbeitsklima, geregelte Arbeits- und Freizeit. Zimmer
kann auf Wunsch zur Verfügung gestellt werden.

Bitte telefonieren Sie (01) 73 03 02 oder (01) 73 43 03.
W. Wolf, Hotel Löwen, 8706 Meilen.

2887

VS1BE&OBS
5BESTAMy

Place de la Riponne 1,1000 Lausanne, (021) 20 6371

cherche

un couple de gérant
pour diriger son établissement se composant d'un
café-brasserie de 120 places, d'un restaurant de
80 places, d'une cave de dégustation de vins et des
salles de banquets jusqu'à 300 places.

Veuillez faire vos offres avec copies de certificats à
M. P. A. Schwarzenbach, Directeur régional,
c/o Continental Hôtel, 2, place de la Gare, 1002 Lau-
sanne.

3310

Nach Leukerbad suchen wir eine(n) tüchtige(n)

Kellner(in)
in modernes Hotel mit Halbpension (kleiner Bar).
Ueberdurchschnittlicher Verdienst, geregelte Frei-
zeit. Familiäre Atmosphäre. Eintritt nach Ueberein-
kunft.

Offerten an:

P. Mengis

Hotel Zayetta
3954 Leukerbad

3tf!UJini-31909U noßil 1900 tSM aptid 'Üb "h
3326

-h Tr-
Gesucht nach Lugano

1. Saaltochter
Saaltochter oder
Praktikantin
Zimmermädchen
Kaffeeköchin

Offerten an

Hotel Continental, Lugano
3489

Restaurant à Portofino (Gênes)
ouvert seulement le soir (17.00 h à minuit),
cherche à partir du 15 mai jusqu'à fin octobre:

serveuses et barmaid
Langues désirées: français et anglais.

Faire offre sous chiffre 3471 à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne, en y joignant une photo.

3675

Station moderne
en Valais

: /

engagerait dès octobre ou
novembre 1974 pour son

service hôtellerie

directeur
qualifié, dynamique, ayant le sens de
l'organisation et de la propagande.

Rémunération en rapport avec les
qualifications.

Offres à case postale 79,
1950 Sion II.

Discrétion assurée.

P 36-245
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Les résidences Rosablanche
1961 Super-Nendaz

\ppartote!, 500 lits - Tennis - Piscine - Discothèque
cnerchent pour la saison d'été:

gouvernante générale/
aide de direction
chef de rang
commis de rang
chef de partie
portier de nuit

Faire offre à la direction, Ph. Annen,
téléphone (027) 4 57 55.

3499

Grand Hotel Eden
Lugano

Wir suchen ab sofort oder nach Uebereinkunft

1 Kontrolleur
1 Anfangssekretär(in)

Wir bitten Sie, Ihre Offerten mit Lebenslauf und
Photo an
die Direktion Grand Hotel Eden, Lugano
Telefon (091)54 2612,
zu senden.

3505

Hotel Schlössli
Oberhofen, Thunersee

sucht für Sommersaison ab 1. Mai bis Oktober

Alleinkoch oder Köchin
Offerten an Hotel Schlössli, 3653 Oberhofen,
Telefon (033) 43 13 19 oder 2 97 97.

3504

Hotel-Restaurant Kreuz
3715 Adelboden

r ii-t « t e 4i u +"*l C- j

sucht auf Ende Mai oder nach Uebereinkunft

Serviertöchter oder Kellner
Koch oder Köchin

(gute Hilfskräfte vorhanden).

Offerten an Familie A. Gempeler,
Telefon (033)73 21 21.

3503

Hôtel Amat-Carlton
cherche

pour tout de suite ou à convenir

réceptionniste/caissière
connaissant travail sur machine Anker
d'hôtel

pour notre bar-ôtisserie
(ouverture début mai 1974)

une barmaid
serveuses
chef de cuisine
cuisiniers qualifiés

Faire offre avec curriculum vitae à la direction de

l'Hôtel Amat-Carlton, 22, rue Amat, 1202 Genève,
téléphone (022) 31 68 50.

3513

Für grösseres Hotel im Tessin suchen wir einen sprachenkun-

digen, einsatzfreudigen

Direktionsassistenten
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Lohnansprüchen und den üblichen Unterlagen

richten Sie bitte unter Chiffre 3658 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Seriez-vous notre futur

chef de cuisine
pour diriger notre brigade de 15

hommes au Buffet de la Gare
de Fribourg? i;

Nous vous proposons:

-une large indépendance, y f :

- un appartement,

- une rémunération exemplaire.

Nous souhaiterions trouver une personne très capable sur le
plan professionnel, sérieuse et dynamique avec de l'entregent
et un contact facile avec notre clientèle.

L'entrée en service se fixerait dans le courant de la deuxième
quinzaine de juin 1974.

qs ' S s iiw fi'',' j ,en

Offres détaillées à adresser à —
M. Roger MOREL-Bonvin, Tivoli 5,
1700 Fribourg.

2e as.»* (KO) >.<a

P 17-668

Savoy Hotel Baur en ville
8022 Zürich
Savoy Bar - Café Baur-Orsini

Tel. (01)23 36 80

Wir suchen für Eintritt nach Uebereinkunft einen fachkundigen
und erfahrenen

Chef garde-manger

Offerten an die Direktion.
3546

Im August dieses Jahres eröffnen wir im neuen Einkaufszentrum des basel-
landschaftlichen Füllinsdorf ein neues Restaurant, das durch uns geleitet wird.

Für die Führung dieses Betriebes mit 120 Plätzen suchen wir ein qualifiziertes

Gstaad

Sporthotel Rütti
Wir suchen

Alleinkoch oder Köchin
Serviertochter
Zimmermädchen

Gute Unterkunft und Verpflegung; Zimmer mit flies-
send Wasser in neuem Haus.

Guter Verdienst, angenehme Jahresstelle.
Eintritt baldmöglichst.

Offerten mit Gehaltsansprüchen an:
Herrn F. Villiger, Sporthotel Rütti, 3780 Gstaad
Telefon (030) 4 29 21.

3512

Geranten-Ehepaar

Genossenschaft RADI
Gastgewerbliche Unternehmen

Zentralverwaltung
Habsburgerstrasse 22, 6003 Luzern

interlaken

tel
Ein aufgeschlossenes, junges Team sucht noch eine
Mitarbeiterin in Jahres- oder Saisonstelle. Als

Serviceangestellte
(oder Kellner)

steilen wir uns eine willige und einsatzfreudige Per-
son vor, die bereits über grosse Servicekenntnisse
verfügt oder diese ausbauen will - denn im Stella
passen wir den Aufgabenbereich Ihren Fähigkeiten

- Gutes Arbeitsklima,
- ausgesprochenes Teamwork,
- interessante Entlohnung,
- geregelte Einsatzplanung

möchten wir Ihnen unsererseits bieten und freuen
uns, mit Ihnen Kontakt aufzunehmen.
Willkommen im

STELLA HOTEL, 3800 INTERLAKEN
Telefon (036) 22 88 72

3672

Hôtel Astoria, Genève
cherche

un ou une
secrétaire de réception

Français, anglais, allemand indispensable. Entrée
1er mai ou à convenir.

Faire offres à la direction,
6, place Cornavin, 15 postale 47, 1211 Genève 1.

3305

Hotel Aurora, Andermatt
X

Gesucht für lange Sommersaison oder in Jahres-
stelle

Commis de cuisine
Jungkoch ^

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Gehalts-
ansprächen sind erbeten an E. Christen, Telefon
(044) 6 76 61.

3264

Erfahrene

Hotel-Directrice
in Hotel garni mit zirka 180 Betten gesucht.

Lage: Kurort in Graubünden.

Erwünscht: Hotelfachschule.

Offerten unter Chiffre 3680 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht in grösseren Hotelbetrieb In Zürich gutaus-
gewiesener, tüchtiger

Als ideale Bewerber stellen wir uns vor: tüchtiger Küchenchef und seine in
Buffet und Service versierte Gattin. Einer der beiden verfügt über den Fähig-
keitsausweis A.

Ein dieser Stellung angemessener und dem persönlichen Einsatz entsprechen-
der Lohn ist selbstverständlich. Schöne Wohnung ist vorhanden.

Schriftliche Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen (Lebenslauf, Foto,
Zeugniskopien, Handschriftproben, Referenzangaben) sind zu richten unter
Kennummer Fü 34.1 an:

Küchenchef
(französische Küche)

sprachenkundige, tüchtige

Hotel-Réceptionistin
sowie

Sekretärin
für allgemeine Büroarbeiten.

Gute Jahresstellen, geregelte Arbeits- und Freizeit.
Guter Verdienst. Eintritt nach Uebereinkunft.

Bitte telefonieren Sie vormittags bis 12 Uhr und
abends ab 18 Uhr. Telefon (01) 95 03 00.

3673

Strandhotel du Lac
8872 Weesen am Walensee

Telefon (058) 43 16 04

sucht für die Sommersaison 1974 noch folgendes
Personal:

Koch/Köchin
Serviertöchter
Hausbursche

104 3665
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Hotel Belvédère
3818 Grindelwald

sucht für Zeit 6. Juni bis 30. Juni

Küchenchef
als WK-Vertretung für unseren Küchenchef.

Anmeldung bitte an
Familie Hauser.

3574

Casino-Kursaal
Interlaken

sucht für die Sommersaison

Kellner und
Serviertöchter

Offerten sind zu richten an:
Casino Kursaal, 3800 Interlaken.

3563

Swiss Centre Restaurant

LONDON
sucht:

Chef de service
(Headwaiter Assistant)

Gute Englischkenntnisse erwünscht.

Unser Restaurant Manager, Herr R. Veri, ist zwischen
22. und 27. April in der Schweiz unter Telefonnum-
mer (091) 46 58 86 erreichbar.

Sie können sich auch direkt bewerben bei:

Swiss Fair Limited
Personnel Office
10, Wardour Street
London, W. 1

Telefon (00441) 734 1291.

Basel - Zürich - Genève - Lausanne - Bern — Ror-
schach - Chiasso

Dies sind nur unsere Dienstdomizile - unsere Fahr-
ten jedoch führen durch die ganze Schweiz.

Versierte

Kellner/Serviertöchter
mit guten Sprachkenntnissen

sowie

Köche
mit Berufserfahrung als Alleinkoch, finden bei uns
eine interessante Jahresstelle im Fahrdienst. Nebst
guten Verdienstmöglichkeiten garantieren wir gere-
gelte Arbeitszeit, Personalfürsorge.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit Zeugniskopien,
Foto und frühestem Eintrittsdatum oder Ihren Anruf.

Schweizerische Speisewagen-Gesellschaft, 4600
Ölten
Telefon (062) 21 10 61.

3558

Schlosshotel
7018 Flims Waldhaus

Telefon (081) 39 12 45

sucht für die kommende Sommersaison (Ende Mai
bis Oktober)

Restaurationstochter
oder Kellner
(flambierkundig)

Saaltochter
oder Kellner
(Anfänger werden angelernt)

Commis de cuisine
Zimmermädchen

Offerten sind zu richten an die Direktion.

3549

-Y V ; Y 3559

EUROTEL sucht Spezialisten für neuzeitliche Gastronomie als

Food and Beverage Manager
• Sie sind ein dynamischer, moderner Gastronom mit langjähriger Erfahrung.

• Sie haben Sinn dafür, einen Restaurationsbetrieb attraktiv und nach neue-
sten Erkenntnissen zu führen.

• Sie haben stets neue Ideen, wie das Publikum überrascht und begeistert
werden kann. Farbenfrohe und attraktive Präsentation von Speise und
Trank liegen Ihnen im Blut.

• Sie haben Erfahrung in der Administration.

• Sie sind kontaktfreudig und sprachgewandt.

Innerhalb der internationalen Hotelkette EUROTEL sind wir die Lizenzinhaber
für die Schweiz, Spanien, Holland, Belgien, Luxemburg und Deutschland.
Zurzeit stehen 14 Häuser mit 3500 Betten und den dazugehörenden Restau-
rationsbetrieben in ganz Europa unter unserer Leitung, und wir haben in den
nächsten Jahren noch einiges vor.

Haben Sie Talent und Initiative? Dann wären Sie nach einer Einarbeitungs-
phase dafür vorgesehen, unsere vielseitigen Restaurationsbetriebe als leitende
Persönlichkeit zu organisieren und zu überwachen. Idealalter: 35-45 Jahre.

Wir bieten:
- Ihrer Stellung als 1. Assistenst des technischen Generaldirektors

entsprechende gute Honorierung.
- Aufstiegsmöglichkeit.

Gerne erwarten wir die üblichen Unterlagen mit Lebenslauf, Handschriftprobe,
Referenzen, Foto. Wir freuen uns auf Ihre Kontaktnahme.

Th. Gschwend
Präsident des Verwaltungsrates
ORGANISATION EUROTEL AG, SCHWEIZ
CH-3612 Steffisburg

ASSA 79-12370

Pari "JOJRHAUS

(300 Betten)
CH-7500 St. Moritz

A. .•;?*» '.
'

:

sucht für die kommende Sommersaison 1974 (anfangs Juni bis Ende Sep-
tember) folgende Mitarbeiter (bei Zufriedenheit lange Wintersaison zuge-
sichert):

_.. ÄÄBüro: ® "- ^ -

Loge:

Saal:

Küche:

Economat/
Office:

Garten:

iréktions
in Jahresstelle

Sekretär(in)
(NCR-42-kundig)

Praktikant(in) * ;

Chasseur/Telefonist
Fahrbewilligung A

Chasseure

Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang

Chef garde-manger
Chefs de partie
Commis de cuisine
Commis pâtissier

1. Gouvernante
Hilfsgouvernante
(wird angelernt)

Küchen- und Officeburschen
und -mädchen

Gartenarbeiter/Aiuto giardiniere

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsansprüchen sind erbeten an die
Direktion, Telefon (082) 3 37 12.

3361

Palace Hotel, Wengen

Für das

Luxushotel
Abadan International
am Persischen Golf

suchen wir auf September 1974

Direktionsassistenten
Verantwortlich für alle administrativen Aufgaben die-
ses Hotels.
Nach Bewährung besteht die Möglichkeit innerhalb
2 Jahren die Direktion zu übernehmen.

Chef de partie/Küchenchef
Junger, verheirateter, abenteuerlustiger Chef de par-
tie erhält die Chance in diesem Luxushotel als
Küchenchef zu arbeiten.
Neben guten Nerven und Ausdauer braucht er auch
englische Sprachkenntnisse.

Das
Abadan International Hotel

bietet:

- Kost und Logis - auch für Familie

- Zweijahresvertrag mit freiem Flug

- Zwei Monate Ferien nach Vertragsende

- Ueberdurchschnittlicher Verdienst, auf Wunsch in
der Schweiz auszahlbar.

Schriftliche Offerten an

Herrn R. Zürcher, Bahnhof Buffet SBB, Basel.

3518

Gesucht für die Sommersaison:

1 Zimmermädchen
1 Jungkoch oder Köchin
1 Küchenbursche

Sehr gute Entlohnung.

Offerten sind erbeten an:

Hotel Schönegg, Zermatt
Telefon (028) 7 72 50.

3525

Für unser neurenoviertes Casino Dancing St. Moritz,
suchen wir vom 18. Juni bis 15. September

Barmaid
Serviertochter

Bei gegenseitiger Zufriedenheit Winterengagement
zugesichert.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo sind zu
richten an:

Kulm Hotel, 7500 St. Moritz
Direktion

Telefon (082) 211 51.

3531

HOTEL
RELAIS

WALKER

3983 Morel VS

sucht für sofort oder nach Vereinbarung

sucht für Sommersaison 1974, Juni bis Mitte September, und zu besten Bedin-
gungen, noch folgende Mitarbeiter:

Sekretärin
NCR-42-kundig

Lingeriegouvernante

Chef de partie
Bei Zufriedenheit lange Wintersaison zugesichert.

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen bitte an die Direktion.
Telefon (036) 55 26 12.

3683

Küchenchef
Serviertochter
Buffettochter

Telefon (028)5 3610.

P 36-012555

Restaurant Pension

sucht auf Monat Mai

Serviertochter
eventuell Zimmermädchen

Beste Entlohnung, familiäre Behandlung.

Schreiben oder telefonieren Sie an:

Pension Villa Selva
Via Tesserete 36, Lugano
Telefon (091)2 65 78.

ASSA 85-5012
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Hôtel Méridien
1, Promenade des Anglais, 06.000 Nice
Ouverture, 440 chambres, **** Luxe

recherche

assistant de direction
réceptionnaires
premier et deuxième
commis de cuisine
commis de restaurant
serveuses
contrôleurs
de nuit sur NCR 42

Place à l'année.
Avantages d'une chaîne internationale.

• • -»\>,Ecrire avec curriculum vitae, photo et copie de cer-
tificat.

P 18-1869

La société Barber S.A.
Genève

cherche pour son nouveau hôtel Diplomat

chef de réception/
assistant de la direction

pour le 1er juin 1974.

Faire offres avec curriculum vitae à

Mme S. Barber, r. Michel-Chauvet 9, 1200 Genève
téléphone (022) 35 50 28, après 19.00 heures.

3598

Hotel-Restaurant
Engadinerhof
7504 Pontresina

sucht für Sommersaison 1974

Sekretärin
Saaltöchter
oder -keilner
Entremetier
Economatgouvernante
Etagen- und
Officegouvernante ~ —

Bitte Offerten mit Zeugn'iskopien Und Gehaltsansprü-
chen an

Familie Heinrich, Hotel Engadinerhof, 7504 Pontre-
sina.

:• • • 3599

Hotel Bernina, Pontresina
sucht auf Anfang Juni wenn möglich in Jahressteile

Sekretärin/
Betriebsassistentin

Interessanter, selbständiger Posten.
Geregelte Arbeitszeit.

Offerten erbeten an:

Hotel Bernina, 7504 Pontresina
Telefon (082) 6 62 21.

3596

Hotel Bernina, Pontresina
sucht auf Anfang Juni bis Oktober für Sommersaison

Commis de cuisine
(in kleine Brigade)
Saalkellner/Saaltöchter
Zimmermädchen
Etagenportier

Offerten erbeten an: '
- 7" -

Hotel Bernina, 7504 Pontresina,
Telefon (082) 6 62 21.

3597

Restaurant Terminus
Bahnhofplatz
3800 Interlaken

sucht tüchtige, sprachenkundige

Restaurationstochter
oder Kellner

Offerten sind zu richten an

Familie Kaufmann-Eggler, Telefon (036) 22 29 43.

Das neue, grosszügig konzipierte Thurgauische Kantonsspital
Frauenfeld zählt rund 300 Betten und wird im Spätherbst 1974 in

Betrieb genommen. Der modern eingerichteten Grossküche, sie
verfügt über vollautomatischen Transport zu den Krankenabtei-
lungen, ist ein Speiserestaurant und eine Cafeteria angegliedert.

Nach über zwanzigjähriger Tätigkeit tritt der derzeitige Stellen-
inhaber nächstes Jahr in den wohlverdienten Ruhestand. Sein

Nachfolger sollte uns schon vor Bezug des Neubaus zur Verfü-

gung stehen, damit er die Einrichtungen mitgestalten und beim
Aufbau des Mitarbeiterstabes dabei sein kann. Wir suchen daher
zum baldmöglichsten Eintritt einen

Küchenchef
mit gründlicher Fachausbildung, Erfahrung in grösseren Betrie-
ben sowie Organisationstalent und Geschick in der Personal-
führung. Es erwartet ihn eine verantwortungsvolle Position mit
modernen Arbeitsbedingungen, kollegialer Zusammenarbeit und
ein Arbeitsplatz, um den er zu beneiden ist. Wir freuen uns auf
Ihre Bewerbung!

£ Verwaltung des

Thurgauischen Kantonsspitals
8500 Frauenfeld

Telefon (054)3 24 57

Assa 88-145

"i US

t-M

Wir suchen für unseren Spielsaal - Boüle^SpijiJ

Bouieur-Groupier •**
(Anfänger werden angelernt.)

Für weitere Details und Auskünfte stehen wir gerne zur Verfügung.

Bitte rufen Sie uns an.

Kursaal Casino, Baden
H. Finster, Dir.

Telefon (056) 22 71 44

3509

Restaurant Schwert, Zofingen
Für Neueröffnung auf 1. Mai 1974 in junges Team gesucht

Jungkoch

Restaurationstöchter

Officebursche/-mädchen
I

Kochlehrling

Schreiben oder telefonieren Sie uns, W. Stenz, Café Unterstadt, 4800 Zofingen,
Tel. (062) 51 82 08.

3516

Hotel Surselva
Flims Waldhaus

3593

Gesucht für die nächste Sommersaison (eventuell auch Wintersaison) sofort
oder nach Uebereinkunft

Chef de réception
NCR-kundig

Sekretärin oder Sekretär
NCR

Commis de rang

Vielseitiges, neues Hotel im Berner Oberland sucht
in Jahresstelle:

1. Sekretär

Offerte mit üblichen Unterlagen an die Direktion oder telefonische Anfrage an:

Hotel Surselva, 7018 Flims Waldhaus, Tel. (081) 39 11 21.

3520

Für diesen verantwortungsvollen Posten setzen wir
voraus:

- Zuvorkommenheit

- Beherrschung von NCR-42-Buchung und -Zah-
lungsverkehr, exakte Buchführung

- Erfahrung im Reservationssystem

- Schweizer

- Selbständiges Arbeiten und Möglichkeit, Ihre
eigene Initiative zu entfalten.

Daselbst:

Tüchtiger

Restaurationskellner
mît Sprachkenntnissen Deutsch, Französisch uner-
lässiich.

Offerten an:
W.Tritten, Propr.

Hotel Kreuz, 3775 Lenk
Tel. (030)313 87.

3459

Der modernste Hotel-Restaurant-Betrieb des Kan-
tons Zug sucht eine

Sekretärin
Ihr obliegen Empfang, Telefon, Kasse und Buchhai-
tung nebst Korrespondenz und allgemeine Büro-
arbeiten.

Ein vielseitiger Posten und Selbständigkeit, gere-
gelte Arbeitszeit und gute Entlohnung. Kost und
Logis frei.

Wenden Sie sich an Max-R. Meier

Hotel «Löwen»
8944 Sihlbrugg

3411

Hotel-Restaurant
BelvoiF""-""'^'"-^,
8803 Rüschlikon/
Zürich

sucht fachtüchtigen, initiativen

Chef de cuisine
(mittlere Brigade, 2 oder 3 Köche, 2 Lehr-

linge)

Hoher Lohn, Einzelzimmer auf Wunsch.
Direkte Busverbindung Zürich-Bürkliplatz-
Belvoir.

Offerten bitte an E. Schriber-Rust,
Hotel-Restaurant Belvoir,
8803 Rüschlikon, Tel. (01) 7241808.

3408

Hotel und Kurhaus
7062 Bad Passugg bei Chur

sucht für die Sommersaison 1974, Eintritt per Ende
Mai:

Commis de rang
Serviertochter
Chefs de partie
Commis de cuisine
Dipl. Diätassistentin
Economat-Gouvernante
Office-Gouvernante
Kaffeeköchin
Bademeisterin
Fangodame

Bei Zufriedenheit kann lange Wintersaison im Hotel
Chantarella, St. Moritz, zugesichert werden.

Bewerbungen mit Zeugniskopien und üblichen Unter-
lagen sind an die Direktion, Max Maurer, zu richten.

3324
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Restaurant Glogge, Basel
Piccolo-Gloggesnack-Aeschenstube

Am 2. Mai 1974 eröffnen wir das neue Restaurant
Glogge in der Aeschenvorstadt in Basel und suchen
auf den 29. April oder nach Uebereinkunft:

Chef de partie
Commis de cuisine
Kochlehrling
Küchenhilfspersonal
2. Chef de service
Serviertöchter/Kellner
1 Buffettochter

Wir bieten Ihnen neuzeitlich angepasste Entlohnung
und Arbeitszeit.

Gerne würden wir Sie in unserem jungen und dyna-
mischen Team als neuen Mitarbeiter begrüssen und
erwarten Ihren geschätzten Bericht an Restaurant
Glogge, Aeschenvorstadt 41, 4000 Basel, Dir. E. Ch.
Jacky-Friedli oder telefonieren Sie uns (061)43 34 80
zwischen 10 und 12 Uhr oder 15 und 17 Uhr.

3182

Hotel Rigihof, 8033 Zürich
sucht auf I.Mai 1974 oder nach Uebereinkunft in
Jahresstelle

Chef de partie/
Entremetier

in mittlere Brigade. Und

Chef de rang oder
Demi-chef

für das Spezialitätenrestaurant.

Sehr gute Entlohnung und geregelte Arbeitszeit zu-
gesichert.

Offerten sind erbeten an die Direktion Hotel Rigihof
Universitätsstrasse 101, 8033 Zürich, Telefon (01)
2616 85.

^

3496

M W I

Weisses Haus, Altenrhein
Restaurant - Bar - Dancing

Sommer 1974

Wir suchen noch einen tüchtigen

Alleinkoch/Köchin
und Hilfs-/Beikoch

Ihre Bewerbungen senden Sie oder telefonieren Sie
uns.

Auskunft erteilt Herr Gabrielli,
Telefon (073) 22 74 43 oder (071) 41 26 25.

3480

Schloss Wülflingen
8408 Winterthur

sucht: jungen, strebsamen

Restaurationskellner oder
Restaurationstochter

der Freude an einem gepflegten ä-la-carte-Service
hat.

Wir bieten ihm:
Geregelte Arbeits- und Freizeit,
höchste Bezahlung, moderne Anstellungsbedlngun-
gen.

Melden Sie sich bitte bei:
Hr. W. Zimmermann, Telefon (052) 25 18 67.

3478

Hotel
ZurzacherhoP

Neu eröffnetes Erstklasshotel sucht zur Ergänzung der Brigade:

Hotel-Bar: Barman, Barcommis
Barmaid

Etage: Portier
Zimmermädchen

Restaurant: Chef de rang
Commis de rang
Serviertochter

Office: Buffetdame/Buffettochter

Telefonieren Sie uns oder senden Sie uns Ihre Unterlagen mit Foto.

Telefon (056) 49 01 21

3223

HOTEL

1 ] COMMODORE
y

'
LUGANO

Riva Caccia 6 Tel. 54 39 21

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft:

Chef de partie
Commis de cuisine

Bewerbungen sind an die Direktion Hotel Commodore Lugano, Riva A. Caccia
Nr. 6a, Telefon (091) 54 39 21, zu richten.

3485

fin. •rfâgfît jO O

ièçn&rfi"9&i6C; teriO am
Das neue Hotel International Zürich wird nach modernsten Erkenntnissen
des Hotel-Managements geführt und ist für junge tüchtige Fachleute des
Gastgewerbes auf allen Stufen besonders interessant.

Wir suchen: ' ''

Oberkellner / Chef de service
Chef de rang
(Panorama-Grill)

Serviertochter / Kellner
(Snack-Restaurant Marmite)

Zimmermädchen
(Etage)

Nachttournant
(Halle)

Wir bieten zeitgemässe Entlohnung, grosszügige Koordinierung der Ar-
beitszeit, eigenes modernes Personalhaus, Self-Service-Restaurant für
unser Personal und vor allem einen neuzeitlichen Geist im Teamwork.

Rufen Sie uns an, damit wir uns gegenseitig kennenlernen.
3510

hotel International
Züricham Marktplatz

8050 Zürich-Oerlikon
Telefon 01/464341

Hotel-Restaurant Krone,
Lenzburg, Hallenbad
Hallenbad

sucht in Dauerstellen

2. Chef de service
(sprachkundig, gute Praxis)

Restaurationskeliner

Restaurationskellner oder
-tochter

(fachkundig)

Bewilligung für Ausländer vorhanden.

Offerten sind zu richten an
Familie Gruber
Hotel Krone, 5600 Lenzburg.
Telefon (064) 51 42 60

3370

_ rfTs Hotel
(7/4 23\dadina.

ZUOZ

sucht

Chef de partie
(Souschef)

Restaurationstöchter
(für A-ia-carte-Restaurant und Saal)

Portier
(mit Führerausweis Kat. A)

Ganzjahresbetrieb.

Offerten an D. Pinösch,
Hotel Engiadina, 7524 Zuoz,
Graubünden,
Telefon (082) 7 13 55.

CO
seehotel meierhof

8810 horgen
Haus ersten Ranges mit 136 Zimmern sucht für sofort
oder nach Uebereinkunft:

Empfang:

Küche:

Service:

Golf-
restaurant:

Réception-Tournant

Chef de partie
Commis de cuisine
Pâtissier
Commis de cuisine
ou cuisinière

Serviceangestellte

Tochter zur Mithilfe

Hilfspersonal : Office, Haus usw.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind erbe-
ten an
F. Lüscher, Direktor,
Telefon (01)725 29 61.

3494

Verenahof Hotels, Baden
Wir suchen mit Eintritt im Mai oder nach Ueberein-
kunft

Sekretär(in)
für die Réception

Telefonistin

Concierge
mit Bürokenntnissen

2. Oberkellner

Masseur oder

Masseuse

Physiotherapeut oder

Physiotherapeutin

Offerten bitte an die Direktion.

W? LI •. -•
• <..

Hotel Honegg, Bürgenstock
sucht für die Sommersaison auf Juni:

Küchenchef
Gute Bezahlung und angenehmes Arbeitsklima.

Offerten erbeten an

Familie E. Durrer-Traxler, 6064 Kerns
Telefon (041)661214.

3486

3366

3623

Hotels Bären und Adler
3715 Adelboden

Wir suchen für Sommersaison, teilweise auch Jah-
res- oder Zweisaisonstellen

für Hotel-Restaurant Bären

Serviertochter oder Kellner
(Eintritt zwischen 1. Mai und 1. Juni 1974)

Für Hotel Adler
Serviertochter oder Kellner

Restaurant-Terrasse-Dancing
(Eintritt ca. 20. Juni 1974)

Für beide Betriebe
(Gemeinschaftsküche)

Commis de cuisine
(Eintritt nach Uebereinkunft).

Offerten an P. Trachsel-Martignoni
Tel. 033/73 21 51.

3200

Wenn Sie gerne selbständig arbeiten, erstklassige
Berufskenntnisse haben und Freude am Beruf mit-
bringen, sind Sie der

Chef de service
der sich für unser gutgeführtes GRILL-RESTAU-
RANT eignet. Guter Umgang mit Gästen und Per-
sonal bringen Sie mit.

Ihre Kurzofferte mit Bild und Gehaltsanspruch sen-
den Sie an: Max-R.Meier

Hotel «Löwen»
8944 Sihlbrugg

3410
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Dancing «Trocadero»
Locarno

cherche

barmaid
Entrée de suite.

Faire offre avec photo à la direction du

Grand Hôtel,
6600 Locarno

3567

* Hotel Walhalla
9001 St. Gallen

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef garde-manger
Serviertochter oder Kellner
Etagenportier
(auch Anfänger)

Volontärin
für die Réception

Offerten sind zu richten an:
E. und B. Leu-Waldis
Hotel Walhalla, 9001 St. Gallen
Telefon (071)22 29 22.

3105

£ SM
rnsna

Hotel National-Bellevue
Hotel Schweizerhof
3920 Zermatt

Wir suchen für die kommende Sommersaison noch folgende Mitarbeiter (Ein-
tritt zirka Mai/Juni 1974, evtl. Jahresstelle):

Réception:

Saal:

Restaurant/
Dancing:

Praktikantin

Demi-chef de rang
Commis de rang
Praktikant(in)

Barmaid
Serviceangestellte
(sehr guter Verdienst)

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen und Lichtbild sind zu rieh-
ten an das Zentralbüro, Herrn B. Zeller.
Telefon (028) 7 71 10.

3228

Gesucht

Empfangssekretärin
deutsch, französisch und englisch sprechend,
auf Mitte Mai/Anfang Juni.

Anfragen an

Hotel «Real»
9490 Vaduz

Telefon (075) 2 22 22.

3209

Welcher Absolvent der Rekrutenschule sucht noch
eine Saisonstelle als

Koch

Wir sind ein gepflegter Familienbetrieb im Berner
Oberland. Wir freuen uns, mit einem jungen, initatl-
ven Fachmann, dem in familiärer Atmosphäre viel
Spielraum gegeben ist, in Kontakt zu treten.

Ihre Kurzofferte erwarten wir gerne unter Chiffre
3427 an Hotel-Revue, 3001 Bern, oder Telefon
(036) 7511 37.

Wir suchen zum baldigen Eintritt

1 Hallenchef
1 Chef de rang

2 Chefs d'étage
3 Commis de rang

Bewerbungen erbeten an das Personalbüro

D 757 Baden-Baden, Schillerstrasse 4-6
oder rufen Sie uns an unter Telefon (0 72 21) 2 30 01

594

Kulm Hotel, St. Moritz

Für die Sommersaison - zirka 20. Juni bis anfangs September - suchen wir
noch folgende Mitarbeiter (bei Zufriedenheit Winterengagement garantiert):

Loge:

Restaurant:

Bar:

Economat:

MKüche:

Lingerie:

Divers:

Nachtconcierge
Telefonistin
Chasseur

Chef de rang
Chef d'étage
Commis de rang
1. Commis de bar
Commis de bar

Kaffeeköchin
Economatgehilfin

Chef garde-manger
Chef saucier u':
Commis de cuisine
Commis pâtissier

Näherin

Bademeister

s?

Für CASINO-Dancing
vom 18. Juni bis 15. September

Barmaid
Serviertochter

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu richten an:
Direktion Kulm Hotel, 7500 St. Moritz, Tel. (082) 2 11 51

3530

iimniii

«: »Servicepersonal
£3 (Serviertöchter und Kellner)

- Interessanter Verdienst

- Fortschrittliche Arbeitszeit

- Teilzeitarbeit nach Vereinbarung

- Flottes Mitarbeiter-Team

- Gute Sozialleistungen

- Auf Wunsch Pensionskasse

Auf die Uebernahme des Bahnhofbuffets Ölten per 1. Mai 1974 sucht die
neue Direktion

- servicekundige Mitarbeiter für die Restaurants 1. und 2. Klasse

- ein Betrieb am Puls des Verkehrs mit internationaler Kundschaft

- Eintritt auf 1. Mai 1974 oder nach Vereinbarung

Wir erwarten Ihren Anruf!

BAHNHOFBUFFET ÖLTEN
M. Hausammanri, Dir.

Telefon (062) 21 56 31

intern 22, Fr. Wüest, Sekretariat, oder 23, Hr. Beugger, Personalchef

BAHNHOFBUFFET ÖLTEN - neu ein Betrieb der
SCHWEIZERISCHEN SPEISEWAGENGESELLSCHAFT

P 29-438

/niiiiininiiiiiimtnrrmtii

Hotel Sandi
7310 Bad Ragaz

Modernes 100-Betten-Hotel mit Restaurant sucht für
die kommende Sommersaison oder in Jahresstelle

Koch oder Köchin
Commis saucier
Commis de cuisine
Koch-Volontär oder
-Volontärin
Restaurationstochter
Officebursche

Eintritt 1. Juni 1974 oder nach Uebereinkunft.

Offerten erbeten an

C. Sandi, Telefon (085) 9 17 56.

3588

Grand Hotel Kronenhof
sucht für die kommende Sommersaison

Chef garde-manger
Commis de cuisine

Offerten sind erbeten an

L. Gredig-Laporte, Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.

3589

Grand Hotel Kronenhof
sucht für die kommende Sommersaison mit Eintritt
Mitte Juni 1974 qualifizierte

Sekretärin
für Korrespondenz, Kassa/Anker-Buchungsmaschine.

Offerten sind erbeten an

L. Gredig-Laporte, Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.

3590

Hotel-Restaurant
Weisses Kreuz ^

am Höheweg

3800 Interlaken
sucht für kommende Sommersaison, mit Eintritt nach
Uebereinkunft

Saal:

Restaurant:

Saaltochter/Saalkellner

Restaurationstöchter

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Gehaltsan-
Sprüchen sind erbeten an:

R. Bieri, Telefon (036) 22 59 51.

1817

HOTEL

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Réception: Sekretärin

Café/
Restaurant

Grill-Room:

Küche:

Serviertöchter

Demi-chef de rang

Chef garde-manger
Commis de cuisine

Hätten Sie Lust, im Zentrum von Zürich zu arbeiten,
würden wir uns über Ihren Anruf freuen.

Telefon 32 68 20, Herr Münger verlangen.

Hotel Central am Central
3638

Sporthotel Pischa
Davos Platz

(140 Betten - moderner Betrieb)

sucht ab 1. Juni bis 25. Oktober

Küche: Chef entremetier
(für Verheiratete Jahresstelle möglich)

Commis tournant
Jungkoch
(aus der Lehre)

Offerten an
W. Altorfer, Dir. Sporthotel Pischa
7270 Davos Platz

3103
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Nach Südirland

dort wo die Grüne Insel am schönsten ist, suchen
wir für die bekannten Luxushotels Dunloe Castle und
Europe

1 Koch

Kellner
Restaurationstöchter
Pâtissier

Bitte senden Sie Ihre Offerte mit Foto und Gehalts-
ansprüchen an:

Killarney Hotels Ltd.
Kirchweg 41, 5415 Nussbaumen AG

Telefon (01) 45 20 64 oder (056) 82 02 11.

3619

Hotel Montana garni, Zürich
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Hotelpraktikantin
Englischkenntnisse erforderlich.

für Empfangsablösung und zur Mithilfe im ganzen
Betrieb.

Offerten erbeten an die Direktion, Telefon
(01)42 69 00.

3616

7500 St. Moritz

sucht in Jahresstelle nach Uebereinkunft
oder per 15. Mai

Servicehostess
für Restaurant

Direktionssekretärin
Deutsch, Französisch und Englisch in Wort
und Schrift

per 1.Juni

Leiterin
des Selbstbedienungsrestaurants
mehrsprachig und selbständig

per 1. Mai

Nachtportier
mehrsprachig

Für diese Stellen suchen wir Personen, die
sich an selbständiges Arbeiten gewöhnt
sind und Freude am Kontakt mit unserer
internationalen Kundschaft haben. Unsere
neuen Personalunterkünfte werden Ihren
persönlichen Wünschen entsprechen.

Senden Sie uns bitte Ihre Zeugniskopien
mit Foto und Lohnansprüchen an unser
Personalbüro.

Unsere Adresse:
Moritz Märky, Hotel-Restaurant Steffani,
7500 St. Moritz, Tel. (082) 3 38 41.

3639

Wiedereröffnung
Restaurant Zeughauskeller, Zürich
im Stadtzentrum am Paradeplatz, unter neuer Lei-
tung.

Per 15. Mai, eventuell früher oder später, suchen wir:

Chef de partie
Commis de cuisine
Hilfskoch
Büffettochter
Serväcepersonal
Der Betrieb wird zurzeit neu und praktisch eingerich-
tet.

Top-Löhne, geregelte Arbeitszeit.

Telefon während Umbau:
Geschäft (01)55 20 20, Herren Kurt Andreae oder
Willy Hammer
Privat: (01) 25 24 59 oder schriftlich.

Restaurant
Zeughauskeller
Waaggasse 6; 8001 Zürich.

OFA 67.983.021

Hôpital Cantonal
Universitaire de Lausanne

engagerait pour ses différentes cui-
sines

cuisiniers et cuisinières
au bénéfice de certificat Fédéral de
capacité ou titre jugé équivalent.

Offres détaillées à adresser à la
Direction de l'Hôpital Cantonal, 17,

rue du Bugnon, 1011 Lausanne.

OFA 60.482.002

- hotel
bahnhof
Interlaken

sucht auf Anfang Mai sprachenkun-
dige /

Restaurationstochter
oder Kellner

Restaurant Schützenhaus
in Münchenbuchsee

10 Minuten von der Stadt Bern ent-
fernt, sucht per sofort oder nach Ver-
einbarung

1 oder 2 Serviertöchter
oder Kellner

Wir bieten Ihnen:

- Angenehmes Arbeitsklima
- Auf Wunsch Zimmer im Hause

- Sehr hohen Verdienst.

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

Familie Hans Häberli, Telefon
(031) 86 02 81.

P 05-21938

Telefon (036) 22 70 41.

3224

Kornhaus —/ Keller Bern
sucht in Jahresstelle

Restaurationstochter
Restaurationskellner
Kochtournant
Koch-Patissier
Garde-manger

Ausländer nur mit gültiger Jahresbe-
willigung.

Restaurant Kornhauskeller
Th. Gerber, Postfach 124, 3000 Bern 7,

Telefon (031) 2211 33.

3390

Hotel Bahnhof Döttingen
sucht für sofort oder naçft Ueberein-
kunft

Serviertochter oder Kellner
in Restauration

sowie auf Frühjahr 1974

Koch
(Commis de cuisine)

Farn. W. Monti, 056/45 10 50

1650

Gesucht auf den 1. Mai 1974 oder spä-
ter nach Thunder Bay (Ontario)

Kellner/Serviertöchter
mit Berufserfahrung und Englisch-
kenntnissen für neuen Betrieb unter
Schweizer Leitung.

Bewerbungen sind zu richten an:

Old Swiss Inn/Alpine Motor
Hotel

Highway 61, RR 3

Thunder Bay (Ontario)
Canada.

Nach Arosa gesucht

Serviertochter
in Jahres- oder Saisonstelle auf Mitte
Juni.

Peter Ambühl

Hotel Beau-Rivage
7050 Arosa

Telefon (081) 31 13 60.

P 13-23384

Für die Sommersaison suchen wir
nach Silvaplana bei

St. Moritz

Serviertochter
Eintritt 28. Mai oder 1. Juni, schöner
Verdienst, Kost und Logis im Hause.

Telefonieren Sie uns oder wir erwar-
ten gerne Ihre Offerte.

Restaurant Café
Konditorei Rosina
7513 Silvaplana

Telefon (082) 4 81 25.

P 13-23418

Ristorante del Locarnese cerca
per subito o data da convenirsi

un giovane chef dl cucina
2 cuochl

un aiuto buffet
A persona capace salario superiore
alla media.

Offerte a cifra 975061, Publicitas,
ïli-qe. 6601 Locarno.

P 24-17662

Restaurant Bappl, Jona

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft

Serviertochter
Geregelte Freizeit und hoher Ver-
dienst werden zugesichert.

Schreiben oder telefonieren Sie uns.
Telefon (055) 28 18 19.

P 19-23

In Bündner Kurort gesucht

Aide du patron
in Restaurant und Hotel garni.

Sind Sie eine junge, unternehmungs-
lustige Tochter und haben Sie Freude
an Betreuung von Gästen, am Service
und übrige Arbeiten in einem Kleinbe-
trieb, schreiben Sie mir mit Angaben
über bisherige Tätigkeit, Alter, Lohn-
forderung und Foto unter Chiffre
13-23385 an Publicitas, 7002 Chur.

P 13-23385

Landgasthof Allweg
Ennetmoos b/Stans Nidw.

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Alleinkoch
sowie

Serviertochter
Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Auskunft: Walter Zimmermann
Telefon (041) 61 11 26

3475

Hotel Faido
Faido (Tessin)

Tüchtiger
f

Restaurationskellner/
Chef de rang

sprachenkundig, für Sommersaison
gesucht.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Telefon (036) 22 26 31.

Hotel du Commerce
Basel

sucht

Koch
für sofort oder nach Uebereinkunft.

Sich wenden an Hotel Faido
6760 Faido
Tel. 094/38 15 55.

P 24-123698

sucht in Jahresstelle, eventuell Aus-
hilfe für Mai und Juni, deutschspre-
chenden

Portier
(für Halle und Etage).

Anfragen und Offerten mit Unterlagen
an

W. Weibel, Telefon (061) 32 96 16.

3622

Restaurationstochter mit Barkenntnissen, für gepfleg-
ten Speiseservice gesucht, Jahresstelle, Garantie-
lohn.

Serviceangestellte
für Saal, Fixlohn, auch Praktikanten und Anfänger.

Buffettochter
mit Mithilfe im Service.

Hotel Limmathof
5400 Baden

Telefon (056) 22 60 64, E. Müller.

3314

KOCHER'S k
WASHINGTON

HOTEL

6903
LUGANO

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft:

Tournante
(Zimmer-Speisesaal)

Gutes Zimmermädchen würde sich eignen
(Cercasi buona cameriera ai piani per eventuale ser-
vizio di Tournante (camera e sala da pranzo).

Offerten an:

Hotel Washington
6903 Lugano

Telefon (091) 2 49 14.

3533

Hotel Zentrum Töss
Restaurant Zentrum - Restaurant Chrugeler
Festsaal • Sitzungszimmer • 4 Kegelbahnen

Wir suchen mit Eintritt für sofort oder nach Ueber-
einkunft eine freundliche

Serviertochter
für unser Restaurant Chrugeler.

Rufen Sie uns bitte an.

Herr G. Meier gibt Ihnen gerne Auskunft über samt-
liehe Sie interessierende Fragen.

8406 Winterthur
Tel. 052 225321

3511

nmrmmn
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Grand Hôtel du Parc
1884 Villars-sur-OI Ion
(VD)

Hôtel de tout premier ordre, 150 lits, cherche pour la
saison d'été le personnel suivant:

loge: portier de nuit

restaurant: chef de rang
demi-chef de rang
commis de bar
commis de rang

cuisine: chef garde-manger
chef entremetier
chef de garde

Ces différents postes sont libres de suite ou date à

convenir.

Faire offres écrites avec copies de certificats et pho-
tographie à la direction, téléphone (025) 3 24 34.

3522
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Stellenangebote Offres d'emploi ^

Hotel Bernerhof, Interlaken
(kleines Erstklasshaus mit 65 Betten) sucht
gewandte

Sekretârin/Réceptionistin
mit Hotelerfahrung. i

Offerten an Familie Anderegg
Telefon (036) 22 31 31.

3498
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Auch Sie haben indirekten Einfluss auf das Wohlbe-
finden unserer Gäste.

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Hotelmechaniker und
Hotelschreiner

die kleinere und grössere Pannen beheben, bevor
unsere Gäste überhaupt etwas davon merken.

Unsere Entschädigung für Ihren Einsatz:

- Abwechslungsreiche Arbeit
!- Zeitgemässe Entlohnung

- Gute Sozialleistungen

- Geregelte Arbeitszeit

- Unterkunft in neuem Personalhaus (wenn nötig).

Setzen Sie sich doch bitte mit uns in Verbindung.
Herr Wyss wird Ihnen gerne und unverbindlich Aus-
kunft geben.
Telefon (01) 71 25 20

Holiday Inn and Mövenpick, Postfach, 8105 Regens-
dorf.

P 44-61

Ihre ^S{|)SERVICE
Der Leiter der Uni Mensa Bern benötigt zu seiner
Entlastung eine einsatzfreudige

Assistentin
Das Aufgabengebiet in diesem lebhaften Betrieb ist
interessant und vielseitig. Der Stellenantritt kann
sofort oder nach Vereinbarung erfolgen.
Wir erwarten gastgewerbliche Ausbildung und einige
praktische Erfahrung.
Der SV-Service bietet ein angemessenes Salär, eine
geregelte Arbeitszeit sowie vorzügliche Sozialleistun-
gen und eine sorgfältige Einführung in die neue
Tätigkeit.

Nähere Auskunft erteilt gerne:
Herr R. Schoedl, Leiter
Mensa Universität
Gesellschaftsstrasse 2, 3012 Bern
Telefon (031)23 04 31

oder
SV-Service
Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1, 8032 Zürich V3
Telefon (01) 32 84 24, intern 51.

P 44-855

Lausanne-Ouchy
La direction de l'hôtel
«La Résidence»

est à repourvoir dès 1975 (ou à convenir) *

directeur, directrice ou couple
Compétents et en possession de la patente sont invités à faire offre à:

Walter O. Schnyder, directeur général «Le Beau-Rivage», 1006 Lausanne-
Ouchy.

3527

Institut International deGlion
Formation supérieure en hôtellerie et tourisme

1823 Glion-sur-Montreux
Pour compléter notre équipe de professeurs, nous cherchons

un professeur de
comptabilité et d'économie
d'entreprise

Nous demandons:
un collaborateur de première valeur répondant aux conditions suivantes:
- formation universitaire ou comptable
- expérience en rapport avec la nature de l'activité proposée
- formation ou expérience pédagogique vivement souhaitée
- intérêt réel pour les méthodes modernes de formation professionnelle supé-

rieure
- personnalité dynamique et affirmée mais capable de s'intégrer dans une

équipe de spécialistes chargés de réaliser des plans de formation
- intérêt pour les problèmes relatifs à l'hôtellerie et au tourisme

Nous offrons:
un climat et des conditions de travail de qualité: salaire, horaire de travail
agréable, vacances prolongées, nombreux contacts avec les milieux profes-
sionnels, caisse de retraite, cadre géographique, population estudiantine de
19 à 27 ans.
Date d'entrée en fonction:
au plus tard le 1er septembre 1974

Faire offre:
manuscrite avec documents usuels â
Directeur de l'Institut International
1823 Glion sur Montreux- «—— > '9,
Indiquer la mention «Personnel»-sur l'enveloppe. Les dossiers de candidature
seront traités avec uné-discrétion totale. Il ne sera donnée aucun renseigne-
ment par téléphone.

' '

3334
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HOTEL SARATZ
PONTRESINA
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sucht für Sommersaison 1974 (Ende Mai, Anfang Juni)

Sekretärin
Demi-chef de rang
Saalkellner
Nachtportier
Chasseurs
Etagengouvernante
Commis de bar
Gouvernante für Keller/Kontrolle
Badmeister

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an:
G. P. Saratz, Hotel Saratz, 7504 Pontresina.

1479

Sunstar Hotels
7270 Davos

Wir suchen für die nächste Sommersaison noch folgende Mitarbeiter

1. Sekretärin
sprachenkundig

1. Koch
Commis de cuisine
Saaltöchter und
Saalkellner
Gouvernante

Offerten sind zu richten an die Direktion, Telefon (083) 3 67 41.

3576

Hotel Sarinet, 1936 Verbier
Restaurant - Bar - Dancing

cherche pour la saison d'été 1974

secrétaire de réception
commis de cuisine
chef de rang
commis de rang
fille ou garçon de buffet
aide lingère /
femme de chambre

garçon de cuisine
garçon ou fille d'office

Veuillez vous adresser à la direction, téléphone (026)
7 26 26 (heures de bureau).

3679

Gesucht in Seerestaurant

Serviertochter oder Kellner
Geboten werden guter Verdienst, interessante Ar-
beitszeit, angenehmes Arbeitsklima, Einzelzimmer.
Eintritt nach Vereinbarung. •

M. Rickenbacher

Hotel-Restaurant Kreuz, 6317 Oberwil-Zug
Telefon (042) 21 05 63

3666

Hotel Derby, 3906 Saas Fee
Wir suchen für die Sommersaison 1974:

Küchenchef
Koch
Bürosekretärin
sprachenkundig

Zimmermädchen
Kassierin
für Seifservice

Kost und freies Logis im Hotel. Geregelte Freizeit.
•; i V'Ç «'--Ï .V

Offerten sind zu richten an

Familie Supersaxo-Kalbermatten,
Telefon (028) 4 83 45 oder 4 89 45.

3062

Erstklasshotel auf dem Platze Basel sucht

Alleinkoch
(Jahresstelle)

Hilfskoch
(Jahresstelle)

Nachtportier
(sprachenkundig)

Zimmermädchen
Küchenbursche
Putzfrauen
(auch halbtags)

Offerten sind erbeten an

Hotel Alban-Ambassador
Basel

Telefon 35 75 20 (Hr. Urech).

Es kommen nur Schweizer, Ausländer mit Bewilli-
gung B oder C oder Grenzgänger in Frage.

3613

Hotel Isla, 7050 Arosa
sucht für die kommende Sommersaison, eventuell in
Jahresstelle, noch folgende Mitarbeiter:

Küchenchef
Sekretärin
Portier/Conducteur

mit Fahrausweis

Saaltöchter
mit Erfahrung im Hotelgewerbe.

Bei uns erwartet Sie ein angenehmes Arbeitsklima,
guter Verdienst sowie geregelte Arbeits- und Frei-
zeit.

Ihre Offerte mit Lebenslauf, Foto und Zeugniskopien
richten Sie bitte an die Direktion HOTEL ISLA,
7050 Arosa.

3414
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Lieben Sie:

- Unabhängig zu arbeiten

- Eine vielseitige Tätigkeit auszuüben

- Ihre Sprachkenntnisse auszunützen

- Da zu wohnen wo andere ihre Ferien verbringen?

Haben Sie:

- Kaufmännische Ausbildung und einige Jahre Er-
fahrung

- Einen einwandfreien Charakter

- Initiative und eine gute Portion Idealismus?
Dann setzen Sie sich mit uns in Verbindung.

Als

Mitarbeiter(in)
In unserem Verkehrsbüro erwarten Sie anspruchs-
volle Aufgaben. Neben Auskunft, Korrespondenz und
Buchhaltung können Sie aktiv an der Entwicklung
unseres jungen Kurortes mitarbeiten.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen.

Kur- und Verkehrsverein
3925 Grächen (1617m)

Telefon (028) 4 03 90.
3821

Grand Hotel Kronenhof
sucht für die kommende Sommersaison

Nachtconcierge
Chasseurs

Offerten sind erbeten an

L. Gredig-Laporte, Hotel Kronenhof, 7504 Pontresina.
3591

Hotel, Davos

Für lange Sommersaison (Ende Mai bis Beginn Okto-
ber) suchen wir in unser vollständig erneuertes Erst-
klasshotel (mit Health-Club usw.)

Réceptionist(in)
(NCR-42-kundig)

Lingerie-Gouvernante
(in Jahresstelle)

Telefonist(in)

Chefs de partie

Commis de cuisine

Chefs de garde

Commis de garde

In unser Bergrestaurant Pischa (2485 m), modernes
Restaurant in herrlichem Wandergebiet

Alleinkoch(-köchin)

Offerten an A. Gredig, Flüela Hotel,
7260 Davos Dorf

(Mit Zeugniskopien und Foto.)

3521
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Auch Sie haben direkten Einfluss für
das Wohlergehen unserer Gäste.

Wir suchen für unser bekanntes Ho-
tel-Restaurant auf 15. Mai 1974 oder
nach Uebereinkunft eine ideenreiche,
dynamische

Direktions-
Assistentin
Ihr Aufgabenbereich umfasst:

- Stütze unseres Betriebsleiters

- allgemeine Büroarbeiten, Kassa,
Empfang

- Ueberwachung Etagendienst usw.

Rufen Sie uns an oder schreiben Sie
uns. Unser Herr Hübscher gibt Ihnen
gerne weitere Auskunft.

J. R. Erne
Hotel Zwyssighof
5430 Wettingen
Tel. (056) 26 86 22

3555

FLUGHAFENRESTAURANT, 8058 Zürich-Kloten
Telefon (01) 813 77 66

Für sofort oder nach Vereinbarung suchen wir
für die Wartung und den Präventiv unseres Ma-
schinenparks einen

Betriebsmechaniker

Sie erfüllen nach gründlicher Einführung einen
wichtigen Vertrauensposten, der Selbständigkeit
und Initiative erfordert.

Sie erhalten ein Ihrer Leistung entsprechendes
Salär, Verpflegung in unserem Personairestau-
rant, und auf Wunsch steht Ihnen ein schönes
Zimmer zur Verfügung. Wir freuen uns auf Ihren
Anruf. Hr. Grohe wird Sie gerne zu einer per-
sönlichen Besprechung einladen. 3582

Flughafen-Restaurants Zürich

Hotel Europe au Lac
6612 Ascona

sucht für Sommersaison

Chef de rang
Demi chef de rang
Commis de rang
Chasseur
Glätterin

Offerten erbeten an die Direktion
Hotel Europe au Lac, 6612 Ascona
Tel. 093/35 28 81.

3483

Hotel-Restaurant Belvoir
8803 Rüschlikon/Zürich

sucht

Saucier

Commis de cuisine

Serviertochter oder Kellner

Officebursche
oder-mädchen

Hoher Lohn, Einzelzimmer.

Direkte Busverbindung zur Stadt.

Offerten bitte an E. Schriber-Rust,
Hotel-Restaurant Belvoir,
8803 Rüschlikon, Tel. (01) 724 18 08.

3409

HOTEL grosser parking
zentral modern

QNJontinental
RIFI t preisf

ICMkir telephon (032) 2 32 55
blLNIML télex 3 44 40

Hôtel Continental
Bienne

cherche pour tout de suite ou entrée
à convenir

sommelier ou sommelière
(chef de rang)

femme de chambre

Faire offres ou se présenter à la
direction, tél. (032) 22 32 55

3307

Hotel Glockenhof
Zürich

RESTAURANT ZUM

Éichhof
LUZERN / / '

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft tüchtige, qualifizierte

Serviertochter
mit Freude am gepflegten Service
(keine Fremdsprachen).

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche
oder telefonische Offerte an
F. P. Meier-Gabriel,
Restaurant Eichhof, 6005 Luzern,
Tel. (041) 41 11 74.

P 25-1642

Erstklasshaus mit 160 Betten im Zen-
trum der Stadt, sucht per sofort oder
nach Uebereinkunft:

tüchtige Réceptionistin

Interessieren Sie sich für eine gut be-
zahlte Jahresstelle und geregelte
Arbeitszeit in einem lebhaften Betrieb,
so schreiben Sie mit den üblichen
Unterlagen an die Direktion des Hotels
Glockenhof, Sihlstrasse 31, 8023

Zürich, oder telefonieren Sie uns an
Tel. (01) 23 56 60.

2993

ba sei
Gesucht in Jahresstelle

1. EMPFANGSSEKRETSRIN
(Empfangschef)

Verantwortungsbewusster, junger
Dame (mehrsprachig) mit guter
Allgemeinbildung und Umgangs-
formen wird abwechslungsreiche
und interessante Tätigkeit in erst-
klassigem Passantenhotel gebo-
ten.

Eintritt: 15. Mai oder nach Ueber-
einkunft. Persönliche Vorstellung

^erwünscht.

3582

-—hotelExcelsior
garni

Aeschengraben 13 Telefon 061 /22 53 00

Hotel-Restaurant zur Au
8108 Dällikon / ZH

5 km ab Stadtgrenze mit direkter Bus-
Verbindung zur Stadt.

Möchten Sie in einem lebhaften und
gut organisierten Betrieb tätig sein?
Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Saucier-Sous-chef
Gardemanger
Commis de cuisine
Restaurationstochter oder
Kellner
Buffettochter oder Bursche

Schweizer (oder Ausländer nur mit
Bewilligung)
Beste Entlohnung, geregelte Arbeits-
zeit, freie Kost und schöne Logis ste-
hen zur Verfügung.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
mit Lohnansrüchen richten Sie bitte
an j

Familie Brun-Reiter, Tel. (01) 71 45 50

3524

Hotel Pfauen
8840 Einsiedeln

Für die Sommersaison suchen wir fol-
gende Mitarbeiterinnen

Zimmermädchen
Saaltochter

Bitte schreiben oder telefonieren Sie
uns.
Farn. W. Blunschi, Tel. (055) 53 45 45

OFA 67.713017

HOTEL ALBANA 7513 SILVAPLANA

Suche für unser neues Hotel mit rusti-
kalen Restaurants für I.Juni 1974 oder
nach Vereinbarung

Koch
für A-la-carte-Service, auch Anfänge-
rin

Buffettochter
mit Ablösung der Serviertochter

Kochlehrling
Es wollen sich nur Schweizer melden

Offerten an
J. + E. Mettler

Hotel Albana
7513 Silvaplana

Tel. (082) 4 85 81

3529

Hotel Staubbach
CH-3822 Lauterbrunnen
B.O.

sucht für Sommersaison eventuell
Jahresstelle

Alleinkoch
evtl. mit Frau als Gehilfin

Eintritt: per sofort oder nach Ueber-
einkunft

Offerten an Fa. O. Stäger-Fischli
Tel. (036) 55 13 81

3534

Unser moderner Betrieb liegt im Zen-
trum von St. Moritz. Wir suchen für
eine sehr lebhafte Sommersaison:

Restaurant

Töchter oder Burschen
für Bar/Buffet

Serviertöchter
Verkäuferinnen

für Confiserie-Laden

Hotel

Zimmermädchen

Hotelpraktikantin
für Réception und Service

Tel. (082) 3 44 02.

3536

Garten-Hotel
VILLA MARGHERITA
6935 Bosco-Luganese

Unser erstklassig geführtes Haus
mit 60 Betten sucht für sofort bis
Ende Oktober

Chef de service/

Oberkellner

Wir bitten um Referenzen und
Gehaltsansprüche.
Telefon (091) 5914 31

3532

Hotel Belvedere
3818 Grindelwald

sucht ab 22. Mal

Saucier

Commis de cuisine

Offerten mit Unterlagen an Familie
Hauser

3528

Gesucht in Hotel-Restaurant,
Nähe Zürich

Aide du patron
(fem.)

mit Servicekenntnissen.

Es handelt sich um einen Ar-
beitsplatz mit Verantwortung und
grosser Selbständigkeit.

Offerten erbitten wir unter
Chiffre 3537 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Gasthof Rössli
3144 Gasel bei Bern

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kuntt tüchtige, freundliche

Serviertochter
Geregelte Arbeits- und Freizeit. Sehr
guter Verdienst. Zimmer im Hause

Familie Wenger-Käch
Tel. (031) 84 02 11

OFA 54.752.005

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft

Kellner und Serviertöchter
Buffetdame

in neu umgebautes Seehotel in Steck-
born, direkt am idyllischen Untersee.
Grillroom, Lago-Bar, Seeterrasse,
Grotto. Fortschrittliche Anstellungsbe-
dingungen sind gewährleistet.

Richten Sie Ihre Offerte an:

Seehotel-Romantica
Direktion: E. Rosser, Steckborn
Tel. (054) 8 21 36 oder 8 20 26

P 41-607

Hotel-Restaurant
Bernerhof
3823 Wengen

sucht für lange Sommersaison 1974

oder in Jahresstelle folgende Mitar-
beiter:

Chefs de partie
Köchin
Commis de cuisine
Restaurationstöchter oder
-keilner
Buffettochter
Saalpraktikantin

Eintritt anfangs Juni 1974

Offerten an: Direktion Hotel Berner-
hof, 3823 Wengen
Tel. (036) 55 27 21

3017

.Nous cherchons

jeune chef de cuisine diplômé
qui aime son travail, pour un bistro
qui vient de s'ouvrir à Stockholm à

partir du juin 1974.

Répondez s.v.pl. à S. Westerlund,
Seeburgstr. 43, 6403 Küssnacht a/Rigi

P 25-47622
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HAPPY»INCH»
•FVV

bei Flims
Hallenbad - Freibad - Tennis - Reiten - Fitness-Cen-
ter - Sauna - Solarium

Sind Sie die tüchtige und aufgeschlossene

Empfangssekretärin
welche sich für die kommende Sommersaison unse-
rem jungen Team anschliessen möchte?

(NCR-42). Eintritt per I.Juni eventuell 15. Mai. Sai-
son- oder Jahresstelle.

Portier
mit Fahrbewilligung Kategorie A

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung.

Sporthotel Happy Rancho,
7131 Laax, Ch. Müller, Direktor,
Telefon (081) 39 22 56 oder 39 21 49.

2724

Hotel-
Restaurant
Basel

Sie wünschen:
Umgang mit Menschen aus aller Welt,
abwechslungsreiche Arbeit,
Verantwortung
geregelte Freizeit.

Wir suchen:

Dame oder Herrn
(mit Arbeitsbewilligung B) für

Buffetdienst
-nc?; 1 i,»H inppr> t P Î

Wir bieten:
Selbständige, vielseitige Beschäftigung
Schichtbetrieb
geregelte Arbeits- und Freizeit,
gutbezahlte Jahresstelle,
Zimmer im Hause (auf Wunsch),
Eintritt nach Uebereinkunft.

•

Rufen Sie uns bitte an, Telefon (061) 39 22 62, Herrn
Gehrig verlangen, oder senden Sie Ihre Offerte an
Hotel Cavalier, Reiterstrasse 1, 4054 Basel.

3487

Hotel Alpina
8748 Braunwald

sucht per sofort oder auf Mai 1974 für lange Som-
mersaison oder in Jahresstelle

Chef de partie
Commis de cuisine
Saaltochter
Anfangs-Saaltochter
Serviertochter
Buffettochter
oder -burschen

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbitten wir an:
Farn. Rolf Schweizer, Hotel Alpina, 8784 Braunwald,
Telefon (058) 84 32 84.

3462

Hotel und Garni Christiania
3920 Zermatt

sucht auf zirka 10. Juni 1974

Buffettochter
Kellner
Saaltöchter
Kochlehrling

Alle Stellen mit sehr gutem Verdienst.

Eigenes Hallenbad und Sauna im Hause, für Hausan-
gestellte freien Zutritt.

Offerten mit Zeugniskopien sind zu richten an

Hotel & Garni Christiania, 3920 Zermatt.

3369

EEI.DSCHLOS8CHEN

IflîrHb

Das könnte Sie
interessieren?

Für unser gut besuchtes Restaurant
suchen wir per sofort oder nach Ver-
einbarung

Chef de service
Wenn Sie Freude haben, in einem leb-
haften Betrieb zu arbeiten, rufen Sie
uns doch einfach an.

Herr Hofmann steht Ihnen jederzeit
gerne für weitere Auskünfte zur Verfü-
gung.

Feldschlösschen-Mövenplck Basel
Marktplatz 30, Tel. (061) 25 31 02

P 44-61

Hotel Euler

4002 Basel

sucht in Jahresstellen:

Sekretär(in)
für die Réception
(NCR-42-kundig, Eintritt zirka 15.6.
1974)

Etagengouvernante
Hilfsgouvernante

für Lingerie
(Für diese beiden Posten käme auch
eine Hotelfachassistentin mit abge-
schlossener Lehre in Frage.)

Chef de rang
Commis de rang
Chef tournant
Commis de cuisine
Commis pâtissier
Zimmermädchen
Lingeriemädchen

(tüchtige Glätterin)

Ausländer nur mit Bewilligung B oder
c.

Offerten erbeten an die Direktion
Telefon (061) 23 45 00.

3624

Dancing important sur la place
de Lausanne

cherche pour le 15 mai

barmaid

,2. ; fnqaîn
w mu.ioaïa-
nofKia ii.a n
\'1- fuß ont

expérimentée, qui conp'âtt son métier
à fond.

Faire offres case postale 129,
1003 Lausanne.

3615

Verbler (Valais)

Restaurant La Camargue
cherche pour la saison d'été ou à

l'année

une serveuse
Bon gain assuré, vie de famille,
logée, nourrie, congés réguliers.

Entrée début juin.

Ecrire à famille Charvoz
Restaurant la Camargue, 1936 Verbier
téléphone (026) 7 21 53 ou 7 19 08.

P 36-24543

Hotel Silvahof, 3005 Bern
Jubiläumsstrasse 97

sucht

Anfangs-Sekretärin oder
Büro-Praktikantin
Stagiaire

ab 1. Juni oder 1. Juli, für 3-4 Monate.

3612

Wir suchen für unser gastronomisch
bekanntes Restaurant

Chef saucier
zu kleiner Brigade in Jahresstelle.
Wir erwarten von unserem Mitarbeiter
viel Phantasie für saisonale A-la-carte-
und Menugestaltung, zuverlässige Kai-
kulation sowie speditive Arbeitseintei-
lung. Wir bieten gut honorierte, sta-
bile Existenz.

Daselbst

nette, freundliche

Restaurationstochter
oder Kellner
versiert im gepflegten A-la-carte-Ser-
vice.

Englisch und Französisch von Vorteil.

Wir erfreuen uns einer guten Schwei-
zer und internationalen Kundschaft.

Kurzofferten an:

Restaurant Aklin
am Zytturm, Zug
Telefon (042) 21 18 66 (Fräulein Aklin).

3618

Hotel Restaurant Beau-Site
3800 Interlaken

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft in Saison- eventuell Jahresstelle
selbständige

Serviertochter
(für Snack-Bar)

Restaurationstochter
oder-kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an

Max Ritter, Telefon (036) 22 81 81.

3552

Hotel Delta

Ascona
Erstklasshaus

sucht für sofort oder nach Ueber-
einkunft

1. Sekretärin-
Chef de réception

Offerten erbeten an die Direktion.
Tel. (093) 35 11 05.

3648

Ihr Erstklasshotel in St.Gallen

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Serviertöchter
(Speiseservice)

Garde-manger
Etagenportier

Offerten sind zu richten an:
E. u. B. Leu-Waldis, 9001 St. Gallen,
Tel. (071) 22 29 22.

3644

6002 Luzern
sucht für Sommersaison 1974

Küche:

Chef de partie
Pâtissier
Commis de cuisine

Etage:

Etagen-/Hallenportier
in Jahresstelle (guter Verdienst).

Schriftliche Offerten mit Zeugnisko-
pien und Foto sind zu richten an das
Personalbüro Hotel Schiller, 6002 Lu-
zern.

Telefon (041) 22 48 21.

3634

HOTEL ST.GOTTHARD
ZURICH
Bahnlyofstrasse 87

^TRÄnfB^ Telefon 01/2317 90

sucht per sofort fach- und sprachkun-
digen

Réceptionist(in)

wenn möglich mit NCR-42-Kenntnis-
sen. Auskunft an Schweizer oder Nie-
derlasser erteilt gerne
Fräulein H. Grünert, Personalchef
Telefon (01) 23 17 90.

3428

L'Hôtel du Signal à Chexbres, par
1604 Puidoux-Gare, Lac Léman, 130 lits,
rénové, piscine couverte, cherche
dès maintenant (à convenir) pour sai-
son jusqu'en novembre

cuisinier/garde-manger
pâtissier

Bon logement. Congés réguliers.

Offres avec copies de certificats.

3508

Hotel Niesen Kulm B.O.
Wir suchen für lange Sommersaison noch folgende
Mitarbeiter:

Koch

Commis de cuisine

Buffettochter
oder Bursche

Serviertochter
oder Kellner

Officepersonal

Anfragen an:
Familie Zimmermann-Rohner
Bahnhofbuffet, 3714 Frutigen
Telefon (033) 71 16 61.

3365

Restaurant Haller, Lenzburg
in unsere bekannte Wirtschaft/Restaurant suchen wir

Serviertochter und
Kellner

in gepflegten Speiseservice.
Jahres- öder Saisonstelle.
Anfänger erhalten fundierte Einführung.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Telefon (064) 51 44 52.

3028

sucht für Sommersaison 1974, Mitte Juni bis Ende
September, folgendes Personal:

Réception: Journalführer(in)
(Schweizer(in), Jahresstelle)

Empfangssekretär(in)
(Jahresstelle)

Kontrolle: Caviste

Loge: Chasseurs
Kioskverkäuferin

Cuisine: Chef entremetier
Chef tournant
Chef de froid
Chef de garde
Commis de cuisine

Etage: 2. Gouvernante
(evtl. Anfängerin)

Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen
Hausbursche

Lingerie: Büglerinnen

Divers: Personalgouvernante
Kaffeeköchin
Kindergärtnerin
Masseur(euse)
Hilfsgärtner

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsansprü-
chen sind an die Direktion erbeten.

1688

Kurhaus Lenk
BERNER OBERLAND

Wir suchen auf Ende Mal folgende Mitarbeiter:

2. Chef de service
Chefs de rang
Commis de rang
Commis de bar

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen an:

Peler C. Taylor, Dir., 3775 Lenk, Tel. (030) 3 14 24.
3637
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Hotel Planta
Orselinaob Locarno

sucht zum baldigen Eintritt

Zimmermädchen

Ehepaar
Er: Kellner; Sie: Zimmermädchen

Saaltochter oder Kellner

Offerten erbeten an

Familie M. Christen
Telefon (093) 33 10 22

Hotel Misani
Oberengadin

Für die Sommersaison (Juni-Okto-
ber), eventuell Jahresstelle, benöti-
gen wir

Lingère
Lingeriehilfe

Offerten mit den üblichen Unterlagen
und GehaltsanSpfüchen" ôïbefèrV an
Hotel Misani, 7505 Celerina ; /'

Y Y ';/>} 3668

Panorama Sporthotel
CH-6174 Sörenberg
(Luzern)

Würde es Ihnen Freude bereiten, in
einem neuen, modernen Sporthotel,
nahe Luzern, zu arbeiten?

Geben Sie dem Gast durch Ihren
Service noch das Gefühl des «sich
wohlfühlens»?

Wenn Sie als aufgeschlossene Kolle-
gin unser Team ergänzen möchten,
dann sind Sie uns genauso herzlich

wUI)tommen^ie unsere Gäste!

„rid
Logis, freie Benützung dos Hai-

-./ifa-'l"?'.; y Igljttiädesi ; '.arrnassl^te ; .Saifri'afçhût-
' \zungl igu'tes-Betrtébskilma, Sommer-

saison. 1974, Eintdttr t. Mai;'bis Ok-
' tober, eventuell Jahresstelle; ':>

R*c»|itlonv ' t' v.
Empfangssekretärin •

V;,:.. Service:"--;'; ". £*'

Saaltoçhtej
Serviertochter ;Y

- Offerten werden bitte schriftlich' oder
telefonisch an die Direktion des -Pa-

.norama Spötthotels,-;.6174 Sôfènberg
(Luzern), Telefon 1041) 78 1T88, erbe-

ten".': Bi'tte verlangen'Sie Herrn Omlin.

# 3669

Unser Auftraggeber Ist Besitzer meh-
rerer Betriebe im süddeutschen Raum,

Zur Führung einer mittleren Brigade
in einem Autobahnrestaurant an der
Autobahn München-Stuttgart suchen
wir einen

Küchenchef
aufgeschlossene, dynamische Füh-
rungspersönlichkelt selbständig und
zuverlässig. Mitwirkung bei der Reali-
sierung einer zentralen Produktion
und der Weiterentwicklung.
Weitgehend selbständige Kaderposi-
tion, geregelte Arbeitszeit, ausge-

zeichnete Verdienstmöglichkeiten.
Bewerber müssen Deutsche oder
Staatsangehörige in der EWG sein.

Senden Sie Ihre Bewerbung mit
handschriftlichem Lebenslauf und
Foto an die Beauftragten: >
Urs Loew & Kurt Walker,
Betriebsberatung
Hügsamstrasse 5, 8833 Samstagern

3670

GEPSI BAR
RESTAURANT
GOORCPET

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Réceptionistin
Empfangspraktikantin

Offerten bitte an

Hotel Eiger
3818 Grindelwald

Telefon (036) 53 21 21

Seehotel Engel, Wädenswil
sucht nach Uebereinkunft

Koch
Jungkoch
Serviertochter

(auch Anfängerin)

Buffettochter
(auch Anfängerin)

Guter Verdienst, geregelte Arbeits-
und Freizeit, Kost und Logis im
Hause.

Offerten an obige Adresse:
Telefon (01) 75 00 11

Nützi verlangen

BOLDT - HOTEL - ARCADIA
CH - 6978 CASTAGNOLA - LUGANO

sucht ab sofort oder Uebereinkunft
Saison bis Ende Oktober ac.

1 Saucier-entremetier
(Chetstellvertreter)

1 Commis de
cuisine-Jungkoch

Wir erbitten Offerten mit den üblichen
Unterlagen und den Lohnansprüchen
an*die Direktion
(091) 51 44 41

3506

Hotel Rigi-Bahn
6411 Rigi-Staffel

sucht für Sommersaison oder in ganz-
jähriges Engagement

Hotelsekretärin
(evtl. Anfängerin)

Koch 7'^-777
neben Chef und Lehrlinge

Saaltochter i

i II i

Eintritt: 6. Mal 1974 oder nach Ueber-
einkunft. V "Y

Offerten sind zu richten an:

Josef Rickenbach, Tel. (041) 83 11 57

3515

Je cherche pour le 1er juin 1974

1 sommelière
connaissant la restauration.

Bon gain, nourri et logé.

Faire offres:
*

Jean-Claude Pylhoud

Hôtel-restaurant du Cerf
1884 Villars-Chesières

téléphone (025) 3 27 15.

3275

m
Hotel Restaurant
Sternen
9650 Nesslau
Obertoggenburg

Wir suchen ab sofort oder nach
Uebereinkunft für lange Sommersaison

c.Y..v'.(bjs. Ende Oktober) oder in Jahres-
stelle

Service-Angestellte
oder Kellner
Zimmermädchen
Kindermädchen

oder der Schule entlassene Tochter.

Daneben sind bei uns folgende Lehr-
stellen zu besetzen:

Kellner oder
Service-Angestellte
kaufmännischer
Angestellte(r)

Auf Ihren Anruf freuen sich
E. und M. Reber-Leuthard, Dir,
Telefon (074) 4 19 13.

Hotel Gletschergarten
3818 Grindelwald

Wir suchen mit Eintritt auf den 1. Mai
1974

tüchtigen, zuverlässigen

Alleinkoch
in Jahres- oder Saisonçtelle..

Offerten sind zu richten an Familie H.

Füllemann
Telefon (036) 53 17 21.

2052

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft in gepflegtes Restauranl

SERVIERTOCHTER

in Jahresstelle. Sehr hoher Verdienst,
Zimmer vorhanden.

Offerten an M. Weidenbach
Restaurant Laubfrosch, b/Allschwiler Weiher,
4102 Binningen/Basel

Tel.(061) 39 29 65

P 03-101605

Hotel Garni
Regina-Arabelle
in Bern

sucht jüngere, aufgeschlossene und
sprachgewandte

Sekretärin
Aufgabenbereich: Korrespondenz,
Empfang, Kasse und leichtere Büroar-
beiten.
Sehr interessante Jahresstelle.
Eintritt 1. Mai.

Offerten mit Foto oder Telefon
(031) 23 03 05.

P 05-9081

Restaurant Teil
3072 Ostermundigen

Wir suchen für unsere Gaststube
freundliche, junge

Serviertochter
nur Tagesschlqht^

sowie tüchtige, freundliche

Serviertochter
für unser schönes Speisesäli (à la

carte)Y " ' ' "3 i r *
•

Schöne Einiefzimmer stehen zur Ver-
füguncf'/Y:- rwcÖ v.,"

Sö?r:c);q9r". upr- "

Es erwarten gerne IhrenAnruf
J. und G. Du'sV '

^JKWRWWeirtimoj
OFA 54.878.001

"Ô7ÏÏÏ 'y

nirîoû>te»tïs>i

>/4'.

Hotel Butterfly, Zermatt

Gesucht für sofort oder nach Verein-
barung sauberer,' höflicher

Bahnhofportier
mit etwas Sprachenkenntnissen;

Barmaid
(Praktikantin) zirka 15L$tini.

Danebst suîiliert'wir «inen aufgeweck-
ten, intelligenten

Kochlehrling
welcher Gelegenheit hat den Kochbe-
ruf gründlich zu erlernen.

Offerten mit den üblichen Unterlagen

A. Weingand
Hotel Butterfly, 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 87 21.

3565

Importante société Internationale de
restauration

recherche

un jeune collaborateur

capable d'imaginer de nouvelles for-
mes de

restauration moderne
et de les «vendre» à ses directions
nationales.

Vous êtes donc:

- imaginatif et méthodique
- dynamique et persuasif.

Vous possédez:

une formation supérieure et une cer-
taine expérience dans la restauration.

Envoyer curriculum vitae détaillé
manuscrit et photo et prétentions sous
No 10.954 à:

À?

J. R. P. 39, rue de l'Arcade
75008 Paris (France) qui transmettra.

P 46-3908-41

fiiBO
ÜOOÜO
ci©©oo
as sä f.sa fis

Sind Sie der begabte Fachmann, mit
Freude an einer gutgeführten, feinen
Küche? Die

Taverne zur Krone
8953 Dietikon ZH

mit dem weitbekannten Spezialitäten-
restaurant sucht einen tüchtigen, zu-
verlässigen

Entremetier

zu kleiner 5-Mann-Brigade in gutbe-
zahjte Jahresstelle. Geregelte Arbeits-
und Freizeit. 3 Wochen Ferien. Prima
Arbeitsklima, glänzende Weiterbil-
dungsmöglichkeit.
Neue, moderne Küche.
Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft.

Wir bitten um Offerten an

Alois Gstrein, Telefon (01) 88 60 11

(bitte vormittags).

3550

Wir suchen für die Sommersaison in
das Rigi-Ferlengebiet freundliche

Serviertochter
(hoher Garantielohn)

einen Koch
eine Küchenhilfe

(eventuell Mädchen)

Für Juli bis Oktober

Buffettochter mit
Serviceablösung

Hotel Schwert,
Rigi-Klösterli

Telefon (041) 83 15 45

P 25-47656

Ring Hotel
Engelberg

sucht ab etwa Mitte Mai

Sekretär * -

(Anker-Buchuogsmaschine)
_ '.ttfisJoTHeeJeic hSaucier

H ' Î'î l'i
Serviertochter

für die Bar.

Angebote mit den üblichen Unterlagen
sind erbeten an die Direktion, Ring-
Hotel, 6390 Engelberg.

3556

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Saucier oder
1. Commis-Saucier

Commis de cuisine

Spezialitätenrestaurant
Stadt München, Luzern

Telefon (041) 22 06 31

Herrn Thalmann oder Fräulein Duss
verlangen.

P 25-7655

Gesucht tür sofort (Sommersaison)

Koch
(mit Umsatzbeteiligung)

und eine

Serviertochter
oder Keilner

(eventuell Ehepaar, Doppelzimmer
steht zur Verfügung).

Sehr guter Verdienst.

Restaurant-Dancing du Port
Erlach

Frau Weiss, Telefon (032) 88 16 35.

P 06-1703

In modernen, lebhaften Betrieb am
Vierwaldstättersee für Saison- oder
Jahresstelle gesucht, guter

Chef de rang
Sehr guter Verdienst, Kost und Logis
im Haus.
Eintritt per sofort oder nach Ueberein-
kunft.

Bitte senden Sie uns Ihre Unterlagen
oder telefonieren Sie.

Telefon (041) 64 11 07.
O. Gander

Sternen-Hotel
6375 Beckenried

P 25-16007

Seehotel du Lac
6353 Weggis

am Vierwaldstättersee

sucht für Sommersaison

Alleinkoch
(keine Restauration).

Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft.

Vorerst auch Aushilfe möglich.

Gute Entlöhnung und angenehme
Arbeitsbedingungen.

Telefon (041) 93 11 51.

3607

Amden
Hotel Rössli

Hätten Sie Lust, in einem jungen
Team unsere neue Mitarbeiterin zu
werden? Wir suchen für die Som-
mersaison 1974 eine nette, freund-
liehe und flinke

Serviertochter
(evtl. Anfängerin)
Eintritt per sofort oder nach Verein-
barung.

Anfragen an L. u. R. Eberle,
Tel. (058) 46 11 94.

3651

Nous cherchons pour entrée Immé-
diate ou à convenir

cuisinier ou
chef départie

capable de prendre des responsabili-
tés, ayant esprit d'initiative.

Filles de buffet
Nourris, logés. Bon salaire.

Congés réguliers.

Faire offres à la direction du

Restauroute Relais Coop
1181 Bursins

téléphone (021) 74 15 65.

P 22-6048

TESSIN

Albergo Losone bei Ascona
Dancing Casa Rustica

Spezialitätenrestaurant
100 Betten

Unser Küchenchef,
Herr Hausmann

eidg. dipl.

sucht für lange Sommersaison,
evtl. Jahresstelle:

Kaltmamsell
Chef départie

Commis
evtl. Kochlehrling

Moderne Küchenorganisation, anspruchsvolle,
interessante Speisekarte.

Offerten an Familie Glaus-Somaini,
Albergo Losone, 6616 Losone,

Telefon (093) 35 01 31.

1504

Hôtel Tête-de-Ran
2208 Les Hauts-Geneveys

cherche de suite ou à convenir

secrétaire/aide du patron
2 dames de buffet
1 couple

femmes de chambre/lingères et gar-
çons de maison.

Horaire de travail agréable.
Cours de français gratuit.
Places de saison ou à l'année.

Bon gain assuré.

Faire offres écrites Ou téléphoner à:
Mr. D. Somensini

téléphone (038) 53 33 23

3493
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Gesucht nach Uebereinkunft in Jah-
resstelle

Küchenmädchen oder
Bursche

Offerten an:

Restaurant Rössli
3645 Gwatt bei Thun

Familie W. Langenegger
Telefon (033) 36 29 17.

3561

Hotel Casa Berno
Ascona

Wir suchen für möglichst sofort:

Sekretärin
NCR-kundig

Büropraktikantin
(2. Sekretärin)

Schriftliche Offerten mit den üblichen
Unterlagen an:

Hotel Casa Berno, 6612 Ascona.

3560

L'Hôtel Zodiaque
cherche pour la saison d'été (éventu-
ellement année) les collaborateurs
suivants:

1 réceptionniste
(NCR 42, début mai)

1 barman
(début juin)

1 commis de bar
(début juin)

1 portier de nuit
(personne de confiance, début mai)

1 garçon de maison
(début juin)

1 femme de chambre
(début juin).

Veuillez écrire à

R. Derendinger, Hôtel Zodiaque,
1972 Anzère VS,

en joignant curriculum vitae, photo et

copies des certificats.
3557

Das Ferienhotel des

SMUV Chalets Lenk
sucht mit Eintritt auf anfangs Mai bis
20. Oktober

Saalkellner oder

Saaltochter
Anfänger werden angelernt.

Garantierter Lohn, geregelte Arbeits-
und Freizeit werden zugesichert.

Deutsche Sprachkenntnisse erwünscht.
Ihre Bewerbung mit den üblichen Bei-
lagen richten Sie bitte an:

Chalets Lenk
3775 Lenk

Telefon (030) 3 14 22.

Zur Eröffnung unseres gepflegten, neu

renovierten Restaurants suchen wir

Servicepersonal
(auch Anfänger)

Appartement kann zur Verfügung ge-

stellt werden.

Hotel und
Restaurant Florhof
8001 Zürich

Telefon 47 44 70.

3547

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

Serviertochter
oder

Kellner

Spezialitätenrestaurant
Stadt München, Luzern

Telefon (041) 22 06 31

Herrn Wyer oder Fräulein Duss verlan-
gen.

P 25-7655

Hotel Pollux, Zermatt
sucht In gut bezahlte Jahresstelle

Küchenchef
Saucier
Sekretärin
Serviertochter

Tel. (028) 7 64 63/7 79 27

3308

Hotel-Restaurant Rotonde
2500 Biel-Bienne

sucht

1 Empfangssekretärin
1 Commis de cuisine
1 Kellner oder
Serviertochter

Küchenhilfspersonal

Offerten sind erbeten an die Direktion:

Bahnhofstrasse 11

Telefon (032) 22 61 11

Hotel Blumen
3800 Interlaken

Für lange Sommersaison suchen wir
für das Restaurant (einfacher Speise-
service)

gewandte
Serviceangestellte

Geregelte Freizeit und guter Verdienst
sind selbstverständlich.
Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

Farn. H. u. E. Oberli, Tel. 036/22 71 31.

3473

Hotel Horn, 3800 Interlaken
Pizzeria - Sauna - Bäderabteilung -
100 Betten

sucht für Sommersaison mit Eintritt
Mitte bis Ende April erfahrene, selb-
ständige

Hotelsekretärin/
Réceptionistin

Bewerbungen mit Zeugniskopien an
die Direktion erbeten.

Tel. (036) 22 92 92.

3466

Hotel Zurzacherhof
Neu eröffnetes Erstklasshotel sucht
zur Ergänzung seiner Brigade:

Oberkellner/
Chef de service

eventuell mit Frau

Gouvernante-Hotel
Lingerie
Office-Gouvernante

Telefonieren Sie uns oder senden Sie
uns Ihre Unterlagen mit Foto.
Tel.: 056/49 01 21.

3477

Hôtel du Léman
1805Jongny

cherche pour entrée immédiate ou
pour date à convenir

secrétaire
Bilingue (éventuellement débutant).
Travail et congé régulier.
Place à l'année.

Faire offres détaillées à la Direction.

3372

Wir suchen per 1. Mai 1974 eventuell
früher tüchtigen, ruhigen und selb-
ständigen

Küchenchef

Guter Kalkulator. In einen in jeder
Beziehung neuzeitlichen Betrieb im
Zentrum der Stadt Bern.

Offerten mit Angaben der bisherigen
Tätigkeit unter Chiffre G 900474 an
Publicitas, 3001 Bern.

Hotel Polo, 6612 Ascona
sucht

1 Koch

1 Nachtportier
1 Zimmermädchen

1 Lingeriemädchen

Offerten sind erbeten an die Direktion

Hotel Polo, 6612 Ascona,
Tel. (093) 35 44 21.

3413

Cuisinier
sachant travailler seul
est demandé pour saison d'été.

Offres à:

Café-Restaurant du Centre
1874 Champéry
tél. (025) 8 41 16.

Assa 89-51585

Grand établissement-hôspitalier de la

place engagerait pour tout de suite ou
date à convenir

cuisiniers

Faire offres détaillées à la Direction
de l'Hôpital Cantonal, 1011 Lausanne.
Téléphone (021) 41 20 12

P 22-100325

Nach Winterthur gesucht bestausge-
wiesenes

Gerantenehepaar

das in dieser Branche bereits Erfah-
rung gesammelt hat.

Ihre schriftliche Offerte wollen Sie
bitte senden an

Frau M. Iten
Wangenstr. 73
8600 Dübendorf

A + S 297

Parkhotel Giessbach
CH-3855 Brlenz, Berner Oberland
sucht für Sommersaison Mitte Mai bis
Ende September

/
Chef tournant
Commis de cüislne

Chef de rang

Kaffeeköchin

Chasseur/Telefonist

Stopferin

Kioskverkäuferin

Offerten mit Gehaltsansprüchen erbe-
ten an:
Direktion Parkhotel Giessbach
Chalet Beryll, CH-3818 Grindelwaid

1368

CjÉ:
Speiserestaurant
Grill-room

zum
grünen
Affen
Altreu/Selzach
an der Aare

sucht für lange Sommersaison, even-
tuell Jahresstelle

Serviertochter oder
Kellner
Büffettochter oder
-bursche

(auch Anfänger)

(Ausländer mit Ausweis B oder C)

Offerten erbeten an

Familie R. Lehmann
Telefon (065) 6 80 73

(ausser Montag und Dienstag).

OFA 58104004

Zu baldigem Eintritt suchen wir für
unser modernes Hotel garni (70 Bet'
ten)

Nachtportier

Der vielseitige, aber leichte Posten
erfordert etwas Sprachkenntnisse und
guten Umgang mit unserer Kund-
schaft. Die Stelle würde sich even-
tuell auch eignen für rüstigen Pensio-
nierten.

Melden Sie sich bitte bei:

W. Wartmann
Hotel Wartmann
am Bahnhof,
8400 Winterthur

Telefon (052) 22 60 21.

Gesucht per 1. Juni 1974 freundliche

Serviertochter
in gutgehendes, gepflegtes Café.
Unabhängiges Zimmer im Hause vor-
handen.

Anfragen an H. Züger,

Café Seestern, Uster
Telefon (01) 87 42 33.

3152

Gesucht für die Sommersaison

Koch
Jungkoch
Köchin
Hilfskoch-Köchin
Saaltochter
Saaltochter-Anfängerin
Restaurationstochter
Hausbursche-Portier

In mittleres Hotel am Vierwaldstätter-
see. Eintritt Mai oder nach Ueberein-
kunft. Geregelte Freizeit.

Offerten an

Hotel Sonne
6375 Beckenried

Tel. (041) 64 12 05

3514

Hôtel Victoria
1823 Glion

cherche à l'année

1 aide-femme de chambre
1 garçon d'office
1 cafetier (ère)

Faire offre par écrit à la direction

3517

Weil wir von unserem Chef de ser-
vice im Beef Club im ersten Stock
mehr erwarten als nur das Führen der
Service-Brigade, nennen wir ihn
Warum?
CHEF DE SERVICE / RESTAURATEUR

Weil er ausser der Führung unseres
Erstklassrestaurants noch Ban-
kette zu verkaufen, zu organi-
sieren und zu betreuen hat.

Weil ihm die Telefonzentrale und
der Empfang unterstehen.

Weil er verantwortlich ist für un-
sere kleine Cocktailbar.

Weil er mit der Satelliten-Küche
Hand in Hand arbeitet.

Weil seine Persönlichkeit das Image
seines Restaurants prägt.

Weil er eine ausgesprochene Gast-
gebernatur ist.

Weil er die Ausgabestellen zu über-
wachen hat.

Weil er eben ein echter Restaura-
teur ist.

Fühlen Sie sich angesprochen?

Ihre Bewerbung nehmen wir gerne
entgegen:
Mövenplck DrelkSnlghaui
Beethovenstrasse 32, 8002 Zürich
Telefon (01) 25 09 1 0

(Melchior Windlin) P 44-61

Ein I Ii—inliwifincxn umernenmen«
J00 Berufe. lOOWege in die Zukunft/

M + S 178

Üidsä'Riiecica
Gesucht per sofort oder nach Ueber- 1
einkunft nette |
SERVIERTOCHTER ODER KELLNER
(guter Verdienst sowie angenehme
Arbeitszeit)
CHEF DE PARTIE
(Küchenchef-Stellvertreter)
ZIMMERMÄDCHEN
oder Frau im Stundenlohn
(neues Hotel, modern eingerichtete
Zimmer, der 1. Klasse)
TAGES- oder NACHTPORTIER
(sollte das Telefon bedienen können).
Geregelte Arbeitszeit.

NEU, PER-
SÖNLICH.
ERST-
KLASSIG,
RUSTICAL ßü#

AN DER

»LIMMAT
IM

HERZEN
DER STADT

ZÜRICH

FAMILIE ALTORFER
LIMMATQUAI 70. 8001 ZURICH

TELEFON 01/3292 91 TXI57380

Mosse 97.262.11

Mittelgrosser Hotelbetrieb im Enga-
din sucht für lange Sommersaison

Saaltochter
Zimmermädchen/
Tournante

Hotel Chesa Randolina
7515 Sils/Engadin

Telefon (082) 4 52 24

3671

Hôtel Beau-Site
Saas Fee

sucht für die Sommersaison Mitte
Juni bis 20. September 1974

Alleinkoch
(kein à la carte)

Offerten an die Direktidn erbeten,
Telefon (028) 4 81 02.

3674

Cécil-Bar, Biel
Wir suchen per sofort bzw. 15. Mai

2 Serviertöchter
2 Kellner

Ihr Arbeitsplatz liegt an bester Ge-
schäftslage im Zentrum von Biel. Sie
sollten gute Kenntnisse im Getränke-
service sowie in der deutschen und
französischen Sprache besitzen. Wir
offerieren an qualifiziertes Personal
beste Verdienstmöglichkelten bei in-
teressanten Arbeitszeiten.

Rufen Sie uns an über Mittag oder
abends nach 21 Uhr.
Telefon (032) 22 40 88

(Herr Schneider)

3662

Tessin
Casa Rustica
Dancing

sucht für die Sommersaison, April bis
Oktober

Barmaid

Offerten an Familie Glaus-Somaini
Albergo Losone, 6616 Losone

Telefon (093) 35 01 31

3682

Hotel Schützen
Lauterbrunnen

sucht

Alleinkoch
für die Sommersaison.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Tel. (036) 55 20 32, Farn, von Allmen

3502

Hôtel Touring au Lac
Neuchâtel

Tél: (038) 25 55 01

cherche:

sommelière (ier)

commis de cuisine

portier d'étage

Faire offres ou se présenter à la
direction.

3523
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Fribourg
Tel.

037 61 2923

Vaud-Genève

Valais

Tel.

027 2 7354

Jederzeit
schnell
und
zuverlässig

GELATI GLACES
6962 Viganello-Lugano, Tel. 091 5115 22

Ehrung von treuen Angestellten
Treuen Angestellten von Zeit zu Zeit et-
was persönliche Aufmerksamkeit zu
schenken lohnt sich nicht nur, sondern ge-
hört mit zu den Pflichten eines vorziigii-
chen Arbeitgebers. Hin spontanes Ge,
schenk kann viel Freude bereiten. Des-
halb machten viele Arbeitgeber seit Jah-
rcn Gebrauch von den vom Schweizer
Hotelier-Verein empfohlenen Dienstal-
tcrsgeschenken. Unsere Anregung, treuen
Angestellten nach 5jähriger Mitarbeit eine
gravierte bronzene, nach lOjähriger Mit-
arbeit eine silberne und nach 15jähriger
Mitarbeit eine goldene Medaille zusam-

men mit einem gediegenen Diplom zu
übergeben, hat bereits viel Freude gespen-
det. Zudem erscheinen alle Namen der so
ausgezeichneten Personen anfangs Jahr in
der Hotel-Revue. Für Personen mit mehr
als 15 Jahren Betriebstreue beraten wir
Sie gerne mit Prospektmaterial für Uhren
oder Wecker.
Hier noch die Preise der Medaillen inklu-
sive Diplom: Bronze Fr. 35.-, Silber
Fr. 45.-, Gold Fr. 192.-, Diplom allein
Fr. 5.50. Wir sind leider gezwungen, die
massiven Preiserhöhungen der Lieferfir-
men zu akzeptieren.

Denken Sie rechtzeitig an diese Treuege-
schenke. Die Lieferfrist für Gravuren be-
trägt mindestens 3 Wochen. Das untenste-
hende Formular wird Ihnen die Bestel-
lung erleichtern.

Schweizer Hotelier-Verein,
M aterial Verwaltung,

Monbijoustrasse 31,

3001 Bern,

Tel. 031/25'72 22.

Herr
Frau
Frl.

' Name Vorname
Dienst-
jähre

Diplom
in dt.,
frz.: ital.

Medaille,
bronze
silbër
gold

Ge-
schenk-
Nr-,

auf dem
Diplom
einzu--.
setzendes
Datum

19 bis 19 /V-'X
/ j-

'L :

19 bis 19

19 bis 19

19 bis 19

Stellenangebote

Offres d'emploi

Berghotei und
Selbstbedienungs-
restaurant
Schwarzsee ob Zermatt
am Fusse des Matterhorns

sucht für kommende Sommersaison

1 Koch
(selbständig, zur Führung einer klei-
nen Brigade)

1 Koch-Patissier
1 Kassierin

(Selbstbedienung)

Sommerskifahren und Wandern mög-
lieh.

Mit gegenseitigem Einverständnis
kann lange Wintersaison zugesichert
werden.

Offerten mit den üblichen Unterlagen

BLATTLERS
Spezialfachschule

Nächste Kurse:

Service
13. 5.-24. 5./14. 10.-8. 11.

Bar
17. 6.-28. 6. / 2. 9.-13. 9.

Flambieren/
Tranchieren
6. 5.-10. 5./10. 6.-14. 6.

Chef de service
1. 4.-5. 4./27. 5.-31. 5.

Weinseminar
1. 7.-5. 7. / 23. 9.-27. 9.

6000 LUZERN
Murbacherstrasse 16

Alaegrçflmri - JPfirstnr AG Luzern

Verlangen Sie bitte Muster, Tel. (041) 22 55 85

Schlüssel-Anhänger
elegant, solid, lack--
schonend, unverwüstlich,
voluminös, mit Zimmer-
Nr. und Hotel-Inschrift.
Preis sehr günstig!

Individuelle, moderne, zielstrebige Service-
Stufenausbildung für die gepflegte Praxis im
Hotel- und Gastgewerbe bietet:

Hotel: (Stempel)

Ort:

Todesanzeige

Unfassbar für uns alle, hat heute abend mein innigstgeliebter
Gatte, unser verehrter und geliebter Vater, Grossvater, Bruder,
Schwager und Onkel

Reto Rudolf Badrutt
nach kurzem Unwohlsein, in seinem 66. Altersjahr uns für immer
verlassen.

Sein Leben war Arbeit und Liebe.

Arosa, 17. April 1974
Hotel Merkur

In tiefer Trauer:

Trudy Badrutt
Jolanda und Walter Herwig-Badrutt,

Thomas und Nico
Reto und Annemarie Badrutt-Hering,

Martina
Rudi Badrutt-Crowe, Thalwil
Elsa Bader-Badrutt, Lugano
Sylvia Badrutt, Lugano
Otti Hartmann-Badrutt, St. Moritz
Niggi Badrutt, Celerina
Oscar Bussard-Badrutt, Zürich
und Anverwandte

Die Beerdigung fand am Samstag, 20. April 1974, um 14 Uhr, in

Arosa statt.
Leidzirkulare werden keine versandt.

P 13-23400

19 bis 19
Karl Prieth, Dir.
Hotel Schwarzsee, 3920 Zermatt

19 bis 19

19 bis 19

Telefon (028) 7 72 63.

Aktion: Pour la l Iniziativai
saubere"-^ propreté"-? Svizzera"-?

Schweiz en Suisse pulita

Kursdokumentation, Spezialkursausweis, Gra-
tis-Placierung. Auskunft, Schulprospekt und
Kursprogramm erhalten Sie unverbindlich.
Sekretariat Telefon (041) 44 69 55

108

Hotelschule
Lötscher

Wenn Sie Geld sparen wollen und
diese Artikel in perfektem Zustand
kaufen wollen, dann erwarten wir
gerne, Ihren Besuch.

Offerten unter Chiffre 3571, Hotel-
Revue, 3001 Bern..

Rigi Kaltbad

Im Herbst 1974 beginnen (olgende
Kurse:

Diplomkurs
23. September 1974 bis 17. September
1976

Hoteladministrationskurs
8. Oktober bis 12. Dezember 1974

Servicekurse
7. Oktober bis 7. November 1974

11. November bis 12. Dezember 1974

Küchenkurs
11. November bis 12. Dezember 1974

Den ausführlichen Schulprospekt er-
halten Sie. beim Schulsekretariat, 6356

Rigi Kaltbad, Telefon (041) 83 15 53.

19 bis 19 Hôtel Olden
3780 Gstaad

cherche

commis
de cuisine

pour de suite,
pour la saison d'été

ou à l'année.-

Faire offre à la
direction ou

téléphoner (030) 4 34 44.

3609

Gesucht nach Ueberein-
kunft sprachenkundige

2. Sekretärin
oder

Praktikantin
in lebhaften Betrieb.

Hotel Krafft,
Basel

Tel. (061) 33 61 00,
Frau Waldmeyer.

3659

Datum:

Unterschrift:

Florida-Schwimmbecken und
-Prestige-Pool
2 hervorragende, jedoch verschiedener bestens ausgestattete
vorfabrizierte Becken-Anlagen in allen Grössen, für höchste
Ansprüche. '
CENTRACO AG plant und installiert' Allwetter-. Frei- und
Hallenbäder als Generalunternehmer oder- zusammen mit
Ihrem Hausarchitekt. Unverbindliche Beratung.
CENTRACO AG
8952 Schlieren, Lilienweg 1, Telefon (01) 98 50 30

1008 Prilly, av. Confrérie 25,Telefon (021) 25 48 44

6900 Lugano, via Somaini 3, Telefon (091) 2 61 45

Deutlich geschriebene Inseratentexte

erleichtern das Absetzen und verhindern

unliebsame Druckfehler.

Name und Adresse möglichst in

Blockbuchstaben!

Liquidation

Infolge Geschäftsaufgabe liquidieren
wir folgende Artikel zu günstigen
Preisen: -v,\

- Zahlreiche Teekannen und Kaffee-
kannen in Silber
Kompletter Maschinenpark für
Wäscherei

V Geschirrspülmaschine (Bandma-
schine) «Hobart» Typ 71 GB 4.1

- Zahlreiches Material und kleine
Küchenmaschinen

- Verschiedene Kaffeemaschinen
(Egro - Gaggia - Faema)

- Pätisserieofen «Therma»

- Kasse «Anker», 4 Service
v Buchhaltungsmaschine «Anker»

- Zigarettenautomat «Wurlitzer»

- Komplette Anlage Air-conditioning
«York»

- Zahlreiche Leuchter - Silber, Kri-
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Liegenschaftsmarkt

Vente et achat d'immeubles

Pachtantritt: 1. November 1974.

Die Verpachtungsvorschriften können
bei der Betriebsabteilung der SBB,
Sihlpostgebäude, 4. Stock, Büro 414 in
Zürich, eingesehen werden. Sie wer-
den auf Wunsch, gegen Einsendung
von Fr. 5.- auch per Post zugestellt.
Dieser Betrag wird nicht zurückerstat-
tet.

Interessenten verlangen das Bewerbe-
formular und senden es bis zum
30. April 1974 an die Kreisdirektion III
der SBB, Postfach 8021 Zürich.

Kreisdirektion III
Schweizerische Bundesbahnen

P 44-3461

Entre Lausanne et Genève à remettre
pour date à convenir

RESTAURANT
GASTRONOMIQUE

RENOMMÉ
avec magnifique terrasse, vue im-
prenable sur le Léman, grand parking,
situation à quelques minutes d'une
sortie d'autoroute, loyer modéré, long
bail.
Conviendrait tout spécialement à cou-
pie du métier.
Pour tous renseignements, écrire sous
chiffre PS 901166 à Publicités, 1002 Leu-
sanne. Curieux et agences s'abstenir.

P 22-6028

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles

Zu verpachten auf 1. Juli (evtl. früher)
an fachkundiges, seriöses, freund-
liches Ehepaar (Koch erforderlich),
derzeit in Renovation befindliches,
kleineres HOTEL mit sehr gut ren-
tierendem

Restaurant
Aussergewöhnlich vorteilhafte Wirt-
schaftslage: an Hauptstrasse, nächst
See (Promenade), Camping, Strand-
bad, Sportanlagen, Kaserne, Spital,
Kollegium, Kino usw., in schöner
Landschaft der Innerschweiz gelegen.

Offerten mit Ausweisen und Referen-
zen unter Chiffre 3641 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

CAFE-BAR

mit Alkoholausschank, in bester Lage
einer Stadt, zu vermieten mit kauf-
licher Uebernahme des Inventars.
Hoher Umsatz, wenig Küchenanteil.
Finanzkräftige Interessenten erhalten
weitere Auskunft auf schriftliche An-
fragen unter Nr. 2630 an G. Fruttg,
Hotel-Immobilien, Amthausgasse 20,
3011 Bern.
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Zu verkaufen an bester Lage in der Klein-Altstadt
von Luzern baureife

Alt-Liegenschaft
mit Baubewilligung. Kann als Hotel-Restaurant oder
Appartementhaus umgebaut werden.
Es kommen nur finanzkräftige Interessenten in
Frage.

Anfragen unter Chiffre M 25-47600 an Publicitas,
6002 Luzern.

Zu pachten, evtl. zu kaufen gesucht

kleines Hotel garni

Offerten unter Chiffre 3581 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Zu verpachten per Juli 1974 oder nach Ueberein-
kunft, attraktives

Restaurant
in der Agglomeration Zürich (Hauptdurchgangs-
Strasse)
Restaurant 40 Plätze
Säle 40 und 60 Plätze
Gartenwirtschaft 80 Plätze
Hotel 16 Betten.
Sehr schöne Wohnung mit Privatgarten sowie Perso-
nalzimmer stehen zur Verfügung.
Wir suchen ein initiatives, fachlich bestens ausgewie-
senes Wirteehepaar mit besonderem Flair für gutbür-
geriiche Küche und Persönlichkeit gegenüber dem
Gast.

Kapital für Klein- und Wareninventar kann finanziert
werden.

Richten Sie Ihre schriftliche Bewerbung an:

KATAG Treuhand
Habsburgerstrasse 22
Postfach 580

6003 Luzern
P 25-3726

^Hbrz/ic4 laden wir *<§fe ein,
an unserem *^>fanc/

aus

werJen staunen
brauf Ga/é, cfe/n ma/£

nic/ii Jen c/lufomaten
sonJern Jie ec/Ue

^ ^.xpress/iiasc/iiae
Ifià ansie/if.

Vfenr/omafAG
Wbr6.s7rasse 755

C//-3073 Gümi/g-en -.Bern
Te/e/o/j 037 5225 66

Hotel-Immobilien
G.FRUTIG, 3000 BERN
Amthausgasse 20, Telefon (031) 22 53 02

Spezialisiertes Vermittlungsbüro für

Hotels, Restaurants,
Tea-rooms, Pensionen,

Motels

Verkäufer + Käufer, Vermieter + Mieter

Verlangen Sie bitte Anmeldeformulare
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Wir suchen zu kaufen oder zu mieten

Hotel-Restaurants
für fachlich und finanziell ausgewie-
sene Klienten. Nehmen Sie bitte Kon-
takt auf mit W. Christen (Diskretion
garantiert).

[-lui-iiai
Treuhandbüro für das Gastgewerbe
seit 1905, Seidengasse 20, 8023 Zü-
rieh 1, Telefon (01) 23 63 64.

Zweigniederlassung: 8620 Wetzikon 1,

Morgenstrasse 43, Telefon (01) 77 70 65.
S 44-661

Zu verkaufen

Hotel-Restaurant
Typ Hostellerie

im Berner Oberland. Restauration 200

Plätze, 30 Betten. Hervorragendes Ge-
schäft für Hotelier/Restaurateur/
Küchenchef oder als Kapitalanlage.

Offerten unter Chiffre 44-62660 an
Publicitas, 8021 Zürich.

Zu verkaufen in Gstaad

Hotel und Chalet
Hotel: 23 Zimmer, 35 Betten.

Chalet: Baujahr 1944.

Terrain: Total 4892 m'.

Nötiges Eigenkapital: zirka 1 Million.

Offerten an

H. Furer, Treuhand- und Revisionsbüro,
Solothurnerstrasse 94
4053 Basel.

P 03-593

Vierwaldstättersee

60-Betten-Hotel
mit schöner Restauration zufolge
familiärer Umstände (Uebernahme des
elterlichen Betriebes) zu verkaufen.
Anzahlung Fr. 200 000, Restfinanzie-
rung geregelt.

Jede Auskunft erteilt gerne Chiffre
44-62805, Publicitas, 8021 Zürich.

P 44-661

Saas Fee
zu verpachten

1 erstklassiges Hotel garni
von 40 Betten, Restauration, Rôtisse-
rie, Dancing-Bar, für die Dauer von 8

bis 10 Jahren, ab 1. November 1974.

Offerten sind zu richten unter Chiffre
P 07-120722 an Publicitas AG, 3900 Brig

P 36-120722

Zu verpachten

Bahnhofbuffet Rorschach
Hafenbahnhof

Besuchen Sie uns an der BEA: Halle 5, Stand 515
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Hupfer-Gewerbe-Regalen
fehlt etwas.

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
CEDESI IN AFFITTO 0 GERENZA

Und zwar in punkto Qualität, Vielseitigkeit,
Montageleichtigkeit und Preis.
Hupfer-Economat- und -Flaschen-Regale
sind mit hellgrauem Nylon ummantelt
und dadurch korrosionsfest, abwaschbar und
kratzfest. Sie finden Anwendung in der
Gastronomie, in Selbstbedienungs- und
Detailgeschäften, Spitälern, Labors usw. sowie
im Privat-Haushalt. Also überall dort, wo
auf wenig Raum möglichst grosse Ablage-
und Lagerflächen benötigt werden.
Wir erstellen Ihnen gerne
einen für Sie unverbindli-
chen Kostenvoranschlag.
Und dann: Vergleichen
Sie, ob Sie ein vergleich
bares Regal finden.

Hupfer-Regale Zürich

• hohe Tragkraft
• physiologisch einwandfrei
• raumsparende, übersichtliche

Konstruktion
• Auflagen spielend leicht verstellbar
• Anpassung an alle

Raumgegebenheiten

Besuchen Sie uns an der BEA 74, Halle 3, Stand 317
:.V v.':'.'.'
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Materialverwaltung des Schweizer Hotelier-Vereins, Monbijoustrasse 31,
3001 Bern, Telefon 031 25 72 22

albergo con ristorante e bar
circa 30 letti, moderno, costruzione nuova, in zona espansione turistica, vici-
nanze Lugano. Appartemento a disposizione.

Offerte a cifra 24-W 304534, Publicitas, 6901 Lugano.

Zu verkaufen per sofort oder nach
Vereinbarung (aus familiären Gründen)

Bar Restaurant

in touristischer Lage (Kantonalstrasse
zwischen Magliaso und Ponte Tresa).

Telefon (091) 71 17 85.

P 24-4079

Engelberg

Zu verpachten auf Sommersaison 1974

mittelgrosses Hotel

Auskunft unter Chiffre 3578 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

In bekanntem Sommer- und Winter-
kurort des Kantons Graubünden ist

Hotel garni
(40 Betten) und Restaurant zu ver-
pachten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre
3647 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

30jähriges Fachehepaar, ER: Koch-
lehre und Hotelfachschule Lausanne,
SIE: kaufmännische Ausbildung, sucht
auf Winter 1974

Hotel-Restaurant
ab 50 Betten, in Pacht oder Miete.
Raum Graubünden oder Genfersee-
gegend bevorzugt.

Angebote erbeten an

A. R. Züllig, Hotel Bodan,
8590 Romanshorn.

3642

Aktives Restaurateurehepaar sucht ab Mitte 1975 in
Pacht

Hotel garni
Eigenkapital vorhanden. Absolute Diskretion.

Offerten bitte unter Chiffre 2286 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Zürcher Altstadt
Für bestbekanntes, renommiertes

Speiserestaurant
mit Bar und zirka 70 Sitzplätzen suchen wir per
sofort oder nach Vereinbarung einen initiativen, gut
ausgewiesenen

Pächter

Interessenten erhalten nähere Auskunft unter Chiffre
44-62918 an Publicitas, 8021 Zürich.

Gesucht auf Sommersaison 1974

Pächter-Ehepaar
für
Hotel-Restaurant

in berühmtem Bündner Ferienort (Sommer und Win-
ter).

Wir bieten

neu ausgebautes Speiserestaurant mit riesiger Son-
nenterrasse in bekanntem Hotel mit 70 Betten.

Wir erwarten

junges, tüchtiges Ehepaar, wobei ER die Küche
führen und SIE den Service leiten sollte.

Anfragen unter Chiffre 13-5123 an Publicitas,
7002 Chur.

AUBERGE DE
CAMPAGNE (café,

restaurant et quelques
chambres), très bonne
renommée, 15 km nord
de Lausanne, à vendre
Fr. 785 000.- (y compris

bâtiment).

Ecrire sous chiffre
PM 901183 à Publicitas,

1002 Lausanne.

A vendre, en plein
cœur de la station de

Verbier,
HOTEL

1ère catégorie, à l'état
de neuf et en pleine
activité. Pour traiter

Fr. 2 000 000.-.

Pour tous renseigne-
ments, veuillez écrire
sous chiffre PE 901200

à Publicitas,
1002 Lausanne.

M

O
s

Oft

Für Prospekte beraten

wir Sie gerne:

Druckerei des «Bund-

F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1

3001 Bern

Tel. (031) 25 66 55

Zu verkaufen

antike 4spind!ige
Weinpresse

aus Holz. Sehr schönes Liebhaber-
stück, sehr günstig.

Anfragen unter Telefon (041) 41 00 42

ab 19.00 Uhr.

ASSA 86-5867.1

Zufolge Geschäftsaufgabe des Restau-
rants Caravelle

Total-Liquidation
Zum Verkauf gelangen:
das gesamte Mobiliar
Küchenbatterie/Automaten
Geschirr/Gläser/Besteck
2 Farbfernseh-Apparate u. a. m.

Beginn: 2. Mai 1974 / gegen telefoni-
sehe Anmeldung: Nr. 22 45 00, wenn
keine Antwort Nr. 22 40 50.

3600

Wir vermitteln Hotel-
personal

aus Grossbritannien:

Kellner
Restaurationstöchter
Köche
Zimmermädchen

Réceptionisten usw.

T. S. Agency, Suite 54. Empire House,
Piccadilly, London W. 1, England.

523

a Reparaturen
Turissa, Keller, Phönix

Ol / 281788
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Adia ist Ihr Personal nach Mass
Kaum ein Wirtschaftszweig wird von
Personalnöten so gepeinigt wie das Gast-
gewerbe.

Als führende Organisation für
Temporararbeit können wir diese Nöte
lindern! Mit Personal, das sich nicht an
eine Dauerstelle binden mag — temporär
abergutund gerne seinen Mann (oderseine
Frau) stellen kann.

Für Sie heisstdas: Personal auf Abruf
in jenen kritischen Momenten, da Ihre
Mannschaft dem Ansturm nicht mehr
gewachsen ist. Personal für Stunden,
fürTage, für Wochen-solange Sie es eben
brauchen. Personal, das wir geprüft und
für gut befunden haben, und das Sie zum

vereinbarten 'AdiaTfarif (in dem sämtliche
Sozialleistuhgen bereits eingeschlossen
sind) nach Bedarf einsetzen können.

Nehmen Sie den nächsten stürmi-
sehen Anlass zum Anlass: Meistem.Sie ihn
mit temporärem Personal nach Mass!

Euro-Advertising

Sicherheit — mit temporärem Personal nach Mass! Auch im Gastgewerbe!

^1 Mitglied des Schweiz.Verbandes
W der Unternehmungen für temporäre Arbeit.

Ac//a //rter/'m, Aöfar/ung Gasfge werhe
ßa/jn/iofp/afz 70 f/m ßa/m/io/ffe/iäucte/

aorr ßem, r«/. oar/zz so 44

Der Blasse
schmeckt.

Unter anderem
nach mehr...

Stellengesuche Demandes d'emploi

30jähriger Schweizer, verheiratet,
Diplom Hotelfachschule Lausanne,
Fähigkeitsausweis, qualifizierter Hotel-
und Restaurantfachmann, sehr gute
Erfahrung in Eröffnungen (Hotel und
Restaurant), ösprachig. Zurzeit seit 3
Jahren Leiter als Organisationsberater
und Sachbearbeiter (Einkauf, Küche,
Verkauf, Hotel und Administration).
Suche Stelle als

Geschäftsführer/Direktion
(mehrjährige Praxis)

Antritt nach Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre 3545 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Genève ou environs
Dirigeant actuellement un hôtel en
station, grandeur moyenne, je cherche
position de responsabilité à l'année

par exemple comme

aide du patron
directeur
chef de réception

30 ans, expérience approfondie dans
tous les secteurs du métier, diplômé
de l'Ecole hôtelière, NCR, parle cour-
ramment l'allemand, le français,
l'anglais et l'italien.

Prière de prendre contact sous chif-
fre 3191 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

25jähriger Norditaliener sucht Stelle
in der Schweiz als

2. CHEF DE RÉCEPTION-ALLEIN PORTI ER/

SEKRETÄR ODER ÄHNLICHES.

Hotelfachschule, Sprachkenntnisse.

Interessenten schreiben an Giuseppe
Gobbi, Via S. Agata 9, 1-18100 Imperia,
Tel. 0039 183 26093.

3650

Stelle

Zwei gut eingespielte Kellner (22 und
26 Jahre alt) suchen

in gut frequentiertes Lokal (nur Bar
oder Dancing). Eintritt per 1. Mai.

Offerten an Piero Tarchini, Hügel-
Strasse 30, c/o Farn. Sigrist, 8002
Zürich.

3544

Junge, gelernte
Verkäuferin mit Fran-

zösisch- und Englisch-
kenntnissen sucht

Stelle an

RÉCEPTION ODER
ÄHNLICHES

im Räume Lausanne.
Genf. Eintritt 15. Mai

1974 oder nach Ueber-
einkunft.

Offerten unter Chiffre
3654 an Hotel-Revue,

an Hotel-Revue,
3001 Bern.

19jährige

KÖCHIN

aus der Deutsch-
Schweiz sucht auf

1. Mai oder nach Ver-
einbarung Stelle im
Welschland (Stadt

Neuenburg wird bevor-
zugt). v/o Gelegenheit
ist. die französische
Sprache zu erlernen

und Kurse zu besuchen.
Gerne möchte ich in
einer Kantine. Spital.

Pension usw. arbeiten.

Ich erwarte gerne
Ihren Anruf (wenn

möglich in Deutsch).
Tel. (034) 71 13 57.

3656

Versierte BARMAID
mit Fahigkeitsauswels
sucht neuen Wirkungs-

kreis. Saison- oder
Jahresstelle. Erfahrung
in Dancing, Night-Club

und Hotelbar.

Offerten unter Chiffre
3542 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Deutschschweizerin,
17'/jjährig, mit ein-

jähriger Handelsschule,
Diplomabschluss, sucht

zur Vervollständigung
der französischen
Sprache Stelle als

Hotelbüro-
Praktikantin

in der Welschschweiz.
Eintritt ab 15. Mai.

Offerten an:

Brigitte Bichsei,
Arelen,

3718 Kandersteg,
Tel. (033) 75 12 93.

3562

Junge Mutter mit Kind
(15 Monate) sucht

Dauerstelle als

AIDE DU PATRON
ODER GERANTIN

In kleinerem Betrieb.
Zürcher Fähigkeits-

ausweis B vorhanden.

Offerten mit Lohn-
angaben unter Chiffre
3676 an Hotel-Revue.

3001 Bern.

4 ÉTUDIANTS

français (filles et
garçons) cherchent
emploi pendant les

mois d'été.

Faire offres à

Mlle Myriam Piquet
Les Hurlevents

Villers-en-Ouche
F-61300 l'Aigle

3678

Junges Hotelier-Ehepaar
sucht auf Frühjahr 1975 oder später

Direktionsstelie

in gutem Hotel-Restaurationsbetrieb
mit mindestens 100 Betten. * :

Wir' bieten: fundierte Fachkenntnisse
und Erfahrung in allen Sparten des
Gastgewerbes, fachliche Auszeichnun-
gen. vollen Einsatz, Sprachkenntnisse
(D, F. E. I).

Wir erwarten: ein unsern Fähigkeiten
entsprechendes Angebot.

Absolute Diskretion wird zugesichert.

Offerten unter Chiffre 3501 an Hotel-
Revue, Postfach, 3001 Bern.

Jüngling mit Sekundarschulbildung
sucht Stelle als

Kochlehrling

Farn. H. Jungo, Metzgerei
1713 St. Antoni
Tel. (037) 35 11 39

FA 4754

Maître d'hôtel
30 ans. excellentes références, parlant
français, espagnol, anglais, italien,
assez bien allemand, cherche place,
maître d'hôtel ou chef de service,
dans hôtel ou restaurant.

Ecrire sous chiffe PF 350468 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

P 22-350468

Maître d'hôtel

sucht Stelle auf Ende Jahr in Spanien.

Provinz Alicante bevorzugt.

Offerten unter Chiffre OFA114Sch,
Orell Füssli Werbe AG, Postfach,
8201 Schaffhausen.

Suchen Sie einen tüchtigen, erfahre-
nen

Mitarbeiter
für einen verantwortungsvollen Po-
sten?
Bin gelernter Koch, Hotelfachschule.
10 Jahre Erfahrung im Gastgewerbe.
Ich suche interessante Anstellung in:
Restaurationsbetrieb, Organisation
oder Einkauf.
Eventuell in Lebensmittelbranche.
Raum Thun-Bern.

3630

Schweizer. 25. gelernter Koch, Ser-
vice- und Fachkurs Hotelfachschule
Luzern, sucht Stelle als

Büropraktikant-
Betriebsassistent

in mittleren Hotelbetrieb.

Offerten unter Chiffre L 308340
Publicitas, 3001 Bern.

Schweizer Hotelier, verheiratet, ge-
lernter Koch, Hotelfachschule Lau-
sänne, organisatorisch begabt, sucht
eine neue Aufgabe als

Direktor
eines mittleren bis grösseren Hotelbe-
triebes. eventuell Neueröffnung oder
Umbau.

Offerten unter Chiffre 3620 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Hotelfachmann, Schweizer, 36, sucht
auf anfangs Sommer neuen Wirkungs-
kreis als

Direktor
in Hotel-Restaurations-Betrieb.

Offerten unter Chiffre 3627 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

OUILLONS-SUPPEN-SAUCEN II M II I Durch den Vertrauenslieferanten

ESSERT-CREMEN T. TT P TT T. LUCUL Nährmittelfabrik AG

îSUGRIN-Sûssstoffe s ESa V ® W Bn! 8052 Zürich, Telefon (01) 502794

(Der beste Beweis:
5 Teile Eiswasser auf einen Teil Pernod.

Schmeckt aber auch mit Cola oder
mit Orangensaft oder mit Bitter Lemon.)

Übrigens: Pernod hat 45°.

| Für die richtige Zubereitung
| genügen 25 g durchaus.

| Damit liegen Sie bestimmt richtig für
Ihre Pernod-Kunden und für Ihre Kasse.

| Pernod SA

I Gasometerstrasse 9, 8005 Zürich
J Tel. 01 443833
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Wir kommen
an Ort und Stelle.

Und zur Sache.
Unsere Hotelspezialisten verfügen über eine langjährige Erfahrung.

Ihre rasche Arbeitsweise ist sprichwörtlich. Innert 48 Stunden nach Ihrer
Anfrage können Sie mit einer detaillierten, unverbindlichen Offerte rechnen.

Das zahlt sich aus. Bei Neubauten und Renovationen.
Dank unserer weltweiten Zusammenarbeit mit bedeutenden

Teppichherstellern können wir Ihnen eine Riesenauswahl an Orient-, Spann-
und Auslegeteppichen anbieten.

Unsere Verlegeteams arbeiten rasch, zuverlässig und sorgfältig.
Auch bei eiligen Aufträgen. Wir garantieren Ihnen deritbtälen Service.

Teppichhaus
W.Geelhaar AG

Thunstrasse 7
3000 Bern 6

Telefon 031 431144

Qeelhaar
Teppichreinigungsservice in Verbindung

mit den Spezialisten von Florclean.
Rasch. Preiswert. Gründlich.

Telefon 031 257391

Teppich-Showroom
Zürich
Zweierstrasse 35
8004 Zürich
Telefon 01 393424

Stellengesuche Demandes d'emploi *
Restaurationskellner/
Chef de rang

Schweizer, 28 Jahre,
englisch sprechend, Italienisch- und Französisch-
kenntnisse,
Besuch der Bar-, Tranchier- und Fiambierkurse an
der Hotelfachschule in Luzern, sucht auf den 15. Juli
1974 verantwortungsvollen Wirkungskreis in Basel.

Offerten sind zu richten unter Chiffre 3543 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Wir suchen per 1975, eventuell 1976, einen

Direktionsposten
in Hotel- und
120 Betten).

Restaurationsbetrieb (nicht unter

Wir sind: Hotelier-Ehepaar, gründlich in allen Spar-
ten des Gastgewerbes ausgebildet, jung, dynamisch
und ideenreich, Führungsqualitäten (zurzeit Besitzer
und Pächter einiger Betriebe), fachlich verschiedent-
lieh ausgezeichnet.

Wir erwarten: ein unseren Qualifikationen entspre-
chendes Angebot mit klaren Anstellungsbedingun-
gen.

1

Gerne erwarten wir Ihre Offerte unter Chiffre 3500 an
Hotel-Revue, Postfach, 3001 Bern.

Absolute Diskretion ist selbstverständlich.

Jeune fille de Thurgovie (20) ayant
fait son apprentissage commerciale
cherche

poste dans un hôtel
(réception)

pour perfectionner son français.
Entrée juin 1974.

Région Lac Léman préférée.

Offres sous chiffre 3681 à l'Hôtel-
Revue, 3001 Berne.

Versierte BARMAID,
gute Erscheinung,

sprachenkundig, sucht
neuen Wirkungskreis.

Offerten erbeten unter
Chiffre 3497 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

2 ETUDIANTES

cherchent places dans
hôtel de station,

du 10 juillet-début
septembre, comme

filles de salle ou som-
melières, si possible
ensemble. Langue

maternelle française.
Très bonnes connais-

sances d'allemand.
Notions d'anglais et

"d'italien.

Faire offres sous
chiffres 36-425135 à Pu-
blicitas, 1870 Monthey.

Aktion L Pour la l Iniziativa lsaubere"-? propreté"-? Svizzera"-?
Schweiz en Suisse pulrta

Les annonces de

'Hôtel-Revue sont

lues dans toute

la Suisse.

Grossratswahlen BernerOberland

cm* Gemeinde Lauterbrunnen

'iL

CHRISTIE'S
Unser Kandidat, Berufskollege

Emil von Allmen, Hotel Blumental, Mürren
en association avec

Pierre Vallade de Genève
verdient Ihre Stimme.

Première vente aux enchères

GRANDS VINS FINS
Schweizer Hotelier-Verein
Sektion Mürren

3482

comprenant
Grands crus de Bordeaux (Château Léoville Poyferré 1929,
Château Latour 1945 et autres bouteilles exceptionnelles),

propriétés de collectionneurs suisses.
Fins et rares Bourgognes, comprenant des vins de la collection du

Dr Barolet, en cave à Beaune.
Très importante collection de Bordeaux et de Bourgognes des meilleurs

Châteaux, Domaines et millésimes,
en cave à Bordeaux et à Londres.

Inseratenschluss: Jeden Freitag morgen um 11 Uhrl

À l'hôtel Richemond, Genève
le mardi 30 avril 1974 à 19 heures.

Dégustation à l'hôtel Richemond de 12 à 14 heures
le jour de la vente.

Pour informations et catalogues (Frs. 1.50) s'adresser à

Christies, 1204 Genève, 8, place de la Taconnerie
Téléphone (022) 24 33 44

P18-2265

HH SCHWEIZER + CIE 3601 THUN 1

Büro und Lagerhaus Telefon (033) 37 14 24
in Heimberg

HfflB Seit vielen Jahrzehnten leistungsfähiger Lieferant für das Hotel- und [ ]

Restaurationsgewerbe. Regelmassige Camiontouren bürgen für geordneten j;
"

F^llläKSfiSSSfai SHb Warenzustelldienst. Jeden Donnerstag Route Thun-Bern-Zürich. Kaufen a

tAS&sffiatogarfBif jgSsif Sie nie bevor Sie unsere Angebote geprüft haben. 598
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Anschlagbrett Tableau noir ^
Campagne de recrutement
au Portugal
La SSH organise ce printemps, pour la première fois, une
campagne de recrutement collective de main-d'œuvre
auxiliaire portugaise, aux mêmes conditions que celles
valables pour le recrutement en Espagne.

DATE D'ARRIVÉE EN SUISSE: 20 mal 1974.

Prière de s'inscrire assez tôt.

A envoyer à: Société suisse des hôteliers
Campagne de recrutement
au Portugal
Case postale 2657
3001 Berne

Campagne de recrutement au Portugal.

La main-d'œuvre auxiliaire portugaise suivante m'in-
téresserait:

couples

Durée du contrat: Mandant:

Date d'entrée en Suisse: 20 mai 1974.

gdi-Seminar
Hotel-Management
20. bis 22. Mai 1974
Auskünfte uhd Anmeldungen beim

Gottlleb-Duttweiler-Institut
Park «Im Grüene»
8803 RUschllkon-Zürlch
Tel. (01) 91 29 81

Cours de formation technique SSH/FSCRH

Utilisation pratique de la

surgélation dans la restauration
Selon les vœux exprimés par plusieurs participants, nous avons établi un
nouveau programme du cours présenté jusqu'à maintenant, lequel comprendra
dorénavant des démonstrations pratiques avec visites d'installations de surgé-
lation industrielle et des conseils avisés en ce qui concerne l'application de
la méthode.

Ce cours, basé principalement sur l'expérience du chef de cuisine, peut être
considéré comme la suite logique du précédent qui était intitulé «la surgéla-
tion dans l'hôtellerie et la restauration».

Date:

Lieu:

Finance:

Participants:

Renseignements et
inscriptions: '

I
I
I
B

1

I
I
I
1

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Zeugnishefte
Mit Register und Talon für die
Personalakten

Heft zu 20 Blatt Fr. 9.—
Heft zu 50 Blatt Fr. 16.—
Heft zu 100 Blatt Fr. 25.—

Schweizer Hotelier-Verein,
Materialverwaltung, Monbijoustrasse 31,
3001 Bern, Tel. 031 2572 22

Die Hotel-Fachschule
ist ein guter Weg
für Leute, die im Beruf
vorwärtskommen wollen

Das ist unbestritten. Wer aber aus irgendwelchen
Gründen keine Fachschule besuchen kann, der
braucht dennoch nicht auf eine seriöse Weiterbil-
dung zu verzichten.

Denn es gibt jetzt einen modernen Weg, sich welter-
zubilden, ohne auf Arbeit und Verdienst zu verzieh-
ten: den neuen Heimlehrkurs für das Hotel- und Re-
staurationswesen am Institut Mössinger, der Fern-
schule mit Erfahrung.

Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen
am besten passt. Sie halten engen Kontakt mit Prak-
tikern aus der Hotel-Branche, die Ihnen in jeder Be-
Ziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in
Zürich.

Tun Sie etwas für den Erfolg Im Beruf. Unternehmen
Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu können,
mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nachstehenden
Bon senden, dann informieren wir Sie kostenlos
über das Kursprogramm.

Institut Mössinger, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11, Telefon (01) 35 63 91

Kostenlose Informationen erbeten für neuen Hotel-
Fachkurs.

Name

Strasse

Ort

HR 47

cours 46, le 16 mai 1974.

salle de conférence Howeg Frigo
2544 Bettlach/Soleure
(à 100 m de la gare)

Fr, 80.- (y compris le lunch) à verser au CCP 30 - 1674.

chefs de cuisine, chefs de partie.

SOCIÉTÉ SUISSE DES HOTELIERS
Service de formation professionnelle
Monbijoustrasse 31

3001 BERNE
Tél. (031) 25 72 22

Für Ihre Agenda Pour votre agenda

Datum/Dauer Veranstaltung Ort

April 1974

26.-27. April
28. April bis
25. Mai

Mai 1974
3. Mai
7.-8. Mai
13.-15. Mai
13.-18. Mai
16. Mai
20. Mai
21.-22. Mai
27.-29. Mai
28.-30. Mai
29.-30. Mai
30. Mai

Juni
11.-12. Juni
11.-12. Juni
19. Juni

28. Juni

Juli
6. Juli

Vorkurs Hotelfachassistentinnen
Schulhotel Waldhotel National

Vorstand Fremdenverkehrsverband
Delegiertenversammlung SVAG
Delegiertenversammlung SHV
Kaderseminar, Teilkurs A
Fachkurs Nr. 46 (Tiefkühlung)'
ERFA 12
Seminar Hotelmanagement GDI
Delegiertenversammlung SWV

^^erholung^u5S,Vp^t,
GV VDH

H r I *

Arosa
Arosa

Bern
Gunten
Interlaken

Grenchen
Zürich
Zürich
Luzern
Gqrten _Lavey-Ies-Balns
Bern

Pressefahrt Schweizer Woche
ERFA 2
GV Nordostschweizerische Verkehrs-
Vereinigung
GV Reisekasse

Ferienbeginn Hotelfachschule

Lugano
Vaduz

Murten

Lausanne

Was tut sich in der Schulung?

Dürfen wir Sie orientieren?
Sagen Sie uns, für welche Kurse, Seminarien und Dienste unserer Abteilung
Sie sich interessieren. Wir senden Ihnen gerne eine umfassende Dokumen-
tationl

Seminar SHV für Unternehmungsführung in Hôtellerie und Restauration;
mit Diplomabschluss (viermal 3 Wochen)
Betriebsleiterkurs SHV (5 Tage)
Séminaire de développement humain en Suisse romande (3 jours)
Seminar SHV für mittleres und höheres Kader (dreimal 1 Woche)
Kaderkurs SHV (4 Tage)
Fachkurse SHV/SWV zu Fragen der Rationalisierung (1 Tag)
Dokumentation über die gastgewerblichen Lehrberufe
Dokumentation über die gastgewerblichen Ausbildungsmöglichkeiten
Anmeldeformular für die Vermittlung von Kochlehrlingen und Köchinnen-
lehrtöchtern

Wo erreicht Sie unsere Information?
Name: Vorname:

Adresse:

Telefon:

Wo erreichen Sie uns?
Schweizer Hotelier-Verein, Abteilung für berufliche Ausbildung
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern, Telefon (031) 25 72 22

Management im Gastgewerbe
2',j"mtg. FÜHRUNGSLEHRGANG
für Selbständige, Vorgesetzte und
Nachwuchskräfte Prospekt anfordern.
CH-1854 Leysin • HOSPRA S.A.
Telefon 025/62524

Séminaire de la SSH en Suisse
romande

Le Service de la formation professionnelle de la SSH à
Berne, organise, ce printemps à nouveau, son séminaire
pour chefs d'entreprise, à l'intention des membres romands.
Ce séminaire, qui a remporté à deux reprises un vif succès
l'année dernière, sera intitulé:

«L'homme dans l'entreprise»
Dans nos entreprises de services, la qualité de nos collabo-
rateurs joue un rôle déterminant et II est très important, en
ces temps où le marché du travail est particulièrement cri-
tique, de pouvoir s'appuyer sur un personnel qualifié et
responsable.
Ce séminaire de 3 jours pour patrons, gérants et directeurs,
ainsi que leur conjoint, a pour but de les aider à résoudre
leurs problèmes de personnel, de conduite des hommes et
à comparer, entre collègues, les diverses expériences per-
sonnelles.
C'est donc avec grand plaisir que nous vous y convions.

Lieu:
Hôtel de France, 1348 Le Brassus (VD)

Dates:
Du mercredi 1er mai 1974, dès 18 h.,
au samedi 4 mai 1974, à 16 h.

'

• I

Animateur:
Monsieur Joseph J. Bakkers, consultant

Prix du séminaire:
Par personne Fr. 450.—, par couple Fr. 750.—

Renseignements et inscriptions:
Société suisse des hôteliers, Service de la formation
professionnelle (Mme U. Muller)
Monbijoustrasse 31, 3001 Berne, téléphone (031) 25 72 22

Talon à découper

Je m'intéresse à ce séminaire et désire obtenir le

programme détaillé

Nom:

Prénom:

Date de naissance:

Poste occupé dans l'entreprise:

Entreprise: '

Téléphone:

Aafessé:''

Aktion Portugal der
Stellenvermittlung
Der SHV organisiert dieses Frühjahr erstmalig eine Koilek-
tivaktion für portugiesische Hilfskräfte zu den gleichen Be-
dingungen, wie sie bei der Spanien-Aktion gelten.

EINREISEDATUM: 20. Mal 1974.

Frühzeitige Anmeldung erwünscht.

Einsenden an:

Aktion Portugal

Schweizer Hotelier-Verein
Aktion Portugal
Postfach 2657
3001 Bern

Ich interessiere mich für folgende portugiesische Hilfs-
kräfte:

Ehepaare

Vertragsdauer: Auftraggeber:

Einreisedatum: 20. Mai 1974.

Perfekt im Fach
durch Kaltenbach,

wo denn sonst!

der internationalen
Barfachschule KALTENBACH
für Damen und Herren

Kursbeginn:
6. Mai

10. Juni

l/IIDQ I!!*" Tages-und Abendkurse
I\UhiUh11 auch für Ausländer.

'

pi| Neuzeitliche fachmän-
nische Ausbildung,

deutsch, französ., italien., engl.

Auskunft und Anmeldung:
KALTENBACH, Weinbergstrasse 37
8006 Zürich (3 Min. vom Hauptbahnhof)
Tel. 01-47 47 91 Staatlich konzess. Agentur
Kostenlose Stellenvermittlung!
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DÜRFEN WIR IHNEN UNSER PROGRAMM VORSTELLEN?

y ^ Dienstleistung - Service

COUPON
Wir interessieren uns für folgende Produkte

und bitten Sie um weitere unverbindliche Informationen
über diese Geräte.

Unsere Adresse:

Bitte einsenden an:
WALKO AG ZÜRICH, Forchstr.59,8032 Zürich

Sandwicheinheiten Service-WärmewagenCrêpeautomaten


	

